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Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 21 February 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and, with 

reference to the note of the Indian Ministry of External Affairs dated 

December 31, 1962 has the honour to state the following: 

 

 In its notes of May 31 and September 12, 1962, the Chinese 

Government already sternly refuted the Indian Government's rule 

interference with and malicious attacks on the boundary negotiations held 

between the Government of China and Pakistan. Now that the Indian 

Government is once again vociferously slandering China after China and 

Pakistan have reached an agreement in principle with regard to the 

location and alignment of the boundary actually existing between the two 

countries, this can only show that the Indian side is deliberately seeking a 

pretext to continue poisoning the atmosphere between China and India 

and sabotage Sino-Pakistan relations. 

 

 The Indian note arbitrarily asserts that the issuance of the joint 

communique on the reaching of an agreement on the boundary between 

China and Pakistan manifests a desire to exploit the differences between 

India and Pakistan on the Kashmir question, and is therefore a so-called 

"aggressive and expansionist move''. This is indeed preposterous to the 

extreme. 

 

 As is known to the whole world, the Chinese Government has never 

involved itself in the India-Pakistan dispute over Kashmir, the Sino 

Pakistan boundary negotiations and the related agreement have not at all 

touched on the question of the ownership of Kashmir, and have even less 

to do with the India-Pakistan talks on this question. It is a good thing that 

China and Pakistan have held boundary negotiations and reached an 



agreement in principle through friendly consultations. It has not only 

promoted the friendship between the Chinese and Pakistan peoples, but is 

also in the interests of Asian and world peace. What is it if not a malicious 

reversion of right and wrong to term such a good thing an "aggressive 

and expansionist move"? 

 

 China has never committed aggression against India. It is India 

which has occupied large tracts of Chinese territory and launched massive 

armed attacks against China. If there is anyone who tries to exploit 

something to realize its ulterior aims it is none other than India itself. 

After the defeat of its military adventure against China, India, encouraged 

by certain Western powers, has redoubled its efforts to entice Pakistan 

into a joint anti-China campaign. This is no secret at all, Pakistan has 

repeatedly exposed such an attempt by India has not only brushed aside 

the traditional Sino-Indian friendship of thousands of yeas standing, but is 

deliberately sowing discord and sabotaging the relations between China 

and her other neighbours. There is no need to cite any more facts to show 

to what lengths the Indian Government has gone in its opposition and 

hostility to China. The Indian Government's attitude is indeed that of 

downright big nation chauvinism and expansionism. 

  

 Proceeding from the sincere desire to strengthen Asian-African 

solidarity and safeguard world peace, China hopes as she has always 

hoped, that the two sister countries India and Pakistan will be able to 

solve their dispute peacefully. China wishes to be friendly to both Pakistan 

and India, and hopes that India and Pakistan will live together in amity. 

This frank and above-board stand of China's is not to be distorted by any 

Indian slanders or calumnies. 

 

 The Chinese Government resolutely refutes the Indian 

Government's slanders against China in its note and categorically rejects 

the totally unreasonable protest by India. 



 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 2 March 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Government's note dated the 21st February, 1963, regarding 

boundary negotiations between the Governments of China and Pakistan. 

 

 The Government of India reiterate their deep concern at the 

Chinese Government's persistence in continuing their arbitrary and illegal 

efforts to "locate and align the boundary" between China and the areas of 

Kashmir which have been illegally occupied by Pakistan. As has been 

stated, repeatedly, by the Government of India, any such illegal 

arrangements involving Indian territory between parties that have no 

legal or constitutional locus standi is invalid and unacceptable to the 

Government of India. 

 

 The Chinese note asserts that the Chinese Government "has never 

involved itself in the Indo-Pakistan dispute over Kashmir'. This assertion 

is directly contradicted by the actions of the Chinese Government in 

entering into negotiations with Pakistan though there is no common 

border between Pakistan and China. Equally groundless and misleading is 

the further assertion that ''the Sino-Pakistan boundary negotiations and 

the related agreement have not at all touched upon the ownership of 

Kashmir". If Pakistan has no common border with China, and China and 

Pakistan, nevertheless, agree to locate and align a boundary in Kashmir, 



no further proof is needed to show that the Chinese objective is to come 

to terms with Pakistan on the question of the ownership of Kashmir and to 

involve itself in its neighbours' dispute in the interests of its expansionist 

and chauvinistic policies. The absurd claim made in the Chinese note that 

the boundary negotiations between Pakistan and China has "promoted the 

friendship between the Chinese and Pakistani people and is in the 

interests of Asia and the world peace'' is, therefore, nothing but an excuse 

–and a false excuse at that-for the pursuit of exactly the opposite 

objective, namely, China's insidious policy of poisoning the mutual 

relations between the countries of Asia and creating tensions and conflict 

in this region. 

 

 In spite of these facts which show direct interference by the Peking 

Government with Indo-Pakistan relations, the note expresses the 

insincere hope that the "two sister countries, India and Pakistan, will be 

able to solve their disputes peacefully". This clearly confirms the fact 

mentioned in the earlier Indian note, that the boundary agreement 

manifests the Peking Government’s desire to exploit the differences 

between India and Pakistan on the Kashmir question, to further its own 

expansionist interests. 

 

 It is thus clear that the responsibility for spoiling the relations 

between China and India and India and Pakistan is not that of India, but 

that of the Government of China, who are deliberately pursuing a policy 

intended to destroy the accord and amity which have been developing 

between India and Pakistan, as a result of the joint talks between the two 

countries on Kashmir and other related matters. The Chinese Government 

should certainly know that the statement in their note that "India, 

encouraged by certain Western Powers, has redoubled its efforts to entice 

Pakistan into a joint anti-Chinese campaign", is completely baseless, 

considering the widely known fact that Pakistan is a member of military 

pacts, including the SEATO which aims at the containment of Chinese 



expansionism in South East Asia. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Letter from Premier Chou En-lai to Prime Minister of India, 3 

March 1963 

 

 Your Excellency respected Prime Minister, 

 

 The Chinese Government has in its note of March 2, 1963 officially 

informed the Indian Government that the Chinese frontier guards have 

completed their plan of withdrawing 20 kilometres from the line of actual 

control as of November 7, 1959 along the entire Sino-Indian border in 

accordance with the Chinese Government's statement of November 21, 

1962. The Chinese Government has in the same note informed the Indian 

Government of the locations where it has established civilian check-posts 

within the 20-kilometre zone on its side of the line of actual control and 

that it has vacated the four areas where there is a dispute about the 

cease-fire arrangement. I am now writing to Your Excellency to propose 

once again that the two sides should speedily start direct negotiations on 

stabilization of the cease fire, disengagement and a peaceful settlement 

of the boundary question. 

 

 In order to stop the border conflict, re-open peaceful negotiations 

and settle boundary question, the Chinese Government has made 

unremitting efforts. Only four days after the outbreak of the border 

conflict, it put forward three peaceable proposals which are fair and 

reasonable.  On November 21, 1962 it announced the measures of cease-



fire and withdrawal adopted on its own initiative. China has released sick 

and wounded captured Indian military personnel and returned large 

quantities of captured weapons and military supplies of the Indian troops. 

The Chinese Government has responded positively to the appeal of the 

Colombo Conference and accepted in principle the proposals of the 

Conference as a basis for direct negotiations between China and India. In 

order to promote direct Sino-Indian negotiations, the Chinese 

Government has done all that is possible for it to do. 

 

 The 20-kilometre withdrawal of the Chinese frontier guards from the 

line of actual control has put them far behind their positions as of 

September 8, 1962. Moreover, the Chinese Government has further 

decided to refrain from establishing civilian check-posts in the four areas 

where there is a dispute about the cease-fire arrangement.  All these 

actions on the part of China have created for direct Sino-Indian 

negotiations the necessary conditions in conformity with the dignity and 

self-respect of both sides, and first of all with that of the Indian side. 

 

 Therefore, I do not think there should be any more reason to delay 

the holding of talks between Chinese and Indian officials. As for the fact 

that there is a difference between the two sides in the way they interpret 

the Colombo Conference proposals, it can well be discussed and resolved 

in the talks and should not constitute an obstacle to the opening of the 

talks. China reserves its two points of interpretation of the Colombo 

proposals, but does not make their acceptance a precondition for the 

opening of the talks. I believe that, no matter what differences there may 

be between the two sides, they can be settled reasonably in the talks 

provided both sides have the sincere desire to stabilize the cease-fire, 

disengage the troops and settle the boundary question peacefully. 

 

 The Chinese Government's stand for direct Sino-Indian negotiations 

will not change. But if the Indian Government, owing to the needs of its 



internal and external politics, is not yet prepared to hold such meetings, 

the Chinese Government is willing to wait with patience. Now, thanks to 

the initiative and efforts of the Chinese side, there exist a de facto cease-

fire and a de facto disengagement along our border. Even if the officials' 

meeting between the two sides is not held for the time being, the already 

eased border situation will not become tense again provided the Indian 

side refrains from making provocations again and from re-entering the 

four areas where there is a dispute about the cease-fire arrangement. 

 

 The participating nations of the Colombo Conference and all other 

peace-loving countries hope to see direct Sino-Indian negotiations, and 

they hope even more ardently that the Sino-Indian border situation will 

remain relaxed. In 1959 the Chinese frontier guards stopped border 

patrols for the purpose of relaxing the border situation, but the 

consequences were contrary to China's expectations. Now, the Chinese 

Government has again made tremendous efforts.  It hopes that history 

will not be repeated. If unfortunately it should be repeated, the Chinese 

Government believes that the whole world will be able to see even more 

clearly than before who should be held responsible for the tension along 

the Sino-Indian border. 

 

 Respected Mr. Prime Minister, it is unfortunate that armed clashes 

should have broken out on the Sino-Indian border. Use of force can 

Settle no question between us. And the Sino-Indian boundary question 

will have to be settled peacefully in the end. I sincerely hope that you will 

respond favourably to the Chinese Government’s proposal. 

  

 Please accept, Your Excellency the assurances of my highest 

consideration. 

  

 

       (Sd.) Chou En-lai. 



  

      Premier of the State Council of  

              the People's Republic of China. 

 

*** 

 

Letter from the Prime Minister of India, to Premier Chou En-lai, 

5 March 1963 

 

 Dear Mr. Prime Minister, 

 

 Thank you for your letter of 3rd March handed over to the Indian 

Charge d' Affaires in Peking. He has telegraphed the text of your letter as 

well as of the Chinese Government's note of March 2. Your Charge d' 

Affaires in Delhi also gave copies of these communications to our Foreign 

Office on the evening of the 3rd. 

 

 We have noted the action taken by the Government of China in 

implementation of their unilateral declaration regarding cease-fire and 

withdrawals of November 21, 1962. As you know, so far as this 

declaration is concerned, the Government of India's attitude was 

communicated to the Government of China in my letter of 1st December 

1962 addressed to you and in the note handed over by the Ministry of 

External Affairs to your Charge d' Affaires in Delhi on 19th December, 

1962. 

 

 Since then, as Your Excellency is aware, the six non-aligned Afro 

Asian countries met at Colombo on December 10, 1962, to consider what 

recommendations, honourable to both sides, they might make to resolve 

the differences between India and China. The discussions of the Colombo 

Conference countries resulted in the unanimous adoption by the 

Conference of the Colombo Conference proposals which were 



communicated both to you and to me and later personally explained by 

the Hon'ble Sirimavo R. D. Bandaranaike, Prime Minister of Ceylon, during 

her visit to China from 1st to 9th January 1963 and her visit to Delhi from 

10th to 14th January, 1963.   

 

 The Colombo Conference proposals as explained by the Hon'ble 

Sirimavo R. D. Bandaranaike, Prime Minister of Ceylon, during her visit to 

Delhi were placed before our Parliament and after consideration of the 

proposals in Parliament, I informed the Ceylon Prime Minister that the 

Government of India accept the Colombo Conference proposals and the 

clarifications given by the Ceylon Prime Minister during her visit to Delhi 

in toto. This was on 26th January. I mentioned in this communication that 

further action to implement the Colombo Conference proposals by direct 

discussions between India and China of the various points left over for 

settlement between the two parties concerned can only be taken up after 

the Government of China have similarly accepted the Colombo Conference 

proposals without any reservations. The Government of India have since 

then been waiting for a communication from the Ceylon Prime Minister 

about acceptance of the Colombo Conference proposals by the 

Government of China. 

 

 You have stated in your message that "the Chinese Government has 

responded positively to the appeal of the Colombo Conference and 

accepted in principle the proposals of the Conference as a basis for direct 

negotiations between China and India". This does not constitute an 

acceptance of the Colombo Conference proposals by China without 

reservations as China still reserves its two points of interpretation of the 

Colombo Conference proposals. 

 

 I regret I cannot understand your claim that ''in order to promote 

direct Sino-Indian negotiations, the Chinese Government has done all that 

is possible for it to do". The obvious thing, if the Government of China are 



sincere in their professions regarding peaceful settlement, is to accept the 

Colombo Conference proposals without reservations just as the 

Government of India have done. We can go to the second stage of talks 

and discussions only thereafter. 

 

 It is because of the sincere desire of the Government of India to 

settle the boundary question peacefully that we accepted the Colombo 

Conference proposals without any reservations and did not insist on the 

position stated in my letter of 1st December to you. The Government of 

China, on the other hand, do not still accept the Colombo Conference 

proposals without reservations and insist on unilateral implementation of 

the Chinese Government's statement of November 21, 1962. This is the 

only obstacle to the next step of talks and discussions to implement the 

Colombo Conference proposals with a view to the creation of the 

appropriate climate for resolving peacefully the differences between India 

and China on the boundary question. 

 

 As you are already aware, I stated in Parliament on 10th December, 

1962 that ''I am prepared, when the time comes, provided there is 

approval of Parliament, even to refer the basic dispute of the claims on 

the frontier to an international body like the International Court of Justice 

at The Hague". There could be no fairer and more reasonable approach 

than this proposal for peaceful resolving of our differences, once the 

appropriate climate is created.     

 You have, in your letter, referred to four areas where there is a 

dispute about cease-fire arrangements. There is no dispute so far as the 

Government of India are concerned, with the Colombo Conference 

proposals in respect of these four areas. The dispute if any is the one 

raised by the Government of China with the Colombo Conference 

countries by their reservations on the Colombo Conference proposals. 

Once these reservations are dropped, the Governments of India and 

China can undertake direct talks and discussions to settle the cease-fire 



arrangements for the Thagla Ridge area and Longu in the Eastern sector, 

the maintenance of the status quo in the Middle sector and the question 

of establishment of civilian posts of both sides in the demilitarised zone of 

20 kilometres in the Western sector as required under the Colombo 

Conference proposals. 

 

 I hope that the Government of China will, on fuller consideration, 

decide to comply with the unanimous recommendations of the 

Colombo Conference countries and accept the Colombo Conference 

proposals without any reservations. We can then, go on to the next stage 

of talks and discussions for implementation of these proposals and create 

the appropriate atmosphere of peace in the border areas to enable us to 

make a further attempt to resolve peacefully the differences between 

India and China on the boundary question. 

 

 Please accept, Your Excellency, the assurances of my highest 

Consideration. 

 

 

 

        Yours sincerely, 

       (Sd.) JAWAHARLAL NEHRU. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 9 March 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the note, 

dated 2nd March 1963 from the Chinese Government, has the honour to 

state as follows:- 



 

 The action taken by the Chinese Government for implementing their 

unilateral declaration of November 21st 1962, to cease fire and withdraw 

has been noted. The Government of India had themselves informed the 

Hon'ble Prime Minister of Ceylon about their acceptance of the Colombo 

proposals and clarifications 'in toto and that they were prepared to enter 

into talks and discussions to implement them as soon as the Government 

of China similarly accepted them without any reservation. It is, however, 

evident that the Chinese Government have not yet accepted the Colombo 

Conference proposals without reservation. The sincere endeavours of the 

Colombo Conference powers who have worked single-mindedly for 

stabilisation of the cease-fire arrangements on the basis of the Colombo 

proposals have still not succeeded because of this attitude adopted by the 

Government of China to go ahead with unilateral implementation of their 

own proposals in total disregard of the unanimous recommendations of 

the Colombo Conference. 

 

 The Chinese Government's note has referred to "four areas of 

dispute'' but, as has been pointed out by the Prime Minister of India in his 

letter of the 5th March 1963 to Premier Chou En-lai there is no dispute, so 

far as the Government of India are concerned,' with the Colombo 

Conference proposals in respect of these areas. The dispute, if any, is one 

raised by the Government of China because of their reservations on the 

Colombo Conference proposals. 

  

 There would be no obstacles to direct talks between India and China 

to settle the cease-fire arrangements for the Thagla Ridge and Longju 

areas in the Eastern sector, the maintenance of the status quo in the 

Middle sector and the establishment of civilian posts of both sides in the 

demilitarised zone of the Western sector, once the Chinese Government 

make known their clear, unqualified and straight-forward acceptance of 

the Colombo Conference proposals. The final response of the Chinese 



Government to the Colombo Conference proposals will show how sincere 

the Chinese Government are in their professions of peaceful settlement of 

their differences regarding the boundary with India. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 25 March 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Embassy of India in China and replies to 

and refutes the Indian Government's note of March 2, 1963 as follows: 

 

 1. China and Pakistan are both sovereign states. To the west of the 

Karakoram Pass the Sinkiang region of China is contiguous to areas the 

defence of which is under the actual control of Pakistan, and there is a 

boundary of about 480 kilometres between China and Pakistan. And of 

course China and Pakistan have the right to negotiate and delimit this 

boundary in order to develop friendly and good neighbourly relations and 

maintain tranquillity on the border. It is absolutely impermissible for a 

third party to interfere. 

 

 2. The Boundary Agreement between China and Pakistan has 

already been published. Article Six of the Agreement explicitly stipulates 

that: "The two parties have agreed that after the settlement of the 

Kashmir dispute between Pakistan and India, the sovereign authority 

concerned will reopen negotiations with the Government of the People's 

Republic of China on the boundary, as described in Article Two of the 



present Agreement, so as to sign a formal boundary treaty to replace the 

present Agreement''. It is crystal clear that the Agreement is of a 

provisional character and it has nothing to do with the ownership of 

Kashmir. The Indian Government's arbitrary assertion that the Chinese 

Government wants to "come to terms with Pakistan on the question of the 

ownership of Kashmir'' is a sheer fabrication and slander. 

 

 3. The note of the Indian Government slanderously charges the 

Chinese Government with the intention of using the boundary 

negotiations between China and Pakistan to undermine the India-Pakistan 

negotiations on the Kashmir dispute. This is absurd and ridiculous. 

Everybody knows that the Kashmir dispute between India and Pakistan is 

of long standing. And the India-Pakistan negotiations on the Kashmir 

question which had been shelved for many years were actually resumed 

after the Sino-Pakistan boundary negotiations began. How can it then be 

said that the Sino-Pakistan boundary negotiations have undermined the 

negotiations between India and Pakistan? It is the consistent position of 

the Chinese Government that outstanding questions between Asian and 

African countries should be settled by the countries concerned through 

friendly negotiation. The dispute over Kashmir is solely the business of 

India and Pakistan themselves, which should be settled by India and 

Pakistan through negotiations and in which China will never interfere. 

Why is it that India on her part should insist on interfering with the 

boundary negotiations between China and Pakistan? 

 

 4. In its note the Indian Government attempts in vain to accuse 

China of "poisoning the mutual relations between the countries of Asia," 

"creating tensions," etc. As the Chinese Government has pointed out in its 

previous notes, the Indian Government's attempt is to oppose the 

settlement of the boundary question and the development of friendly 

relations between China and Pakistan. The Indian Government's policy 

formulated to suit its own needs in domestic and foreign affairs is that it 



not only refuses to settle its own boundary question with China. but also 

opposes the settlement of boundary questions between China and other 

neighbouring countries; and that it not only frenziedly carries on an anti-

China campaign itself, but also tries to entice other countries to join in the 

anti-China campaign. Not long ago, the anti-Chinese propaganda 

materials distributed by Indian diplomatic missions abroad even went to 

the length of asserting slanderously that the settlement by China of her 

boundary questions with Burma and Nepal is an "example" of so-called 

Chinese expansionism. Facts are more eloquent than words. It is none 

other than the Indian Government itself that is "poisoning the mutual 

relations between the countries of Asia and creating tensions and conflict 

in this region". 

 

 5. In its note the Indian Government further raises the question of 

military pacts with ulterior motives. In this regard, unfortunately the 

Indian Government has again lifted a rock only to crush its own feet. It is 

known to all that the Chinese Government has always maintained that 

Asian and African countries should live together in peace and friendship, 

and has firmly opposed the schemes of U.S. imperialism to rig up military 

blocs in Asia and Africa under the pretext of coping with "communist 

threat" for the realization of its policies of aggression and war. It is a 

matter of course that the Chinese Government should have welcomed 

Pakistan's willingness to develop good-neighbourly relations and settle 

peacefully and amicably its boundary question with China. This is in the 

interests of AsianAfrican solidarity and world peace. However, the Indian 

Government has come out in support of U.S. imperialism, alleging in its 

note that SEATO aims at "the containment of Chinese expansionism in 

Southeast Asia. Here, the Indian Government has openly revealed itself to 

be the apologist and mouthpiece of U.S. imperialism. 

 

 6. The settlement of the boundary question between China and 

Pakistan is an excellent thing. What the Indian Government should do is 



not to repeat endlessly its slanders and threats against the Chinese 

Government, but to learn honestly from the spirit of friendship and good-

neighbourliness, consultation on an equal footing, mutual understanding 

and mutual accommodation as displayed by China and Pakistan in their 

negotiations and so to settle the Sino Indian boundary question. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of India in China the assurances of its highest 

consideration. 

 

*** 

 

Letter from Premier Chou En-lai, to the Prime Minister of India, 20 

April 1963 

 

 Your Excellency respected Prime Minister, 

 

 I thank you for your letter of March 5, 1963. Much to my regret 

after the Chinese Government made so many efforts towards 

reconciliation, you have once again rejected the Chinese Government's 

proposal for the two sides quickly to start direct negotiations on the 

stabilization of the cease-fire, disengagement and the peaceful settlement 

of the boundary question. 

 

 In your letter, you said that Sino-Indian talks can start only after 

the Chinese Government has, like the Indian Government, accepted in 

toto the Colombo proposals and the clarifications made  by the Ceylonese 

Prime Minister in New Delhi. I cannot see why you have taken such an 

attitude which leaves no room for consultation. 

 

 Like me, you are aware that the main aim of the Colombo 

Conference was to promote direct negotiations between China and India 



for a peaceful settlement of the boundary question; that the task of the 

conference was to mediate, not arbitrate; and that the conference 

proposals are merely a recommendation for the consideration of China 

and India, not a verdict or adjudication which China and India have to 

accept in toto. The Indian Government is, of course free to accept the 

Colombo proposals, in part or in toto. But I cannot understand why talks 

cannot start until the Chinese Government, like the Indian Government, 

has accepted in toto the Colombo proposals. 

 

 The Colombo Conference did not adopt any document other than 

the six-point proposals. The clarifications made by the Ceylonese Prime 

Minister and her colleagues in Peking and New Delhi do not constitute an 

official document of the Colombo Conference. Therefore, the question of 

accepting these clarifications as a component of the Colombo proposals 

does not arise. As it has now been established that the clarifications 

produced in New Delhi are not even a document prepared by participating 

nations of the Colombo Conference, it is, all the more, out of the question 

that they must be accepted. 

 

 In your letter you said that it is because of the sincere desire of the 

Government of India to settle the boundary question peacefully that you 

accepted the Colombo proposals without any reservations, that is, you 

accepted in toto the Colombo proposals and the so-called clarifications 

produced in New Delhi, and no longer insisted on the position stated in 

your letter to me of December 1, 1962, which called for so- called 

restoration of the state of the boundary that prevailed prior to September 

8, 1962. As far as the Chinese Government is concerned, we would of 

course be glad if that were indeed the case. But unfortunately it is not so. 

You said in the Indian Parliament on January 23, 1963 that: "On full 

consideration of these matters as contained in the Colombo Conference 

resolutions and their clarifications, we came to the conclusion that these 

proposals fulfilled the essence of the demand made for the restoration of 



the status quo prior to 8th September” . With regard to the western 

sector of the Sino-Indian border, you even said: ''The Colombo 

Conference proposals have certain advantages over one which we had 

previously indicated, that is, the restoration of the 8th September 

position". At a meeting commemorating the 15th anniversary of the death 

of Gandhi on January 30, 1963, you said: "When India received the 

proposals of the Colombo powers we give them most careful 

consideration, but we did not react immediately because some of the 

clauses were not clear", and that "since the clarifications brought the 

proposals close to India's demand for the restoration of September 8 

position, India accepted them in toto". Thus how can it be said that what 

India calls its unreserved acceptance of the Colombo proposals means 

that it has ceased to insist on its original stand for the so-called 

restoration of the state of the boundary prior to September 8? Indeed, is 

it not because the Indian Government, by exploiting the ambiguities of 

the Colombo proposals, had interpreted the proposals as conforming with 

the Indian stand that it ostensibly proclaimed its unreserved acceptance 

of the Colombo proposals? 

 

 It is the Indian Government's persistent demand for so-called 

restoration of the state of the boundary prior to September 8, 1962 that 

gave rise to the dispute concerning certain areas in the cease-fire 

arrangement. But in your letter, you described this dispute between China 

and India concerning certain areas as one between the Chinese 

Government and the Colombo Conference nation. This attempt to cover 

up the fact of the Indian Government's holding to its unreasonable stand 

by means of such misrepresentations will not succeed. The Colombo 

proposals are a recommendation made by the six Asian and African 

countries to China and India to help our two countries settle our dispute 

through direct negotiations. China and India may each have its own view 

about the Colombo proposals. Taking an honest attitude, the Chinese 

Government accepted the Colombo proposals in principle as a basis for 



direct Sino-Indian negotiations, and at the same time presented its 

differing opinions as its own interpretation, but reserved them for 

discussion and resolution in the negotiations, without making acceptance 

of China's interpretation a pre-condition to the opening of direct Sino-

Indian negotiations. The Colombo Conference nations deemed this to be 

the Chinese Government's positive response to the Colombo proposals. 

They did not hold that direct Sino-Indian negotiations can be started only 

when both China and India accept the Colombo proposals in toto. But the 

Indian Government, while trying to turn the Colombo proposals into an 

adjudication, attempts to present India's interpretation of them as 

clarifications by Colombo Conference participants, and to force it not only 

on the Colombo Conference nations, but also on China. This is a dishonest 

approach, which also shows that India has no intention whatever to hold 

negotiations. 

 

 You said in your letter that you were prepared, when time comes, to 

refer the Sino-Indian boundary dispute to an international body like the 

International Court of Justice at the Hague. You further said that there 

could be no fairer and more reasonable approach than this proposal. The 

Chinese Government is of the opinion that complicated questions 

involving sovereignty, such as the Sino-Indian boundary question, can be 

settled only through direct negotiations between the two parties 

concerned, and absolutely not through any form of arbitration. The 

Chinese Government has never agreed to refer the Sino-Indian boundary 

dispute to international arbitration, nor will it ever do so. On August 7, 

1961 you stated in the Indian Parliament that "Arbitration was not 

considered a suitable method for settlement of the dispute over 51,000 

square mile of Himalayan border land facing Tibet". After that you stated 

more than once that arbitration is not suitable for disputes over 

sovereignty. But now, when the Chinese Government has created 

conditions for direct negotiations between China and India and when all 

the countries and people concerned for Sino-Indian friendship are eager 



to see early negotiations between China and India, not only the Indian 

Government has prevented Sino Indian negotiations by setting 

unreasonable preconditions but you have suddenly changed your attitude 

by describing arbitration as the most fair and reasonable approach. This 

sudden change of attitude is plainly an attempt to cover up the fact that 

the Indian Government refuses to negotiate. 

 

 The Chinese Government has made the most magnanimous efforts 

to promote a peaceful settlement of the Sino-Indian boundary question. 

On its own initiative, China has taken the measures of cease fire and 

withdrawal, repatriated the sick and wounded captured Indian personnel, 

returned the captured war material of the Indian troops, and vacated the 

areas where there is a dispute about the cease-fire arrangements   

and refrained from establishing civilian check-posts there. Of late, the 

Chinese Government on its own initiative has further decided, and begun, 

to release and repatriate all the three thousand and more captured Indian 

military personnel. I wish to remind Your Excellency once again that, as a 

result of the withdrawal of the Chinese frontier guards, they are now far 

behind their positions as of September 8, 1962. This is a great regard for 

India's dignity and self-respect. The Chinese Government has, of course, 

every right to set up civilian check-posts in the areas where there is a 

dispute about the cease-fire arrangement, however, in response to the 

Colombo proposals, it has decided to vacate these areas and refrain from 

establishing civilian check-posts there. This is another major effort made 

by the Chinese Government in regard for the dignity and self-respect of 

both sides, and above all of the Indian side. Anyone making a comparison 

between what the Chinese Government had done and the views set forth 

in its statement of October 24, 1962 will see what great concessions 

China has already made in order to promote a peaceful settlement of the 

Sino-Indian boundary question. But what has the Indian Government 

done? Far from making any positive response to the efforts China made 

on its own initiative, the Indian Government has become even more 



frenzied in its anti-China clamours, in seeking U.S. military aid and in 

making war preparations after the border situation was eased. India has 

continued to violate China's territory and air space along the Sino Indian 

border. It has persecuted the Chinese nationals in India and even gone so 

far as to throw more than two thousand of them into concentration 

camps-although part of them are being brought back by ships sent by the 

Chinese Government, many victimized Chinese nationals are still 

obstructed from returning to China. It has forced the termination of the 

Chinese consulates-general in India. It has placed restrictions on the 

diplomatic activities of the Chinese Embassy in India. It has unjustifiably 

taken over the branch establishments of the Bank of China in India. It has 

applied censorship on mail and cables between China and India which is 

permissible only when there is a state of war. And it has more overtly 

instigated the fugitive Tibetan rebels in India to carry out criminal 

activities against their motherland. I believe that everyone who respects 

the facts will make a fair judgement as to who truly has the sincerity for a 

peaceful settlement of the Sino-Indian boundary question.   

 

 At present, the situation on the Sino-Indian border has already 

eased owing to the efforts made by China on its own initiative. Even if 

negotiations cannot be held for the time being, the Sino-Indian border 

situation will not become tense again provided the Indian side does not 

resume provocations. If, after obtaining large quantities of military aid 

from the United States and placing itself in the position of a country which 

is in effect aligned. India should again intrude into the areas vacated by 

the Chinese frontier guards' twenty-kilometre withdrawal on the Chinese 

side from the line of actual control of November 7, 1959, including the 

areas where there is a dispute about the cease-fire arrangement, and 

rekindle flames of war on the Sino-Indian border, the people of the whole 

world will see the aggressive nature of such Indian activities even more 

clearly than before. 

 



 Your Excellency respected Prime Minister in asking that the Chinese 

Government, like the Indian Government, should accept in toto the 

Colombo proposals and the so-called clarifications produced in New Delhi 

as a pre-condition to negotiations, you are actually serving an ultimatum 

for China to accept the Indian Government's interpretation of the 

Colombo proposals. This absolutely will not do. In the past you always 

advised other countries to settle disputes peacefully through negotiations 

without setting any pre-conditions, why has the Indian Government taken 

a diametrically opposite attitude towards the Sino-Indian boundary 

negotiations? Although the Indian Government has taken such an 

attitude, I urge you once again to consider the proposal that the two sides 

accept in principle the Colombo proposals as the basis for negotiations 

and start negotiations immediately on the stabilization of the cease-fire, 

disengagement and the peaceful settlement of the boundary question, 

reserving their different interpretations of the Colombo proposals for 

settlement in the negotiations. This is the hope of the Chinese 

Government as well as of the people of the whole world. If the Indian 

Government, owing to its internal and external political requirements, is 

not prepared to hold negotiations for the time being, the Chinese 

Government is willing to wait with patience. If, under outside influence, 

the Indian Government should put blind faith in force and provoke fresh 

conflicts on the Sino Indian border that will be something which the 

Chinese Government does not want to see, and which will not be excused 

by the Chinese and Indian peoples and the people of the whole world. 

 

 Please accept, Your Excellency, the assurances of my highest 

consideration. 

 

 

 

      (Sd.)  CHOU EN-LAI.  

     Premier of the State Council of 



     the People's Republic of China. 

  

 

*** 

 

 

Letter from the Prime Minister of India to Premier Chou En-lai, 1 

May 1963 

 

 Dear Mr. Prime Minister, 

 

 Thank you for your letter of 20th April. 

 

 2. The first two paragraphs of your letter clearly demonstrate the 

intrinsic contradictions in the Chinese Government's attitude to adoption 

of various processes for peaceful settlement of the differences between 

India and China and this feature dominates all the arguments advanced in 

your letter. You accuse India of rejecting the Chinese proposals to start 

direct negotiations. At the same time, you had to admit that India has 

taken the first step in this direction and accepted the Colombo proposals 

and the clarifications in toto and China has not done so. 

 

 3. The plain facts of the situation are: 

 

(i) It is the Chinese authorities who resorted to force to settle the 

differences on the border question and mounted an invasion against 

India. 

 

(ii) Following initial success of their massive attacks, it was the Chinese 

authorities who tried to dictate cease-fire terms  to India. I refer to 

your three-point proposal of October 24, 1962. 

  



(iii) India rejected the three-point proposal and asked for restoration of 

the status quo prior to 8th September 1962. 

 

(iv) When India refused to submit to these military dictates, Chinese 

authorities, after re-grouping their forces, mounted another massive 

attack further penetrating nearly a hundred miles into Indian territory. 

 

(v) Having failed to compel India by force to accept the three point 

proposal dictated by them, the Chinese made what they called their 

unilateral cease-fire and withdrawal declaration which had the three-point 

proposal rejected by India as its essential basis. India maintained its 

earlier position that restoration of the status quo prior to 8th September 

1962 and the un-doing of the latest aggression were necessary before 

direct talks and discussions on the border differences between India and 

China can start. India, at the same time stated that Indian forces will not 

interfere with the cease-fire or with the withdrawal of the Chinese forces. 

 

(vi) Having failed in the attempt to force India to come to the conference 

table on Chinese terms and realising the effort of their ways in using force 

and committing aggression on Indian territory, the Chinese started what 

you call efforts towards reconciliation. All these efforts towards so-called 

reconciliation, however, have only one aim, namely, to compel India by 

alternate threats and cajolery to go to the conference table on Chinese 

terms without doing anything to resolve the crisis of confidence created 

by unprovoked Chinese aggression and massive attacks. China wants to 

force its own terms on India. China has no real intention of undertaking 

talks and discussions except on Chinese terms for resolving peacefully the 

differences between India and China on the border question. This is the 

dishonest approach and that explains the sad story of contradictory and 

inconsistent Chinese attitude to the Colombo proposals. 

 

4. The Colombo Conference of the six non-aligned countries was 



held, on the initiative of Prime Minister Mrs. Bandaranaike, to resolve the 

stalemate in the India-China dispute created by Chinese rejection of the 

Indian demand for the restoration of the status quo prior to 8th 

September 1962 and Indian rejection of the Chinese three point proposal. 

The Government of China began by welcoming this Initiative. When, 

however, the Colombo proposals were put to the Government of China 

and explained by Prime Minister Mrs. Bandaranaike, the Government of 

China, while making a show of accepting the proposals in principle, 

handed over to Prime Minister Mrs. Bandaranaike a memorandum dated 

6th January 1963 and a letter dated 8th January 1963 which made 

various reservations on the Colombo proposals. These reservations which 

have since been maintained by the Government of China, in one form or 

another were made prior to any clarifications given by Prime Minister Mrs. 

Bandaranaike to the Government of India in Delhi. To bring in the 

clarifications given in Delhi, therefore, as the main ground for China's 

non-acceptance of the Colombo proposals is patently absurd. The 

Government of China having previously attempted to force its own terms 

on the Government of India has, since the emergence of the Colombo 

proposals, continued its attempts to force the Colombo Conference 

countries to modify the proposals to suit China's requirements. This alone 

can explain Chinese characterisation of the Colombo proposals as "not 

precise and inconsistent in certain respects" and Chinese allegations that 

different sets of clarifications were given in Peking and Delhi. I 

understand that Prime Minister Mrs. Bandaranaike has replied to you and 

refuted these criticisms and allegations. 

 

 5. In your anxiety to justify the Chinese attitude to the Colombo 

proposals, you have questioned the aims and purposes of these proposals 

by raising the bogey of arbitration and adjudication. That these queries 

are fanciful and far fetched is clear from the following observations made 

by the Ceylon Prime Minister during the Conference at Colombo: 

 



 In her words the purpose of the Conference was ''to find a means 

by which India and the People’s Republic of China could be brought  

together with a view to consolidating the cease-fire and negotiating a 

settlement of their border dispute".  

 

 Towards the end of the Conference she explained the purpose of the 

Colombo proposals and said: "It was the unanimous opinion of the 

countries which participated that these proposals provide such a basis and 

we earnestly hope that they will deserve your careful consideration and 

subsequently win your approval and acceptance”. 

  

 You have stated, Mr. Prime Minister, that "the task of the 

Conference was to mediate and not to arbitrate; and that the Conference 

proposals are merely a recommendation for the consideration of China 

and India, not a verdict or adjudication which China and India had to 

accept in toto". The Colombo proposals only deal with the question of 

consolidation of the cease-fire arrangements and not with the merits of 

the border differences. There can, therefore, be no question of arbitration 

or adjudication. Paragraph 5 of the Colombo proposals defines their scope 

and purpose in clear terms: 

 

 "The Conference believes that these proposals, which could help in 

consolidating the cease-fire, once implemented, should pave the way for 

discussion between representatives of both parties". 

 

 The Colombo Conference countries have also categorically stated in 

para 6 of the proposals that acceptance of the proposals in response to 

their appeal "will not prejudice the position of either of the two 

Governments as regards its conception of the final alignment of the 

boundaries". 

 

 The aim, purpose and the scope of the proposals have been stated 



in a clear straightforward manner by the members of the Conference and 

do not call for any arguments or polemics. 

 

 I regret, Mr. Prime Minister that, on this, as on other matters, the 

issues are being deliberately confused to find some justification for 

Chinese intransigence with regard to the Colombo proposals. 

 

 6. India accepted the proposals in toto because it wanted to 

consolidate the cease-fire arrangements and proceed to the next step of 

implementing these proposals so that, in the improved atmosphere, after 

implementation of the cease-fire arrangements, India and China can 

undertake talks and discussions on the main issue, that is, their 

differences regarding the border and try to resolve these peacefully. 

China has not, so far, accepted the Colombo proposals though it glibly 

talks about acceptance in principle. Surely cease-fire arrangements have 

to be accepted and implemented as suggested in para 5 of the Colombo 

proposals. There can be no half-hearted or partial approach in this 

matter. People the world over can see for themselves which country is 

obstructing consolidation of the cease-fire arrangements and the return to 

paths of peace and peaceful talks and discussions. 

 

 7. You state in your letter that ''it has now been established that the 

clarifications produced in New Delhi are not even a document prepared by 

participating nations of the Colombo Conference". Having failed to 

substantiate the baseless allegation that different clarifications were given 

at Peking and Delhi by the Prime Minister of Ceylon and her colleagues, 

you are now making yet another unwarranted and baseless statement 

intended to confuse the main issue that the Government of China has not 

accepted the Colombo proposals. That your allegation is baseless is clear 

from the fact that in the Joint Communique issued on the termination of 

the visit of the Prime Minister of Ceylon and her colleagues His Excellency 

Mr. Aly Sabri of the U.A.R. and His Excellency Mr. Kofi Asante Ofori-Atta 



of Ghana, it was clearly stated that "upon the request of the Government 

of India, the leaders of the three visiting delegations gave detailed 

clarifications of the Colombo Conference proposals". And again from the 

fact that the document in which the clarifications were given in detail 

begins: "Upon request of the Government of India, the following 

clarifications of paragraphs 2, 3 and 4 of the Colombo Conference 

proposals were given by the delegations of Ceylon, U.A.R. and Ghana”. 

 

 8. No amount of casuistry, Mr. Prime Minister, can conceal the fact 

that the Government of China, while claiming to accept the proposals in 

principle, has been consistently opposing these proposals by maintaining 

its so-called reservations. If your concern for a peaceful settlement of the 

border dispute and for the preservation of Afro Asian solidarity is 

genuine, one cannot understand your refusal to accept the proposals 

made unanimously and in all sincerity by six non-aligned friendly Afro-

Asian countries. 

 

 9. The Government of China is perfectly within its sovereign rights if 

it refuses to accept the Colombo proposals. It is, however, inconsistent 

with the dignity of a sovereign and independent country to find flimsy 

excuses or to resort to indiscriminate accusations against other 

governments in an attempt to confuse the issues involved and to cover up 

its intransigence. The Colombo proposals are neither Indian nor Chinese. 

As a matter of fact, they considerably fall short of the Indian demand that 

the status quo prior to 8th September 1962 should be restored. And yet, 

the Government of India accepted them in the interest of peace and Afro-

Asian co-operation. It seems to be a strange form of logic for you to 

reject the Colombo Conference proposals just because the Government of 

India has accepted them. The obvious reason for the Government of 

China's attitude in this matter is its desire to retain at least partially the 

gains of its latest aggression and no amount of camouflage can hide this 

particular design. 



 

 10. You have deliberately misquoted my letter of 5th March as 

stating that the dispute concerning certain areas was one between the 

Chinese Government and the Colombo Conference countries. All that my 

letter stated was that any reservations in regard to the Colombo 

Conference proposals that the Chinese Government may have are matters 

for the Colombo Conference countries and the Government of China to 

deal with. Apart from this misquotation, you are also misinterpreting the 

scope of the Colombo Conference proposals. The quotations in para 5 

above will convince you that the Colombo Conference put forward these 

proposals for acceptance by both India and China because the 

participating countries believed that these proposals, if implemented, will 

pave the way for discussion between the representatives of India and 

China on their differences regarding the border. 

 

 11. What is being discussed in this correspondence between you, 

Mr. Prime Minister, and myself is neither the Chinese three-point proposal 

nor the Indian proposal regarding restoration of the status quo prior to 

8th September 1962, but the proposals made by the Colombo 

Conference. It is high time that the Government of China took a clear and 

categorical attitude to these proposals. India has accepted them in toto 

and, if the Government of China states that they also accept the Colombo 

proposals without any reservations  we can go or to the next stage of 

discussing the points which the Colombo proposals have left to the two 

countries to decide by common agreement and then implement the 

agreed cease-fire arrangements on the ground. We can then revert to the 

question of talks and discussions on the main question of our border 

differences. 

 

 12. You categorically state in your letter that "the Chinese 

Government is of the opinion that complicated questions involving 

sovereignty, such as the Sino-Indian boundary question, can be settled 



only through direct negotiations between the two parties concerned and 

absolutely not through any form of arbitration. The Chinese Government 

has never agreed to refer the Sino-Indian boundary dispute to 

international arbitration, nor will it ever do so." Having stated this 

categorical attitude of the Chinese Government you proceed to justify this 

attitude again by quoting me out of context. I agree that arbitration on 

the question of sovereignty is a concept that is unacceptable to my 

Government. The Sino-Indian boundary dispute, however, involves 

differences on interpretation of treaties, agreements, maps and the 

factual data relating to exercise of administration in the boundary areas 

under dispute. These differences are matters which are justiciable and 

capable of judicial interpretation either by the International Court of 

Justice at the Hague or by an arbitrator or arbitrators agreed to between 

our two governments. It is true that on August 7, 1961, I did not consider 

that arbitration on the Sino-Indian dispute was called for because we 

were hoping to resolve our differences by talks and discussions and 

evaluation of the material advanced in support of their claims by both 

sides. Since then, however, the Government of China has attempted to 

settle this dispute by force. In this context of force having been actually 

used, reversion to peaceful procedures requires that we must also agree, 

in case our differences cannot be settled by direct discussions, to some 

other peaceful method of resolving these differences so that neither India 

nor China need resort to force in future for settling this dispute. 

 

 13. There is no change in attitude, sudden or otherwise, on the part 

of the Government of India on the question of arbitration. There has been 

only one change and that is that the Government of China has sought to 

settle the differences by force of arms. It is in this context that the other 

peaceful methods suggested by me-reference to the International Court 

of Justice at the Hague or arbitration by an impartial individual or group 

of individuals agreed to by both the countries-has to be considered. I 

need not cite instances of such international arbitration resorted to by 



various countries in the past as these are well known. 

 

 14. In your letter, Mr. Prime Minister, you refer to actions of the 

Chinese Government, such as, your decision to cease-fire and withdraw 

and repatriation of Indian prisoners of war etc., which you characterise as 

magnanimous. But this overlooks the basic fact that there would not have 

been any need for such actions if the Government of China had not 

invaded India and undertaken large-scale massive attacks in the western 

and the eastern sectors of the Sino-Indian border. Your so-called 

"magnanimous actions" are not only mere palliatives of the serious wrong 

done to a friendly and peaceful neighbour but are calculated moves to 

compel India to accept the terms dictated by the Government of China. If 

this were not so, why should the Government of China decline to accept 

impartial objective proposals for consolidation of cease-fire made by the 

six independent non-aligned countries of Asia and Africa? 

 

 15. As aggression and massive attacks by China have occurred and 

the Government of China continues to be intransigent on the Colombo 

proposals though these only deal with consolidation of cease-fire, the 

Government of India has had to take necessary measures for the defence 

of its territorial integrity and independence against the recurrence of what 

happened in October-November, 1962. This is a purely defensive measure 

and the Government of China has no need to worry on this score unless it 

harbours aggressive designs against India. 

 

 16. In your letter you have thought fit to refer to a number of 

measures that the Government of India had to take in the interest of 

security when faced with Chinese aggression and made various baseless 

allegations against the Government of India. These have been dealt with 

in detail in the replies sent by the Ministry of External Affairs of the 

Government of India. I would only say that all these measures are the 

direct result of Chinese aggression and massive attacks. The Government 



of India had to take, though reluctantly, these minimum measures to 

safeguard the independence and territorial integrity of India. At no time 

have  Indian forces violated Chinese frontiers nor have any undue 

restrictions been placed on the activities of the Chinese Embassy in India. 

Even on the question of repatriation of Chinese detenues, the 

Government of India has whole heartedly co-operated in facilitating the 

repatriation of those who wanted to go to China. The only point on which 

the Government of India could not co-operate with the Chinese 

Government was  in respect of the Chinese demand that even those 

Chinese detenues who wanted to stay in India should be compulsorily 

repatriated to China. 

 

 17. You have, Mr. Prime Minister, made a mischievous insinuation in 

the concluding portion of your letter that the Chinese Government is 

willing to wait with patience if the Indian Government, owing to its 

internal or external political requirements, is not prepared to hold 

negotiations for the time being. This insinuation is entirely unwarranted 

and baseless. The Government of India has behind it the united support 

of the entire people in its attitude in support of the Colombo Conference 

proposals and the measures it had to take in the face of the aggressive 

and expansionist policies of the Government of china. Nor has the 

Government of India at any time since its independence been ever 

influenced in its decisions by external factors or outside influences. 

 

 18. Despite the crisis of confidence created by Chinese aggression 

and massive attacks, the Government of India is determined to seek all 

peaceful avenues of settlement of the Sino-Indian differences on the 

border question as indicated in Government of India's note dated 

3rd April, 1963. While taking necessary precautions against the repetition 

of the events of October-November 1962, it continues to follow the policy 

of non-alignment, peaceful co-existence and development in peace and 

freedom for the betterment of the conditions of the 450 million people of 



India who stand united in their support of the Government of India's firm 

resolve to pursue these policies. 

  

 19. The Government of India does not make any pre-conditions nor 

does it serve any ultimatum. Equally clearly it will not accept any pre-

conditions or be coerced by any ultimatum or threats aimed at modifying 

what are clearly straightforward and impartial proposals made by six 

friendly and independent non-aligned countries for consolidation of cease-

fire arrangements between India and China as the first step in the series 

of processes to be undertaken to settle the India-China border differences 

by peaceful means as distinct from the attempt by China to settle these 

differences by the arbitrament of war. 

 

 Please accept, Your Excellency, the assurances of my highest 

consideration. 

 

 

       Yours Sincerely,  

      (Sd.) JAWAHARLAL NEHRU 

 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 26 June 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and, with 

reference to the Indian Government's note of March 9, 1963, has the 

honour to state the following:- 

 

 The Chinese Government has withdrawn its frontier guards from the 

20 kilometre zones on the Chinese side of the line of actual control along 

the Sino-Indian border and only established twenty-six civilian check-



posts there. In those areas in the demilitarized zones where there is a 

dispute between the Chinese and Indian sides about the cease-fire 

arrangements, the Chinese Government has even refrained from 

establishing any civilian checkposts and left them completely vacated. 

This is another major effort made by the Chinese Govenment for the sake 

of stabilization of the cease-fire, disengagement and promotion of a 

peaceful settlement of the Sino-Indian boundary question, and also in 

response to the peace appeal of the Colombo Conference. The Indian 

Government, however, asserted in its note that these conciliatory 

measures of China had been taken in total disregard of the Colombo 

proposals and that they were a cause for the failure of the endeavours of 

the Colombo Conference nations. On June 12, 1963, a spokesman of the 

Indian Ministry of External Affairs asserted that among the civilian 

checkposts set up by China in the western sector of the border, six were 

inside Ladakh; and that the Colombo proposals envisaged that the 

demilitarized area in the western sector should be administered by the 

civilian posts of both sides. The assertions made in the Indian note and by 

the Indian spokesman have totally reversed right and wrong, and their 

purpose is to borrow the name of the Colombo proposals to cover up 

India's unjustifiable refusal to settle the boundary question peacefully 

through negotiations. 

 

 All the twenty-six civilian checkposts set up by China are located 

inside Sinkiang and Tibet, China. Among them seven, and not six, are in 

the western sector. China had maintained border defence posts at these 

seven posts as far back as before November 7, 1959, while the Indian 

had never been there. The assertion of the Indian spokesman that the 

civilian checkposts set up in the western sector by China are located in 

Ladakh is wholly groundless. 

 

 The Indian Government's assertion that the Colombo proposals 

envisaged that the area in the western sector of the Sino-Indian boundary 



should be administered by the civilian posts of both sides is nothing but 

its own unilateral interpretation of the Colombo proposals. Any attempt to 

impose this interpretation upon China will be futile. The Chinese 

Government's decision on the establishment of civilian checkposts on the 

Chinese side of the line of actual control has been made known not only 

to the Indian Government, but to the Colombo Conference nations and 

the whole world. The series of conciliatory steps taken by the Chinese 

Government have exerted ever greater influence, and the Colombo 

Conference nations earnestly hope that direct Sino-Indian negotiations 

will start quickly. It is understandable that the Indian Government is 

afraid of this influence, but it is rather unseemly to resort to distortion 

and smearing against China's conciliatory measures in an attempt to 

cover up its unwillingness to hold negotiations. 

 

 China has from the very beginning welcomed the efforts of the 

Colombo Conference nations to promote direct Sino-Indian negotiations 

for a peaceful settlement of the Sino-Indian boundary question. China has 

demonstrated not only by words but by deeds its acceptance of the 

Colombo proposals in principle. The Colombo Conference nations have all 

expressed their appreciation of the series of measures taken on China's 

own initiative, holding that they are helpful towards a peaceful settlement 

of the Sino-Indian boundary question and constitute a positive response 

to the Colombo proposals. India claims that it has accepted the Colombo 

proposals in toto, but what has it done? It has done nothing positive. 

Instead, it has stepped up its anti-China campaign, its arms expansion 

and war preparations and its activities to vitiate the relations between the 

two countries. As to who truly cherishes the sincere desire for a peaceful 

settlement of the boundary question and who has genuinely responded to 

the Colombo proposals, that is a fact evident to everybody and can in no 

way be distorted by the Indian Government. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 



renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi to the 

Embassy of China in India, 6 July 1963   

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

People’s Republic of China and with reference to the Chinese Foreign 

Office Note, dated 26th June, 1963, has the honour to state as follows:- 

 

 The traditional and customary boundary between India and China 

has been well-known from time immemorial and there has never been 

any doubt about it. No previous Chinese Government had ever come in 

search of territory beyond the Kuen Lun. For full ten years after the 

formation of the Government of the People's Republic of China, that 

Government too had raised no doubts in regard to this boundary.  

Even while maintaining a facade of friendship with India based on 

assurances of respect for India's territorial integrity and sovereignty and 

the non-existence of any territorial dispute whatsoever, Chinese forces 

had commenced a process of illegal and stealthy encroachments into 

Indian territory in the Middle and Western Sectors. It is significant that in 

the correspondence exchanged in regard to these encroachments, which 

the Government of India sincerely believed then to be the result of 

misunderstandings on the part of Chinese local officials, the Chinese 

Government did not make known that it intended at an opportune 

moment to challenge the traditional and customary border between the 

two countries. It was only in his letter dated 23rd January, 1959, that 

Premier Chou En-lai, for the first time, advanced the astonishing 

proposition that "there are certain differences between the two sides over 

the border question". These differences did not exist but were deliberately 



created by the Chinese Government in pursuit of its policy of aggressive 

expansionism. Even then the nature and extent of these so-called 

differences were not spelt out and it was only in Premier Chou En-lai's 

letter dated 8th September, 1959, which was written 8 months later, that 

claims were made to large areas of Indian territory in all three sectors of 

the India-China border. 

 

 2. Between 1960-1962, the Chinese Government had engaged in 

blatant intrusions into Indian territory in the Western sector, and by 

1962, had set up a number of military posts in the area in furtherance of 

its expansionist designs. To use a Chinese expression, descriptive of an 

analogous situation in China in the third decade of this century, Chinese 

forces in Ladakh were alternately "nibbling like silkworms and swallowing 

like whales". In 1962, when the Government of India had adopted limited 

measures to stop the further erosion of India's territorial integrity, 

realising that these encroachments threatened India's security and 

independence, the Chinese Government resorted to the extreme step of 

open and flagrant aggression in October, 1962. There can be no doubt in 

the face of massive evidence that war and subversion are the main 

instruments of Chinese policy. 

 

 3. It was by war and subversion that the Chinese forces finally 

reached, in the winter of 1962, the so-called 1960 Chinese claim line, 

which by a twist of propaganda was then re-designated as the “7th 

November 1959 line of actual control". 

 

 4. In its communications, the Government of India has clearly 

shown that the so-called "line of actual control" of November, 1959, is no 

line at all. By the end of 1959, Chinese forces had set up a series of illegal 

posts on Indian territory. These posts had been progressively established 

by a forcible and unilateral alteration of the traditional status quo of the 

boundary. In November, 1959, these illegal Chinese posts in the Western 



sector were at Spanggur, Khurnak Fort, Kongka La and near the main 

Aksai Chin Road. However, it was only since 1960 that Chinese forces 

made further deep encroachments into Indian territory at a time when 

both sides had agreed to keep to existing positions to facilitate the talks 

of their officials. Thereafter, in October, 1962 massive attacks were 

launched by the so-called frontier guards and these attacks brought the 

invaders for the first time to their so-called claim line of 1960. 

 

 5. While Chinese forces have withdrawn north of the border in the 

Eastern sector, they have not withdrawn from the areas they had overrun 

by invasion in the Western sector. In a number of notes and statements, 

since the massive aggression launched by Chinese forces against India in 

October-November, 1962, the Chinese Government has sought to create 

the impression that its aggressive forces have withdrawn 20 kilometres 

behind their fictitious "line of actual control". In fact, the Chinese 

Government is not only keeping the so-called civil posts in the area but 

freely moving military patrols within and beyond the area. The area which 

should have been properly demilitarized has been illegally seized and 

incorporated by China while India is inhibited from entering the area by 

the threat which China has held of massive retaliation. 

 

 6. There is no doubt that the Colombo Conference had been guided 

by certain principles in the formulation of its proposals. It was the 

consensus of the Conference that there should be no gain from aggression 

and that a stable cease-fire should precede any attempt at negotiations 

between the two sides. In pursuance of these eminently equitable 

principles, para. 2(c) of the Colombo Proposals urged that pending a final 

solution of the border dispute the demilitarized zone of 20 kilometres in 

the Western sector should be “administered by civilian posts of both sides 

as mutually agreed upon, without prejudice to the previous presence of 

India or China in this area". This is indubitably a substantive part of the 

Colombo Proposals and not, as held by the Chinese Government, an 



"unilateral interpretation" of the Government of India. 

 

 7. Under the guise of accepting the Colombo Proposals "in principle" 

the Chinese Government has acted in open and wilful contravention of the 

Proposals by establishing on its own admission 7 posts in the Western 

sector, 6 of which are located in the proposed demilitarized zone of 

Ladakh. It is entirely fatuous to argue that all these posts existed before 

7th of November, 1959. In this connection, a reference is invited to the 

Annexure to the Prime Minister of India's letter to Premier Chou En-lai of 

14th November, 1962. The posts are largely the creations of later 

aggression. The additional post recently detected on Indian territory at 

Depsang La west of the so-called line of actual control is fresh evidence of 

Chinese proclivity for aggression. 

 

 8. Thus, the Chinese Government is seeking to impose a settlement 

by unilateral implementation of its own declarations of 24 October and 21 

November, 1962 and by sidetracking the Colombo Proposals. To show its 

generosity, the Chinese Government has argued that it has taken control 

of the demilitarized zone except in "disputed areas" where India had posts 

prior to China's massive invasion. This is another fiction created by 

Chinese propaganda. To abide by the Colombo Proposals, the entire 20 

kilometres demilitarized zone must be administered by civilian posts of 

both sides to be set up by mutual agreement. Unilateral impositions of 

one side are impermissible. 

  

 9. The Chinese Government has asked rhetorically what India has 

done to facilitate peaceful negotiations. In a spirit of sacrifice, India has 

unconditionally accepted the Colombo Proposals as a basis for peaceful 

negotiations. At the same time, India has exercised the utmost restraint 

by not challenging the provocative acts as well as measures taken by the 

Chinese Government in the imposition of its unilateral settlement based 

on the Chinese declarations of 24 October and 21 November, 1962. 



Furthermore, although India is averse to submitting her sovereignty to 

external arbitration, she has, in the larger interests of peace, proposed 

that the dispute, in the last resort, should be settled by agreed arbitration 

or by an appeal to the International Court of Justice. 

 

 10. The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew 

the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 15 July 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

Chinese Government's note dated the 25th March, 1963. 

 

 The Chinese Government has not provided any justification for its 

illegal action in concluding a boundary agreement and in taking further 

steps to demarcate the boundary between China and the areas of Kashmir 

which have been illegally occupied by Pakistan. It has repeated once 

again the absurd argument that "China and Pakistan have the right to 

negotiate and delimit" that portion of the boundary of the Sinkiang region 

of China which is "contiguous to areas the defence of which is under the 

control of Pakistan". To argue that the agreement is only of a "provisional 

character" in no way confers additional legality on the illegal Chinese 

action which is in contravention of all accepted norms of international law 

and conduct. 

 

 The Government of China has consistently maintained that 

negotiations with any authorities in defacto control of territory without de 

jure title to it is not permissible. And yet it argues in this case that 



because Pakistan has de facto control over this territory of Jammu and 

Kashmir State of India, negotiations relating to that territory with 

Pakistan are permissible and justified. 

 

 The State of Jammu and Kashmir forms an integral part of India 

and the Chinese Government has neither right nor legality on its side in 

conducting its present negotiations with the Government of Pakistan. As 

has been stated repeatedly by the Government of India, any such illegal 

arrangement involving Indian territory between parties that have no legal 

or constitutional locus standi is invalid and unacceptable to the 

Government of India. 

 

 That the Chinese Government should have started these 

negotiations after a lapse of over a decade since the establishment of the 

People's Republic of China constitutes clear evidence that its intention is 

not "to develop friendly and good neighbourly relations and maintain 

tranquility on the border" but in fact to add to the existing tensions in the 

region. The negotiations with Pakistan started only after continuing 

Chinese encroachments into Indian territory which finally culminated in 

the massive offensive launched by Chinese forces against India in 

October-November, 1962. In the context of these aggressive policies and 

the timing of the negotiation it is absurd to contend that "it is the 

consistent position of the Chinese Government that outstanding questions 

between Asian and African countries should be settled by the countries 

concerned through friendly negotiations". It is difficult to see with what 

justification the Government of China accuses the Indian Government of 

being "the apologist and mouthpiece of U.S. imperialism" when it illegally 

negotiates with Pakistan for surrender of Indian territory and further 

claims "to develop good neighbourly relations" with Pakistan which is a 

member of various military pacts including the SEATO and CENTO. 

 

 The Chinese note has asked what India has done to facilitate 



peaceful negotiations of the Sino-Indian boundary question. It has been 

clearly stated in the Indian Government's note dated the 6th July, 1963 

that "in a spirit of sacrifice, India has unconditionally accepted the 

Colombo Proposals as a basis of peaceful negotiations. At the same time, 

India has exercised the utmost restraint by not challenging the 

provocative acts as well as measures taken by the Chinese Government in 

the imposition of its unilateral settlement based on the Chinese 

declarations of 24th October and 21st November, 1962. Furthermore, 

although India is averse to submitting her sovereignty to external 

arbitration, she has, in the larger interests of peace, proposed that the 

dispute, in the last resort, should be settled by agreed arbitration or by an 

appeal to the International Court of Justice". 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew the assurances of its highest consideration. 

 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 7 February 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents Its compliments to the Indian Embassy in China and has the 

honour to state the following:- 

 

 Since the Chinese frontier guards ceased fire and started 

withdrawing along the entire Sino-Indian border on China's own initiative, 

Indian troops have continually intruded into the Spanggur Lake area in 

Tibet, China, for reconnaissance and provocation; the specific cases are 

as following: 

 



(1) On December 4, 1962, at 1350 hours, Indian soldiers riding a jeep 

intruded into Chinese territory for about 500 metres in an area west of 

the Spanggur Lake in Tibet, China. Two Indian soldiers dismounted from 

the jeep and continued to move forward till one of them trod upon and 

exploded a mine, which had been planted by Indian troops, and got 

wounded. The other then drove back to Indian territory. 

 

(2) On December 4, 1962, at 1520 hours, Indian soldiers riding a jeep 

again intruded into the abovesaid area and carried away the wounded 

Indian soldier. 

 

(3) On December 13, 1962, at 1730 hours, Indian soldiers riding a 

motor car intruded into an area west of the Spanggur Lake in Tibet, 

China, for reconnaissance and provocation. 

 

(4) On December 13, 1962, at 1750 hours, twelve Indian soldiers again 

intruded into the abovesaid area. 

 

(5) On December 29, 1962, at 1420 hours, four Indian soldiers intruded 

into the Spanggur Lake area in Tibet, China, and stayed there for thirty 

minutes before they returned to Indian territory. 

  

(6) On December 30, 1962, at 0200 hours, Indian soldiers riding in two 

motor cars intruded into Chinese territory for about one kilometre in an 

area west of the Spanggur Lake in Tibet, China, and stayed there for 

twenty minutes before they returned to Indian territory. 

  

(7) On January 4, 1963, at 1530 hours, an Indian soldier intruded into 

an area south-west of the Spanggur Lake in Tibet, China. 

 

(8) On January 6, 1963, at 1410 hours, Indian soldiers riding in two 

jeeps intruded into an area west of the Spanggur Lake in Tibet, China 



where six of them dismounted for reconnaissance. 

 

(9) On January 15, 1963, at 1610 hours, an Indian soldier intruded into 

an area west of the Spanggur Lake in Tibet, China, and carried out 

reconnaissance for as long as one hour and forty minutes. 

 

(10) On January 17, 1963, at 1430 hours, nine Indian soldiers intruded 

into Chinese territory for about 600 metres in an area south of the 

Spanggur Lake in Tibet, China and did not leave Chinese territory until 

1535 hours. 

 

(11) On January 20, 1963, at 1140 hours, three Indian soldiers intruded 

into Chinese territory for about 600 metres in an area south of the 

Spanggur Lake in Tibet, China, and did not leave Chinese territory until 

1220 hours. 

  

 The above-mentioned intrusions by Indian troops constitute a 

serious violation of Chinese territory. It is particularly serious that India 

should have kept sending military personnel to cross the line of actual 

control and intrude into Chinese territory for reconnaissance and 

provocation after the Chinese Government effected a cease-fire long ago 

and while it was withdrawing its troops along the entire Sino-Indian 

border on its own initiative to bring about a peaceful settlement of the 

Sino-Indian boundary question. The Chinese Government hereby lodges a 

serious protest with the Indian Government against such Indian activities 

which violate China's territory, sabotage the cease-fire and create border 

tension. The Chinese frontier guards have now withdrawn from the area 

twenty kilometres on the Chinese side of the Sino-Indian boundary in the 

western sector, including the above-mentioned areas south and west of 

the Spanggur Lake into which Indian troops have repeatedly intruded. 

The Chinese Government calls upon the Indian Government to consider all 

the consequences that may result from the intrusions by Indian troops 



taking advantage of the measures for peace taken by China on its own 

initiative. It urges that such dangerous activities be stopped at once. 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 10 February 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the 

Chinese Government note dated 7th February 1963 has the honour to 

state that the area generally referred to as "West of the Spanggur lake" in 

the Chinese note is to the west of the International boundary and well 

within Indian territory.  This apart, it is the Chinese forces who, following 

their latest aggression in the Eastern Sector of the India-China boundary, 

have committed serious violations of Indian territory and mounted 

massive attacks on Indian territory both in the Eastern and the Western 

sectors. Despite this, when the Government of China made their unilateral 

declaration of ceasefire and withdrawals, the Government of India 

instructed their forces not to do anything to impede implementation of the 

Chinese unilateral declaration and these instructions have been and are 

being carried out effectively. The Chinese Government not only do not 

appreciate this peaceful gesture made by the Government of India despite 

unprovoked and wanton Chinese aggression but seem determined to 

pursue their aggressive adventure.  This alone can explain the entirely 

false and baseless allegations that the Chinese Government continue to 

make against the Government of India. The Government of India 

categorically reject the baseless protest contained in the note under 

reference as the allegations made in the protest have no basis whatever 

in fact. 



 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's of China the assurances of its highest 

consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 2 March 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and has the 

honour to state the following: 

 

 In line with its consistent stand for a peaceful settlement of the 

Sino-Indian boundary question and in order to step military conflict, 

disengage the armed forces of the two sides and create conditions for the 

re-opening of boundary negotiations between China and India, the 

Chinese Government issued a statement on November 21, 1962, 

announcing the adoption of the measures of cease-fire and withdrawal 

taken on its own initiative and of establishing civilian check-posts. In 

accordance with the above-mentioned statement of the Chinese 

Governments, the Chinese frontier guards had by February 28, 1963 

completed their plan of withdrawing along the entire border. In order to 

ensure the normal movement of the border inhabitants of China and 

India, prevent the activities of saboteurs and maintain public order along 

the border, the Chinese local authorities, acting upon instructions of the 

Chinese Government, have established civilian check-posts at several 

points within the 20 kilometre zone on the Chinese side of the line of 

actual control as of November 7, 1959 vacated by the Chinese frontier 

guards. The number and location of these civilian check-posts are as 

follows: 



In the eastern sector: 16, located in Tibet at Le, Hsiao, Chuna, Gongna, 

Lung, Migyitun, Tamaden,  Laiguo  Bridge, Nanyi, Lusha, Titung, Dergong, 

Budzong, Hsiachiang, Tsayul and Sarna. 

 

 In the middle sector: 3, located in Tibet at Shipki Poling and 

Silangta. 

 

In the western sector: 7, located at Shenhsienwan, Tienwentian and Hot 

Springs in Sinkiang, and at Kongka Pass, Nyagzu, Khurnak Fort, and 

Spanggur in Tibet. These are the seven places where China had 

maintained frontier posts prior to November 7, 1959. 

 

 It must be stressed that none of the above-mentioned civilian 

Check-posts is established in the four areas where there is a dispute 

between China and India about the cease-fire arrangement-namely, the 

Che Dong area and Longju in the eastern sector, Wuje in the middle 

sector and the area in the western sector where India once established 43 

military strong points and where China had set up additional frontier posts 

in order to resist Indian invasion. In response to the peace appeal of the 

Colombo Conference of Six Asian and African countries, the Chinese 

Government has  decided to vacate the four areas and to refrain from 

establishing civilian check post thereafter the withdrawal of Chinese 

frontier guards. This is yet another important effort made by China along 

the road of conciliation following the measures of cease-fire and 

withdrawal taken on its own initiative, and also represents a great regard 

for the honour and self-respect of India. 

 

 So long as the Indian side refrains from making provocations and 

from entering the areas where there is a dispute about the cease fire 

arrangement, the Sino-Indian border situation which has eased thanks to 

the efforts made by China on its own initiative will not become tense 

again. The Chinese Government hopes that the Indian Government will 



correctly understand China's effort for peace and respond to it favourably. 

 

 The Foreign Ministry avails itself of this opportunity to renew to the 

Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

  

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 10 March 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Embassy of India in China and, with 

reference to the Indian Government's note dated February 10, 1963, has 

the honour to state as follows: 

 

 In its note dated February 7, 1963, the Chinese Government lodged 

a serious protest with the Indian Government against eleven successive 

intrusions by Indian troops into the Spanggur Lake area in Tibet, China, 

for reconnaissance and provocation since the cease-fire and withdrawal 

effected by China on its own initiative. In its note of reply dated February 

10, the Indian Government not only hastily denied the facts in this 

regard, but once again wantonly and slanderously accused China of 

having committed “aggression" against India. It even went so far as to 

allege that the Chinese Government in lodging its stern and just protest 

with India was "determined to pursue their aggressive adventure". Who 

can be fooled by such clumsy argumentation of calling black white which 

only serves to further reveal India's bigotry and unreasonableness? It is 

clear to everybody that China has effected the cease-fire and withdrawn 

its troops on its own initiative in order to settle the boundary question 

peacefully; and that the one which is "determined to pursue their 

aggressive adventure" is none other than India itself which is continuing 

its incessant incursions into Chinese territory by taking advantage of the 



withdrawal by the Chinese frontier guards. 

 

 The Indian Government stated in its note that it had instructed its 

forces not to impede the implementation of the Chinese declaration of 

cease-fire and withdrawals. It is much to be regretted that after the 

Indian Government sent out the above-mentioned note, there have again 

occurred the following cases of Indian troops crossing the boundary and 

intruding into the Spanggur Lake area in China. 

 

1. On February 11, 1963, at round 1430 hours, more than 30 Indian 

soldiers intruded about 1.5 kilometres inside Chinese territory in an area 

northwest of the Spanggur Lake, and stayed there for three hours before 

they left. 

 

2. On February 12, 1963, two batches of Indian soldiers more than 

50 in the first batch and more than 30 in the second, intruded into an 

area southwest of the Spanggur Lake at about 1350 and 1430 hours 

respectively, and they returned to Indian territory only after 1900 hours. 

 

3. On February 13, 1963, at about 1240 and 1300 hours respectively, two 

batches of Indian soldiers, more than 20 each, again intruded into the 

area northwest of the Spanggur Lake where Indian soldiers intruded on 

February 11. They returned to Indian territory not until about 1540 hours. 

 

4. On February 14, 1963 at about 1550 hours one Indian soldier disguised 

in Tibetan clothes and riding on horseback, sneaked into an area west of 

the Spanggur Lake for reconnaissance for about one hour and did not 

leave until about 1640 hours. 

  

 The Chinese Government hereby once again lodges a serious 

protest against such intrusions into Chinese territory by the Indian side. 

What calls for attention is the fact that the above-mentioned places where 



Indian troops made the intrusions are all in the areas where the Indian 

side intruded last year and set up aggressive strongpoints and which were 

vacated by the Chinese side on its own initiative after repulsing the 

attacks launched by the Indian side. The present reintrusions by Indians 

into these areas are obviously deliberate provocations. These facts prove 

that the statement of the Indian Government that it would not impede the 

cease-fire and withdrawals of the Chinese side is a sheer lie, let alone the 

talk about this statement "being carried out effectively." One may ask, if 

the Indian side has no intention to use force again to occupy Chinese 

territory and again create border tension, why has it not yet directly and 

explicitly announced its agreement to the cease-fire? And why has it 

openly declared that it would send its troops to the areas vacated by the 

Chinese side and that it had "actually moved up in some places" in the 

western sector (see Prime Minister Nehru's speech on February 25, 1963 

at Indian Lok Sabha)? The Chinese Government would like to point out 

once again that, in order to settle the SinoIndian boundary question 

peacefully; the Chinese side has done everything it can do. China has 

already completed its plan of withdrawal on its own initiative along the 

entire border, vacated the areas where there is a dispute about the 

cease-fire arrangement and even refrained from setting up civilian check-

posts there. The Chinese Government sincerely hopes that these 

peaceable efforts on the part of China will win a favourable response from 

the Indian side. If the Indian side should miscalculate China's sincere 

desire for peace and continue to make intrusions into Chinese territory, it 

will be absolutely unable to escape its responsibility for renewing border 

tension and obstructing the peaceful settlement of the Sino Indian 

boundary question. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

avails itself of this opportunity to renew to the Indian Embassy the 

assurances of its highest consideration. 

 



*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 15 March 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and have the honour to refer to 

the Chinese Government's note dated the 10th of March, 1963. 

 

 2. In their note dated the 10th of February, 1963 the Government 

of India had fully refuted the baseless Chinese allegations regarding 

"intrusions" into the Spanggur lake area. As has been repeatedly pointed 

out, this area is well to the west of the international boundary and within 

Indian territory. There can clearly be no question of Indian forces 

intruding into Indian territory. 

 

 3. However, consistent with their statement that they would not 

impede the implementation of the Chinese declaration of cease-fire and 

withdrawal, Indian forces has not moved forward from their existing 

positions. The Chinese Government’s allegations that Indian troops have 

been active in the Spanggur lake area are, therefore, entirely without 

foundation. 

 

 4. Indian civilian personnel had been engaged in the task of 

collecting and giving a proper funeral to the dead Indian soldiers who 

were unfortunate victims of the recent unprovoked attacks launched by 

Chinese forces in that area. The Chinese Government are wilfully mis-

representing the removal of the dead bodies of the Indian soldiers, in the 

vicinity of Spanggur lake, by Indian civilian personnel, as military activity 

on the Indian side. 

 

 5. The Government of India regret that, while ostensibly professing 



a desire for peace, the Chinese Government have held out a naked threat 

in the concluding sentence of their note under reference. It is not the 

Indian Government who have an "intention to use force and again create 

border tension" but the Chinese Government who have, in total disregard 

of the Colombo proposals which required that the demilitarized area 

should be administered by civilian posts of both sides, set up posts on 

Indian territory in the area from which they have withdrawn, and are 

deliberately creating tension in this area. 

 

 6. In the light of the above facts the Government of India reject the 

Chinese note under reference. 

 The Ministry of External Affairs avails this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 24 March 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Embassy of India in China and has the 

honour to state the following: 

 

 In disregard of the Chinese Government's protest, the Indian side 

has continued to encroach on Chinese territory along the China Sikkim 

border and carried on provocative activities there.  Since February 1963, 

the Indian troops which have crossed the Natu La have been intensifying 

the repairs and reinforcement of their pillboxes and other defence works 

illegally set up in Chinese territory. They have been built additional 

defence works, including a pillbox. A shelter, communication trenches and 

a sentry post, and set up a telephone line in Chinese territory to the 



southeast, northeast and north of the Natu La, obviously preparing for 

long-term entrenchment. The Indian side has, furthermore, dispatched 

personnel to reconnoiter and chart clandestinely the terrain features 

around the Natu Lal in Chinese territory. On February 5, 1963, Indian 

aircraft intruded into the air space over Khamba, Traksing, Phari and 

other places in the Tibet region, China, for reconnaissance and 

provocation through the Kailu Pass and the Jelep La on the China-Sikkim 

border at 1330 and 1400 hours respectively. The Chinese Government 

hereby lodges another serious protest with the Indian Government 

against such stepped-up violation of Chinese territory and air space on 

the part of India. 

 

 It must be pointed out that, since the Indian troops started their 

aggressive activities against China on the China-Sikkim border in the 

latter half of 1962, the Chinese side has more than once lodged protests 

with the Indian Government, asking the Indian side to stop such activities 

immediately so as to restore the China-Sikkim border to tranquillity which 

has now been upset. However, apart from flatly denying the conclusive 

facts that Indian troops and aircraft have repeatedly intruded into Chinese 

territory and air space, the Indian side has continued to make wanton 

provocations in disregard of the protests of the Chinese Government. 

What makes people particularly indignant is that the Indian Government, 

has, in its note of January 16, 1963, groundlessly alleged that Chinese 

forces have been "concentrating on the border of Sikkim", and that it has 

even described China's just protests against the aggressive activities of 

the Indian side as "a prelude to a new aggression." This practice of 

confounding black and white and making rumours and slanders can only 

all the more expose the Indian Government's ulterior aims of deliberately 

maintaining tension, upsetting the tranquillity on the China-Sikkim border 

and sowing discord in the relations between China and Sikkim, which 

have always lived together in friendship. 

 



 The Chinese Government wishes to tell the Indian Government in a 

straightforward way: The successive intrusions along the China-Sikkim 

border by the Indian forces are all facts that cannot be covered up by any 

lies. The Indian side must immediately stop all its aggressive activities on 

the China-Sikkim border, completely dismantle their defence works, big or 

small, which have been illegally set up on Chinese territory, and order the 

intruding Indian troops to withdrawing immediately from Chinese 

territory. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 29 March 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and, with reference to the 

Chinese Government's note dated 24th March 1963, has the honour to 

state as follows: 

 

 The allegations made by the Chinese Government have been 

carefully investigated and it has been found that they are without any 

basis, whatsoever. As already pointed out in the Indian Government’s 

note dated 16th January 1963, Indian defence personnel are under strict 

instructions not to cross the international boundary and they have 

invariably adhered to these instructions.      

 

 The preposterous and baseless allegations made by the Chinese 

Government that Indian forces have “built additional defence works 

.... in Chinese territory to the south-east, north-east and north of Nathu 



La" or that they have "despatched personnel to reconnoiter and chart 

clandestinely the terrain features around Nathu La in Chinese territory" or 

that they have carried out aerial reconnaissance over Chinese territory 

could have only one motive viz., to fabricate a fictitious justification for 

the continuing aggressive concentration of Chinese forces on the Indian 

border. No less a person than the Foreign Minister, Marshal Chen Yi, had 

indicated this line in his television interview to the Swedish Broadcasting 

Corporation where in he stated that "judging from the present attitude of 

the Indian Government provocative actions on the part of Indian troops 

will occur from 'time to time"; and this is now being followed up by 

trumped up and baseless allegations. 

 

 The Government of India categorically reject the false and baseless 

allegations made in the Chinese note under reference. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 2 April 1963 

 

 On 10th March 1963 at about 2050 hours 3 Indian soldiers intruded 

into Chinese territory in Sinkiang Division within about 2 kms. of the 

Chinese civil checkpost at Hot Springs North West of the Kongka Pass for 

reconnaissance activities and did not withdraw until about 2110 hours. 

This fresh Indian intrusion and provocation can only be regarded as a 

deliberate attempt to disrupt China's peace effort and to renew border 

tension. Against this the Chinese Government hereby lodges a strong 



protest with the Indian Government. It must be pointed out that since last 

December the Indian side has taken advantage of the cease-fire and 

withdrawal effected on China's own initiative by the Chinese frontier 

guards and has kept harassing and intruding into Chinese territory in the 

Western sector of the Sino Indian border. The Chinese Government has 

more than once lodged protests with the Indian Government on this 

account. In its note dated 15th March 1963 the Indian Government in 

effect admitted part of the facts of Indian intrusions but at the same time 

quibbled by describing China's Spanggur Lake area as "Indian territory". 

The note alleged that the intruders into area were Indian "civil personnel" 

and that they were not engaged in military activities. Such equivocation is 

entirely futile. In fact since last December Indian troops have intruded 

into Chinese territory in the Western sector of the Sino-Indian border not 

once or twice but as many as 16 times in succession and now these 

military intrusions have even extended from the Spanggur Lake area in 

Tibet to the Hot Springs area in Sinkiang. Prime Minister Nehru himself 

openly declared that Indian troops had "moved up" in the Western sector. 

The Chinese Government hereby draws the attention of the Indian 

Government to the grave consequences of these aggressive activities and 

sternly demands India immediately stop all its violations of Chinese 

territory. 

 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 3 April 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to state 

that, despite the Chinese Government's announcement on March 

1st of withdrawal of Chinese troops 20 kilometres beyond the so called 



line of actual control and the latest announcement of their intention to 

release Indian military personnel taken during the massive Chinese 

attacks in October and November 1962, the Chinese Government have, 

contrary to the established international practices in this regard, been 

indulging in making propagandic and baseless allegations of Indian 

military preparations, forward patrolling and provocations and sending 

notes couched in provocative and scurrilous language. These notes are 

strongly reminiscent of similar baseless Chinese charges against India in 

1962 immediately prior to China's massive invasion of Indian territory. 

 

 2. The Chinese Government have, at the same time, been stating 

from time to time that they desire a peaceful settlement of the boundary 

question. Foreign Minister Chen Yi, in a recent broadcast, has stated that 

"the Chinese Government has been consistently seeking direct 

negotiations between China and India". If the Chinese Government are 

really sincere in their desire for peaceful settlement of their differences 

with India regarding the boundary, there is no need for them to keep up 

this propaganda barrage of scurrilous and provocative notes or to decline 

to take various constructive steps indicated by the Government of India in 

the communications sent to the Government of China from time to time. 

These constructive steps are reiterated for the consideration of the 

Government of China: 

 

(i) The Government of China should accept, without reservations, the 

Colombo proposals just as the Government of India have done. 

 

(ii) The acceptance by both sides of the Colombo proposals can be 

followed up by a meeting of the officials to arrive at settlement of various 

matters left by the Colombo Powers for direct agreement between the 

parties and to decide the details regarding implementation of the Colombo 

proposals on the ground. 

               



(iii) The officials of both sides concerned can then take action to 

implement these proposals on the ground so that agreed cease-fire 

arrangements are established on the ground. 

 

(iv) Thereafter, in the improved atmosphere, India and China can take up 

the question of their differences on the boundary question and try to 

reach a mutually acceptable settlement in one or more than one stage. If 

a settlement is reached, this can then be implemented in detail on the 

ground. 

 

(v) If a settlement is not reached in these direct talks and discussions 

between the two parties, both sides can consider adoption of further 

measures to settle the differences peacefully in accordance with 

international practices followed in such cases. Both India and China can 

agree to make a reference, on the differences regarding the boundary, to 

the International Court of Justice at The Hague and agree to abide by the 

Court’s decision. If this method of peaceful settlement is, for any reason, 

not acceptable to the Government of China, both parties can agree to 

some sort of international arbitration by a person or a group of persons, 

nominated in the manner agreed to by both Governments, who can go 

into the question objectively and impartially and give their award, the 

award being binding on both Governments. 

  

 3. That the Government of India are sincere in their desire to reach 

a peaceful settlement of the differences regarding the India China 

boundary is clear from the fact that, in spite of the crisis of confidence 

caused by Chinese massive aggression and wanton attacks on Indian 

territory, the Government of India made the constructive suggestions for 

peaceful settlement detailed in the preceding paragraph. If the 

Government of China are really sincere in their professions of peaceful 

settlement of the differences both in connection with the cease-fire 

arrangements and in connection with the main question of differences 



regarding the boundary, they should, instead of indulging in scurrilous 

propaganda and baseless allegations which are not only not conducive to 

peaceful settlement of the differences, but which further vitiate the 

atmosphere between the two countries, accept these constructive 

suggestions made by the Government of India. The Government of India 

hope that the Government of China will revert to the paths of peace and 

accept the constructive suggestions for peaceful settlement reiterated in 

paragraph 2 above. 

 

 4. The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 3 April 1963 

 

 In its note the Indian Government dare not openly deny the facts 

that Indian troops had intruded into Wuje area in China but repeated the 

sophistical argument contained in its note of 27th August 1962 that 

Indian troops had merely set up some posts "well to the rear" of Wuje. 

This Indian assertion is obviously aimed at explaining away by diminishing 

the extent of the Wuje area its violation of the Sino Indian agreement on 

refraining from sending troops into Wuje area and its deliberate 

occupation of Chinese territory and creation of tension. But this attempt is 

utterly futile. 

  

 2. As pointed out by the Chinese Government the Wuje area is 

about 150 square kilometres in size. In its note the Indian side once again 

fabricated the story that Chinese officials had described the area of Wuje 



as being 300 square miles. However as is well known the Chinese 

Government in its documents and statement for foreign audience has 

always used the metric system and not the British system in referring to 

area. Therefore the term "300 square miles" could not have been used by 

Chinese Officials.  It is not difficult to see that the Indian side has 

invented this story in disregard of the facts for provoking purpose and 

then cover up its attempt to diminish the extent of the Wuje area at will. 

Most interesting is the fact that Prime Minister NEHRU asserted before the 

Indian Lok Sabha on 16th March 1963 that the Chinese Government's 

description of Wuje "varied from time to time". He said that Wuje is only 

1.5 square miles in size. However it can be clearly dismissed that Prime 

Minister NEHRU himself had said that the Wuje area covered 6 square 

miles when he spoke before the Indian Rajya Sabha on 28th August 1962 

a year ago. Then whose statements "varied from time to time"? 

 

 3. During meeting of the officials of the two countries the Chinese 

side cited many convincing evidences showing that the Wuje area has 

always been part of China under the jurisdiction of Daba Dzong Tibet. 

Being unable to cross these evidences the Indian side has racked its 

brains in trying to minimise their value. The land out line documents of 

1729 and 1737 for instance clearly stated that Wuje area was within the 

boundaries of the Daba Dzong. At the officials' meeting the Indian side 

arbitrarily asserted that they merely stipulated the right to collect "transit 

dues" from the Indian traders. In the note under reference the Indian side 

further asserted that they only provided for "raising funds for religious 

expenses for the Tashigong monastery". These assertions are not at all 

mentioned in the above mentioned documents. Any one with a little 

knowledge about the area knows that the Wuje area has nothing to do 

with the Tashigong monastery and their branches bundled together. Here 

is another instance. The Chinese side has been accustomed to station 

guards in the Wuje area. They have extensive rights of administrative 

jurisdiction including guarding the frontier checking traders and travellers 



maintaining security and order and collecting taxes. This fact is not only 

testified by documents in the possession of government of the Daba 

Dzong but also corroborated by the report of an Indian Officer dated 

1890. In the past the Indian side grudgingly admitted that these people 

"came occasionally to this area to collect imports". (See Prime Minister 

NEHRU's letter to Premier CHOU-EN-LAI dated 26th September 

1959). But now it flatly asserted that they were merely trade officials. 

Again who is it that "varied from time to time"? 

 

 As for the so called evidences cited by the Indian side in the 

officials' meeting they cannot hold water. For instance it cited some so 

called material concerning tax and census but none of this material 

referred to Wuje area. The Indian note also alleged that the 1954 Sino 

Indian agreement specified Niti pass as "one of 6 border passes." The 

Chinese Government long ago thoroughly refuted this allegation in its 

note of 26th December 1959.  It is senseless for the Indian side to repeat 

its stale arguments. 

  

 4. It is beyond doubt that Wuje area has always been part of 

Chinese territory under Chinese Jurisdiction and is on China’s side of the 

line of actual control between two sides of 7th November 1959. However, 

for the sake of the peaceful settlement of the Sino Indian boundary 

question the Chinese Government when completed its plan withdrawing 

20 kilometres from the entire line of actual control as of 7th November 

1959 on its own initiative announced and notified to the Indian 

Government its decision to vacate the Wuje area as one of the 4 areas 

where there is a dispute about the cease fire arrangement and even to 

refrain from setting up civil check posts there. This again fully 

demonstrates the Chinese Government sincere desire for peace. The 

already eased border situation will not become tense again provided the 

Indian side too refrains from entering the above mentioned 4 disputed 

areas. The Chinese Government hopes that the Indian side will respond 



favourably to China's other measures. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 9 April 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and, with reference to the 

Chinese Government's note dated the 3rd April, 1963, has  the honour to 

state as follows:- 

 

 2. Detailed facts in regard to Bara Hoti have already been conveyed 

in previous notes of the Indian Government. This Ministry's notes of 27th 

August 1962 and 17th January 1963 have shown in considerable detail 

the ignorance of the Chinese Government on the extent of the Bara Hoti 

plain and the constantly shifting position that has been taken in this 

matter. The Ministry does not consider it necessary to go over the same 

ground again to refute various groundless contentions in the Chinese 

note. 

 

 3. In refuting the fact that the Chinese claims had varied from time 

to time, the Chinese Government has, in its note of 3rd April, 1963, even 

gone to the extent of wilfully misquoting the Prime Minister's statement in 

the Parliament on 28th August, 1962 where he stated that about 6 square 

miles in the Bara Hoti plateau has been demilitarised by mutual 

agreement.  This statement about demilitarisation of the plateau is, in no 

way, a contradiction of his statement in the Indian Lok Sabha on 16th 

March 1963 that the Bara Hoti plain is 1.5 square miles in size. 

 

 4. In its note of 17th January 1963, the Government of India had 

clearly pointed out the fact that, "at the Delhi Conference of 1958, was 



the Chinese Government, which had, while agreeing that both sides 

should refrain from sending armed patrols into the Bara Hoti plains, 

refused to agree to the further proposal that civil patrols also should not 

go into the area. As such, the Government of India were constrained as 

before to send their civil administrative personnel to the territory and the 

Chinese Government had been informed of this". 

  

 5. The Government of India observe that, in the note of April 3, the 

Chinese Government has notified "its decision to vacate the Wuje area''. 

The Government of India are not aware of the Chinese Government 

having had any presence in the Bara Hoti plains excepting for the 

seasonal visit of a local Tibetan official. It is presumed therefore, that the 

Chinese Government will refrain from sending any Chinese civilian 

personnel to the Bara Hoti plain in future. The Government of India have 

taken note of the Chinese Government's decision and will reciprocate by 

suspending the practice of sending civilian personnel to the Bara Hoti 

plain which has been followed hitherto. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 11 April 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the note 

dated 2nd April, 1963 of the Chinese Government, has the honour to 

state that the allegation that three Indian soldiers had intruded into 

Chinese territory on 10th March 1963 between 20-50 hours and 21-10 



hours for a 20 minute reconnaissance is not only baseless but patently 

absurd. 

 

 It is significant that long before the receipt of the Chinese note 

under reply, Radio Peking had, in a broadcast on the 14th March, 

1963 made the same allegations of "intrusion" by three Indian soldiers 

into the Hot Springs area north-west of the Kongka Pass.  The fact that a 

protest has, a fortnight or so later, been lodged by the Chinese 

Government, clearly indicates that it is a repetition of the earlier trumped 

up allegation for propaganda purpose and has no basis in fact. 

 

 The Chinese note has, as usual, again quoted the Prime Minister of 

India out of context in an attempt to prove that Indian troops have moved 

forward in the Western sector. The Indian Prime Minister has made it 

quite clear in various statements before  Parliament that the Government 

of India have been strictly adhering to the Colombo Conference proposals 

in regard to the positioning of Indian forces in the Western sector. 

 

 The Indian Government would request the Government of China to 

desist from making trumped up baseless allegations for propaganda 

purposes and instead decide to accept the Colombo Conference proposals 

without any reservations. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration.     

  

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 20 April 1963 

 



 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and, with 

reference to the note from the Indian Ministry of External Affairs dated 

January 4, 1963, has the honour to state as follows: 

 

 The Indian Government's note, apart from directing unwarranted 

abuses and slanders against China, merely reproduces the contents of the 

two Indian notes dated December 5. 1962. This shows that the Indian 

Government is utterly devoid of case or arguments. 

 

 In Its note of December 31, 1962 in reply to the two Indian notes 

dated December 5, 1962, the Chinese Government already proved in 

detail who refuses to settle the Sino-Indian boundary question peacefully 

through negotiations and who provoked the armed conflict on the border. 

No lies or prevarications on the part of the Indian Government can alter 

the history in recent years in which India nibbled into and encroached 

upon Chinese territory, carried out continuous armed provocations and 

went to the length of launching all-out massive attack on China, nor can 

they cover up the fact that today India is still trying hard to obstruct the 

holding of direct negotiations between the two parties, stepping up arms 

expansion and war preparations and attempting to restore tension on the 

border. It is entirely meaningless for Indian notes to repeat over and over 

the hackneyed phrases which were thoroughly refuted long ago.  If in 

future India continues to make such unreasonable haggling, the 

Chinese Government will not reply any more.   

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 



Embassy of China in India, 11 May 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to state as 

follows: 

 

 (i) At 0730 hours on 4th May 1963, seven Chinese soldiers drove up 

in a vehicle near Mugger hill in the Spanggur gap. The party went back at 

1315 hours. 

 

 (ii) At 0900 hours on 5th May, 1963, two Chinese soldiers came in a 

vehicle to Pimple in the Spanggur gap. At 1230 hours on the same day, a 

further party of 20 men also came in a vehicle to Pimple, returning at 

1500 hours the same day. 

 

 (iii) An even more serious instance of provocation by Chinese troops 

occurred at 1700 hours on 27th April, 1963. Three Chinese soldiers were 

observed in a vehicle in the area near the Spanggur gap, south of Pimple. 

They provocatively fired their weapons and returned in the direction from 

which they had come, at 1730 hours. 

  

 The areas referred to, apart from falling inside Indian territory, lie 

extremely close to the so-called 'line of actual control' unilaterally defined 

by the Chinese Government, thereby belying the Chinese Government's 

claim of withdrawal by their armed forces,  20 kilometres east of this line. 

 

 The above incidents clearly indicate that the Chinese Government 

are not trying to effect a reduction of tension in these areas but that they 

are even stepping up once again their military activity in these areas. 

 

 The Government of India hereby categorically protest against these 

provocative activities of the Chinese forces. 



 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 11 May 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and has the 

honour to state as follows: 

 

 The Chinese Government has received successive reports from the 

Civilian checkpost at Hot Springs in Sinkiang to the effect that, within the 

week from April 20 to 26, 1963, Indian military personnel had made four 

intrusions in succession into China, in the area to the northwest of Kongka 

Pass in Sinkiang, and carried out reconnaissance in the vicinity of the 

Chinese civilian checkpost at Hot Springs. The specific time of the 

intrusions and the number of persons involved in them are as follows: 

 

1. On April 20, from about 1800 hours to 1845 hours; three persons. 

 

2. On April 25, from about 1550 hours to 1605 hours; one person. 

 

3. On April 26, from about 1240 hours to 1350 hours; four persons. 

 

4. On April 26, from about 1630 hours to 1900 hours; three persons. 

 

 The Chinese Government hereby once again lodges a serious 



protest against the repeated intrusions of Indian troops into Chinese 

territory, deliberately designed to renew the border tension. 

 

 These fresh intrusions by Indian troops pointedly refute the Indian 

Government’s denial, in its note of April 11, 1963, of the Indian troop 

intrusion in the same area on March 10. The note alleged that the Chinese 

Government's protest against the Indian troop intrusion of March 10 was 

"for propaganda purposes," and the reason given for the allegation was 

merely the lapse of a fortnight between China's release of the news 

concerned and its protest. The Indian Government's unreasonable charge 

is untenable. It is entirely for the Chinese Government to decide whether 

it lodges a protest against an Indian troop intrusion before or after the 

release of the news, and in either case it will have justice. This cannot be 

distorted or interfered with by the Indian Government. As for the fact that 

Indian troops "had actually moved up in some places” in the western 

sector, it was stated by Prime Minister Nehru himself in the Indian 

Lok Sabha on February 25, 1963. The Indian note dared not openly deny 

this, but, in order to prevaricate, it alleged that the Chinese side had 

quoted "out of context”. This is obviously futile. 

 

 It must be pointed out unequivocally that so long as the Indian side 

continues to make intrusions into Chinese territory, the Chinese 

Government has the right to lodge protests and make the facts known to 

the whole world. If the Indian side is afraid that its true features of 

renewing tension on the border may be exposed before the world, it 

should immediately stop its intrusions into China. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

avails itself of this opportunity to renew to the Embassy of India the 

assurances of its highest consideration. 

 

*** 



 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 15 May 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the 

Chinese Government's note dated the 11th May, 1963 has the honour to 

state as follows: 

 

 The Government of India have investigated the allegations made in 

the Chinese note of four "intrusions" by Indian military personnel in the 

area to the North West of Kongka Pass on 20th, 25th and 26th April, 1963 

and it has been established that there is no basis whatsoever for these 

allegations. In fact, these self-same allegations had been made earlier by 

Radio Peking and they had, even at that time, been categorically refuted 

by the Official Indian Government Spokesman on 4th May, 1963. The 

Indian Government Spokesman also observed: "We cannot understand 

why such unfounded allegations are made; the reason seems to be that 

Peking wants to maintain tension". 

 

 Although the area to the North West of Kongka Pass falls clearly 

inside Indian territory the Government of India, have, in consonance with 

their declared stand, refrained from doing anything that may interfere 

with the implementation of the unilateral declaration of cease-fire and 

withdrawal by China.  Indian Defence personnel in Ladakh have 

accordingly continued to remain to the west of the so called "line of 

actual control" as defined by the Chinese Government. It is, however, 

necessary to emphasise that this restraint on the part of the Indian 

Government can in no way be construed by the Chinese Government as 

conferring on them a title to those areas of Indian territory in Ladakh 

which have been forcibly intruded into and occupied by Chinese forces. 

 



 The Government of India have in their note dated the 11th May, 

1963 given a number of instances of Chinese military activity in the 

Spanggur area. The Chinese Government's note under reference is 

obviously intended to cover up the clandestine activities of Chinese forces 

in Ladakh by making a series of false counter-charges. The Government 

of India firmly reject these baseless charges.   

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the Embassy 

of China in India, 27 May, 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to state as 

follows: 

 

 On the morning of April 26, 1963, 20 Chinese in blue uniform came 

from Migyitun to Alubari, south of Longju. Ten members from the party 

came down to Saosi, about 3 miles south of Longju, and stayed there 

upto 4 P.M. The whole party thereafter returned to Migyitun. 

 

 The Government of India strongly protest against this unwarranted 

violation of Indian territory which clearly exposes the hollowness of the 

Chinese claims made in the statement of the Chinese Ministry of Defence 

on March 1st and in their note of March 2nd, 1963 that Chinese army 

personnel had completed their plan of withdrawals 20 kilometres away 

from the so-called "line of actual contorl" unilaterally fixed by the Chinese 

Government. Migyitun, has been clearly indicated by the Chinese 

Government in their note of March 2nd, 1963, as a location where a 

civilian checkpost has been established. It is, however, from Migyitun that 

the Chinese soldiers carried out this provocative intrusion into Indian 



territory. Furthermore, Longju where the present intrusion has taken 

place is an area which the Chinese Government itself has declared to be 

"an area under dispute" where in response to the appeal of the Colombo 

Conference countries they would refrain from establishing a civilian 

checkpost. Despite the pretentious statements in the Chinese note of 

March 2nd, 1963, that "the eased border situation will not become tense 

again provided the Indian side refrains from making provocations again 

and from re-entering the four areas where there is a dispute about the 

cease-fire arrangements", Chinese military forces have provocatively 

entered into the very same area. The Government of India strongly 

protest against this intrusion which is patently contrary to China's 

professed arms of finding a peaceful solution to India-China differences 

and designed purely to foment tension between the two countries. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

  

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 2 June 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Embassy of India in China and, with 

reference to the note of the Ministry of External Affairs of the Government 

of India dated May 11, 1963, has the honour to state as follows: 

 

 In its note the Indian Government cited three alleged cases of 

Chinese soldiers entering the Spanggur Lake area. The Spanggur Lake 

area has always been China's territory, and even India has admitted in its 

note that it is on the Chinese side of the 1959 line of actual control. The 



Indian Government therefore, has no right at all to raise any objection 

against Chinese activities in this area. 

 

 The Indian Government is not unaware of the fact that by the end 

of February, 1963 the Chinese frontier guards had already completely 

withdrawn from the twenty-kilometre areas on the Chinese side of the 

1959 line of actual control. In the entire area in the western sector of the 

Sino-Indian border evacuated by the Chinese frontier guards, the Chinese 

side has maintained civilian checkposts only at Spanggur and six other 

places. During the recent release and repatriation of captured Indian 

military personnel, the Chinese side, taking into account the convenience 

of the Indian side in taking back the captured personnel, decided to make 

Spanggur one of the repatriation points. In order to ensure the safety of 

the captured Indian military personnel to be repatriated and the personnel 

of the two sides responsible for the handing over operations, the Chinese 

side sent out some civil police to a place about five kilometres from the 

line of actual control within China to clear the obstacles and mines left 

there during the border clashes last year and repair the road.  This was a 

matter fully within China's sovereign rights. Nevertheless, officials 

concerned at the Chinese Ministry of Foreign Affairs received Mr. 

Banerjee, Charge d' Affaires a.i., and Mr. Row, First Secretary, of the 

Indian Embassy in China on April 29 and May 3, 1963 respectively and 

informed them that the Chinese side had decided to take the above- 

mentioned security measures so as to ensure smooth progress of the 

work of repatriating the captured Indian military personnel. After having 

taken such measures, the Chinese side released on May 17, 160 captured 

Indian military personnel at a place west of the Spanggur Lake and 

handed them over to the representatives of the Indian Red Cross who 

came to receive them.  The Indian Government, however, is now 

returning evil for good, making groundless charges against the Chinese 

Government and even making the pure fabrication that the Chinese 

personnel "provocatively fired their weapons." What is more, it has gone 



so far as to malign the withdrawal of the Chinese frontier guards taken on 

China's initiative as a deceptive attempt. The Chinese Government cannot 

but express its great indignation at this. 

 

 As is well known, the Chinese side has done its best in making 

efforts to bring about a peaceful settlement of the Sino-Indian boundary 

question. It is the Indian side which, instead of making any positive 

response to this, has gone further, after China's unilateral cease-fire and 

withdrawal, to intrude over a dozen times into the Spanggur Lake area in 

China for reconnaissance and harassment (See Chinese Government's 

notes dated February 7 and March 10, 1963). The Indian Government is 

now deliberately creating a sensation by distorting the security measures 

and preparations of the Chinese side for repatriating captured Indian 

Military personnel as "provocative activities." This can only show even 

more clearly how the Indian Government stops at nothing to whip up anti-

Chinese sentiments and create a belligerent atmosphere. The Indian 

attempt to weaken by such means the great impact created by the 

peaceful efforts of China and to cover up its wilful scheme to make the 

border situation tense again will only come to naught. The Chinese 

Government categorically rejects the unwarranted protest of the Indian 

Government. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

avails itself of this opportunity to renew to the Embassy of India the 

assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 4 June 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 



presents its compliments to the Embassy of India in China and has the 

honour to state the following: 

 

 1. In its notes dated January 10 and March 24, 1963 the Chinese 

Government twice lodged serious protests with the Indian Government 

against the crossing of Natu La on the China-Sikkim boundary and 

intrusion into Chinese territory and the illegal erection of military 

structures there by Indian troops. In its reply note of March 29, 1963, the 

Indian Government made another flat denial, asserting that China had 

made "trumped up and baseless allegations" against the Indian side.  In 

order thoroughly to expose such sophistical denials on the part of India, 

the Chinese Government hereby gives once again a detailed account of 

the facts of the Indian troops' encroachment on Chinese territory. 

 

 2. Incidents of Indian troops crossing the Natu La and encroaching 

on Chinese territory already occurred repeatedly back in May and June of 

1960 (see Chinese Government's Note of July 2, 1960). In June 1962, 

when India set up a great number of military strongpoints on Chinese 

territory where it had intruded in the eastern and western sectors of the 

Sino-Indian border, it also stepped up its intrusions into Chinese territory 

along the China-Sikkim border. In September 1962, that is, just before 

the large-scale attack launched by India on the Chinese frontier guards 

along the Sino-Indian border, Indian troops crossed the Natu La and then 

in succession illegally built several dozens of big and small pillboxes and 

other military structures on Chinese territory and blocked the customary 

pass of the Natu La, thus hindering the normal movement of border 

inhabitants of China and Sikkim. In February 1963, when the Sino Indian 

border situation was already released as a result of China's continuous 

efforts, the Indian troops who had crossed the Natu La not only did not 

withdraw from Chinese territory, but even reinforced their military 

structures for aggressive purposes and built additional ones. Furthermore, 

Indian aircraft repeatedly crossed the China-Sikkim border into China's air 



space for reconnaissance and harassment. 

 

 3. As is well-known the China-Sikkim boundary has long been 

formally delimited. As provided in the related article of the Sino British 

convention of 1890, the China-Sikkim boundary runs along the watershed 

between the waters flowing into the Mochu and north wards into other 

small rivers in Tibet, China and the waters flowing into the Sikkim Tessta 

and its affluents. During the 1960 meeting of the officials of China and 

India, the Indian officials, while unilaterally referring to the China-Sikkim 

boundary, explicitly admitted that the China-Sikkim boundary crosses the 

Natu La (see page 2 of the Indian report in the report of the officials of 

China and India on the boundary question). Official Indian Maps also show 

the China Sikkim boundary as crossing this pass. 

 

 Over a long time now, the Natu La has served as a dividing point of 

the scope of administration by China and Sikkim. At the same time, it is 

one of the important routes for the movement of border inhabitants of the 

two sides. On January 10, 1956, in his talk with the Director of the 

Bureau of Foreign Affairs of Tibet, China and others, Sikkim's 

Maharajkumar explicitly expressed the hope that each side should build a 

road in its area on the Sino-Sikkim border which would connect with the 

road of the other side at Natu La. 

 

 The Natu La is marked by clear terrain features. It is located on the 

only watershed along this section of the boundary and can be identified at 

a glance, and there can be no misunderstanding about it. In September 

1958, when Prime Minister Nehru passed through the Natu La during his 

visit to Bhutan, local Chinese officials went there to receive him. At that 

time the Chinese national flag was implanted at the Chinese side of the 

pass. And a cement tablet bearing the words "Sikkim-Tibet Border" was 

set up by the Indian side at the Sikkim side of the pass. This fact proves 

that the Indian side is well aware of the location of this section of the 



boundary. 

 

 But, in flagrant violation of the related provisions of the above 

mentioned 1890 convention, India has now upset the state of the 

traditional boundary and of administration long respected by China and 

Sikkim, crossed the Natu La and set up military structures for aggressive 

purposes on the Chinese, side of the slope, and thereby gravely infringed 

on China's sovereignty and sabotaged the tranquility along the China-

Sikkim border.  All the facts are there and the evidence is conclusive, 

what use is there for any more denials on the part of India? 

 

 4. It must also be pointed out that on March 21, 1963, just as India 

was stepping up its intrusions on the China-Sikkim border, the U.S. 

Ambassador to India Galbraith, accompanied by high-ranking Indian 

Military officers, personally went to the Natu La for activities. Such a 

singular act was by no means fortuitous. What makes one indignant is 

that, while clearly it is India itself which, supported by the United States, 

has been wantonly encroaching on  Chinese territory, it once again in its 

note of March 29, 1963 created out of thin air the lie of “aggressive 

concentration" of the Chinese forces on the China-Sikkim border.  This 

assertion of calling black white only further exposes the intentions of 

India at a time when the Sino Indian border situation has already 

relaxed, which are to create tension along the China-Sikkim border, make 

anti-China propaganda and sow discord between China and Sikkim so as 

to attain its ulterior aims. 

 

 5. The Chinese Government hereby lodges another serious protest 

against the Indian acts of crossing the Natu La and encroaching on 

Chinese territory, and once again demands that India immediately order 

the intruding Indian troops to withdraw from Chinese territory and 

dismantle all their illegally built structures within Chinese territory. Should 

the Indian side refuse to withdraw the intruding Indian forces and 



dismantle the aggressive military structures, and conditions its 

prevarications and denials, then the Chinese Government would request 

India immediately to dispatch officials to conduct with Chinese Officials a 

joint investigation of the case of Indian troops crossing the Natu La and 

encroaching on Chinese territory. 

 

 The Ministry avails itself of this opportunity to renew to the Indian 

Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 7 June 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to state 

that a Chinese force of 200 men with eighty or more horses penetrated 

into Indian territory at Rezangla, in Ladakh on the 3rd June, 1963 at 

14.00 hours and carried out a provocative demonstration. The point of 

intrusion at Rezangla is also beyond the so-called 1959 Chinese line of 

actual control which the Chinese Government have persistently sought to 

impose after their massive invasion of India last winter. It is evident that, 

under cover of their unilateral cease-fire terms, Chinese forces are 

continuing to make intrusions into areas even beyond their self-instituted 

20 kilometres demilitarised zone. In doing so, they are not only 

contravening their own unilateral cease-fire declaration but also the 

Colombo Proposals, which they vociferously claim to have accepted 'in 

principle'. All this shows that no principle is binding on the Chinese 

Government. 

 

 At Rezangla, as the Chinese Government should be aware, India 

had maintained a defence post until November, 1962, when it fell under 



massive Chinese attacks. Despite their declaration of unilateral cease-fire 

and withdrawal, it is the Chinese forces who have been not only 

trespassing into territory which is admittedly and indisputably Indian but 

also violating their own much advertised declaration on unilateral cease-

fire and withdrawal. 

 

 In lodging a strong protest against the intrusion of a force of 200 

Chinese into Rezangla on 3rd June, 1963, the Government of India would 

again urge on the Chinese Government to discontinue their strategy of 

aggression and intimidation, realise the error of their ways and return to 

the path of peace. 

 

 The Ministry of External Affairs renews to the Embassy of the 

People's Republic of China the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 11 June 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Government's note dated the 2nd June, 1963. 

 

 The protest of May 11, 1963 in regard to the intrusions and 

provocative firing by Chinese troops in the Spanggur area was lodged 

after careful verification of facts. Significantly the Chinese Government 

has not denied the intrusions, but has speciously argued that the 

intrusions in question were made by "civil police" while "clearing obstacles 

and mines'' left during the border clashes of last year. No attempt has 

been made to explain how or why the Chinese Civil police had to resort to 

provocative firing as had occurred on April 27, 1963, south of Pimple. To 



cover up this act of provocation the Chinese Government has referred to 

the intimation given to the First Secretary of the Indian Embassy on April 

29, and May 3, respectively about certain measures to be taken by the 

Chinese "to ensure smooth progress of the work of repatriation". While 

the aforesaid information was given on April 29 and May 3, the intrusion 

and firing by the Chinese "Civil police" otherwise known as "frontier 

guards" occurred on April 27, 1963. There is no apparent relation 

between the act of provocation of April 27 and the subsequent task of 

'clearing obstacles' entrusted to the civil police. 

 

 In further extenuation of its unwarranted act of provocation, the 

Chinese Government has advanced two entirely untenable claims viz. that 

"the Spanggur lake area has always been China's territory and that even 

India had admitted in its note that it is on the Chinese side of the line of 

actual control". The Government of India firmly repudiates these 

aggressive views of the Chinese Government. 

 

 By constantly enlarging its claims beyond its illegal and un-

warranted encroachments into Indian territory, the Chinese Government 

had sought to create a deceptive and mischievous basis for its massive 

invasion of India during the winter of 1962.  Indian posts which were 

located to prevent further Chinese incursions into Indian territory were 

falsely accused of having invaded Chinese territory. 

 

 In 1959 Chinese intrusions of Indian territory were confined to the 

area of the Aksai Chin Road. In October 1959 a Chinese patrol ambushed 

an Indian police party at Kongka La. Kongka La marked the limit reached 

by the Chinese intruders in that year and Indian patrols were still moving 

up the Qara Qash Valley. It is only between 1960 an1961, that is, during 

the talks between the officials of India and China, when at Chinese 

suggestion India had stopped sending forward patrols, that the Chinese 

stealthily came forward to set up a post on the Chip Chap river and two 



posts at Dambuguru and Nyagzu. Yet even in 1961, although the Chinese 

had, by then, established a few posts outside the Aksai Chin road area, it 

could not be said that they had established a line of actual control, far 

less the so-called fictitious '1959 line of actual control', which was 

achieved only after last winter's massive invasion of India and the 

elimination by brutal attacks of Indian posts in Indian territory. Thus 

three indisputable facts emerge: 

 

 (1) that there was no Chinese line of actual control in Ladakh until 

1962, 

 

 (2) that the so-called 1959 line of actual control was established as 

a result of the massive invasion of India in the winter of 1962, and 

 

 (3) that the Spanggur lake area had never been part of Chinese 

territory until it was forcibly seized in 1962 after massive Chinese attacks 

on the Indian posts in the area. 

 

 The foregoing is also consistent with the letter which Premier Chou 

En-lai sent to Prime Minister Nehru in December 1959 stating that "the 

Chinese map published in 1956, ...... correctly shows the traditional 

boundary between the two countries in this sector". 

 

 Premier Chou En-lai was doubtless putting forward China's extreme 

claim of the time (December 1959) to territory in Ladakh. However, the 

so-called 1959 line of actual control corresponds more nearly to the claim 

line shown on the Chinese 1960 map which was first produced at the 

officials' talks in June 1960. In disregard of the facts the Chinese 

Government has persistently sought to fool people by falsely asserting 

that there was in "November 1959 a Chinese line of actual  control in 

Ladakh". It is a peculiar Chinese ruse to assert that what was first claimed 

in 1960 and established by naked aggression in 1962, existed as early as 



1959. 

 

 The Chinese Government's claim that the Indian note of May 11, 

1963, admits that the Spanggur lake area is on the Chinese side of the 

1959 line of actual control is entirely unwarranted and deliberately 

mischievous. 

 

 In terms of the Colombo Proposals the question of the number and 

location of civil checkposts to be established in the demilitarized zone was 

to be decided by mutual agreement between India and China. While India 

has deferred the setting up of its civil check posts in the area pending 

Chinese acceptance of the Colombo Proposals, China in complete 

disregard of the Colombo Proposals and in contravention of its professed 

"positive response" and acceptance "in principle” of the Colombo 

Proposals has unilaterally established its so-called civil posts. This act and 

the continued intrusions and provocative activities of Chinese forces in the 

Spanggur and Rezang La areas clearly show that under cover of 

mischievous Chinese propaganda that India is seeking to renew tension, 

China is consolidating the gains of its aggression and creating a basis for 

further aggression. 

  

 It was entirely pertinent for the Government of India to point out in 

its note of May 11, 1963 that recent incidents caused by provocative 

activities on the part of Chinese frontier guards belied the Chinese 

Government's own propagandistic claim that it had withdrawn its armed 

forces 20 kilometres east of the so-called '1959 line of actual control'. 

 

 In rejecting the Chinese note of June 2, 1963, the Government of 

India again urge the Chinese Government to take immediate steps to stop 

further encroachments and provocative activities by Chinese armed forces 

in Indian territory. 

 



 The Ministry of External Affairs renews to the Embassy of the 

People's Republic of China the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 15 June 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Government's note dated June 4, 1963. 

 

 The two earlier notes of the Chinese Government were replied to in 

the Indian notes of January 16, and March 29, 1963. Despite the 

refutation of the earlier Chinese allegations, the Chinese Government has 

repeated the same allegations without adducing any fresh identifiable 

evidence in support of its allegations.  Perhaps the Chinese Government 

hopes, by mere repetition of the allegations, to confuse world public 

opinion and to whitewash its aggressive record of violence and bloodshed 

during October-November 1962 when it mounted unprovoked massive 

attacks along the Sino-Indian border. 

 

 The Chinese note has artfully suggested that the border violations in 

question across Nathu La occurred as early as May and June of 1960, that 

India had stepped up intrusions in this Sector of the Sino Indian border 

when actually Chinese forces had made deep inroads into Indian territory 

and had started investing Indian defence post in Ladakh in June, 1962. It 

was in September 1962 that Chinese invasion of Indian territory started 

and the allegation that Indian troops crossed the Nathu La and 

successively "built several dozens of big and small pillboxes and other 

military structures" in September 1962 is obviously an attempt to cover 

up the further Chinese aggressive activities since 1962. 



 

 Stripped of euphemism, what the Chinese note seems to object to is 

not the so-called fictitious border violations across the Nathu La alleged in 

the Chinese note, but the protective defence works which India had 

necessarily to undertake on its own side of the border against China's 

avowed objective of taking over Indian territory by force. Admittedly, the 

setting up of such protective defence works had led to the interruption of 

normal trade and traffic across the border, between Sikkim and Tibet. 

But, for this eventuality, the responsibility rests squarely on China and its 

aggressive objectives and large-scale military preparations along the 

Sino-Indian border. To make the Chinese accusations against India seem 

credible, the Chinese note has taken recourse to the standard charge 

about alleged air violations committed by Indian aircraft. But there is no 

more substance in this allegation than in the others, which the 

Government of China refurbishes from time to time for the sake of 

keeping alive China's anti-India propaganda. 

 

 The Chinese note has referred to the convention of 1890 between 

Great Britain and China relating to Sikkim and Tibet. Relevant extracts 

from this historic convention binding on the present Governments of India 

and China are reproduced below: 

 

1. "The boundary of Sikkim and Tibet shall be the crest of the 

mountain range separating the waters flowing into the Sikkim 

Teesta and its affluents from the waters flowing into the Tibetan 

Mochu and northwards into other rivers of Tibet." 

  

2. "It is admitted that the British Government, whose 

protectorate over the Sikkim State is hereby recognized, has direct 

and exclusive control over the internal administration and foreign 

relations of that State, and, except through and with the permission 

of the British Government, neither the Ruler of the State nor any of 



its officers shall have official relations of any kind, formal or 

informal, with any country." 

 

 The Convention of 1890 and the subsequent physical demarcation 

of the boundary between Sikkim and Tibet leave no room for doubt that 

the boundary lies along the watershed dividing the waters of the Teesta 

and the Mochu river systems. The location of Nathu La is unambiguous. 

 

 Since the Government of China had raised doubts about the validity 

and the physical layout of the traditional alignment along the entire length 

of the Sino-Indian border, which had been sanctified by treaties and 

agreements for the most part, the Indian delegates at the officials' talks, 

while offering sector-wise clarifications of the Sino Indian boundary had 

offered a precise definition of the boundary between Sikkim and Tibet. 

But the Chinese officials, in pursuance of the aggressive designs of their 

Government, declined to discuss the precise alignment of the Sikkim-Tibet 

boundary with the Indian officials in open contravention of the 1890 

Convention. Indeed, there is unmistakable evidence in the present 

Chinese note to show that the Chinese Government has not abandoned 

acting in a manner which is both irresponsible and in direct contravention 

of the 1890 Convention. 

 

 The Chinese note has referred to the stone marker which 

commemorates the opening of the Gangtok-Nathu La Road by Prime 

Minister Nehru on September 18, 1958. The Stone marker (not cement 

tablet) was not placed on the boundary but some distance away from it 

and inside the territory of Sikkim State below the crest of the pass. It is 

futile for the Chinese Government to incessantly distort facts in order to 

trump up charges against the Government of India. 

 

 The Chinese note has, in desperation, seized on the United States 

Ambassador's visit to the border in support of its absurd charge of border 



violations by Indian troops across Nathu La. The United States 

Ambassador's visit could not obviously have been to the wrong side of the 

border. And his visit to Nathu La, to the Indian side of the border, need 

hardly be a matter of any interest or concern to China. 

 

 The Government of India entirely agree with the statement made in 

the Chinese note that "The Nathu La is marked by clear terrain features. 

It is located on the only watershed along this section of the boundary and 

can be identified at a glance and there can be no misunderstanding about 

it.'' Because of these clear terrain features, the Indian defence forces are 

absolutely in no doubt whatever as to the correct boundary and, while 

maintaining vigilance, scrupulously keep within the Indian side of the 

boundary along the China-Sikkim border. There is, therefore, not the 

slightest need for any joint investigation which appears to have been 

suggested by the Chinese Government for purely propagandist purposes 

to give the false impression that the Chinese Government desires to settle 

its differences with India peacefully by talks and discussions. 

 

 India is ever willing to settle its problems with China peacefully and 

to this end has unconditionally accepted the proposals made by the 

Colombo Powers. These efforts of friendly non-aligned Afro Asian 

countries have, however, been rendered sterile by the attitude of the 

Chinese Government. The Chinese Government has not merely attacked 

the role of the Colombo Powers but has sought to bend the will of the 

Colombo countries to subserve its own expansionist designs. It is not 

fortuitous that, while destroying the Colombo Proposals, China has taken 

unilateral steps to consolidate the gains of its latest aggression and to lay 

the foundation for its further aggression on India.  If the Government of 

China genuinely desires peaceful settlement of its differences with India, 

it should, as a first and necessary step, accept the Colombo Proposals 

unconditionally. 

 The Ministry of External Affairs renews the assurances of its highest 



consideration. 

 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi to the 

Embassy of China in India, 17 June 1963   

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to state 

that a serious violation of Indian territory has been committed recently by 

the aggressive Chinese 'frontier guards' in the vicinity of Depsang La, 

south-south-east of Daulat Beg Oldi in northern Ladakh. They have 

constructed a building and established a post at a point approximately 

77° 59' 30" East Longitude and 35° 14' 30'' North Latitude which is about 

1,200 yards north-east of Despang La on the traditional Indian route to 

the Karakoram Pass. 

 

 The location of the new post is not only far to the west of the 

boundary as shown in the Chinese map first produced at the officials' 

talks in June 1960, but also clearly to the west of the fictitious November 

1959 line of actual control unilaterally instituted by the Chinese 

Government after its massive invasion of India in the winter of 1962. 

 

 At the same time, this latest encroachment on Indian territory goes 

beyond the demilitarized zone, self-instituted by the Chinese Government 

in Ladakh. 

 

 It is also significant that this post is in addition to the so-called 

seven civilian posts which the Chinese Government has in disregard of the 

Colombo Proposals, unilaterally set up in the Western Sector and 

announced in its note of 2nd March, 1963. 



 

 In setting up the post, the Chinese Government has purposefully 

infringed: 

 

 (a) the boundary alignment claimed by the Chinese Government in 

its 1960 map, 

 

 (b) the more recent so-called November 1959 line of actual control, 

 

 (c) its unilateral declaration of cease-fire and withdrawal of 

21st November, 1962, and 

 

 (d) the Colombo Proposals, which the Chinese Government still 

professes to have accepted "in principle". 

 This fresh act of aggression, as well as the series of intrusions 

committed by the Chinese frontier guards in other parts of Ladakh, e.g., 

in Spanggur and Rezang La, expose the hollowness of Chinese 

propaganda that the unilateral measures taken by the Chinese 

Government have restored peace and created the necessary atmosphere 

for peaceful negotiations. On the contrary, by committing aggression 

under cover of its peace offensive, the Chinese Government is deliberately 

making a bid to renew tension and create a grave situation in the border 

areas of Ladakh. 

 

 The Government of India lodges a strong protest with the Chinese 

Government against this fresh act of aggression committed by Chinese 

frontier guards on territory admitted as Indian even by the Chinese 

Government, and urges the Chinese Government to take immediate steps 

for the withdrawal of the post from Indian territory. 

 

 The Ministry of External Affairs renews its assurances of highest 

consideration. 



  

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 25 June 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and has the 

honour to state as follows: 

 

 At 1205 hours on June 12, 1963 one Indian military jeep intruded 

into Chinese territory north-west of the Spanggur Lake in Tibet. Three 

Indian soldiers alighted from the jeep and spied on the Chinese civilian 

checkpost at Spanggur for around half an hour, and then they drove 

away. The Chinese Government hereby lodges a serious protest with the 

Indian Government against the abovementioned intrusion and provocative 

activities of the Indian side. 

 

 This is the sixteenth intrusion of the Indian side into the Spanggur 

Lake area since China effected on its own initiative the measures of 

cease-fire and withdrawal, and is also another serious incident following 

the four intrusions into Chinese territory by Indian troops north-west of 

Kongka Pass in Sinkiang during the latter part of April, 1963. The Indian 

Government in its note of May 15, 1963 tried hard to deny the fact of 

Indian troops intruding four times into the area north-west of Kongka 

Pass, and arbitrarily asserted that the area, which has always belonged to 

China, was "inside Indian territory". The Chinese Government expresses 

its regret at this peremptory and unreasonable attitude of the Indian side. 

In its note, the Indian side further stated that it had "refrained from doing 

anything that may interfere with the implementation of the unilateral 

declaration of cease-fire and withdrawal by China". But this fresh intrusion 



by Indian troops into the area north-west of the Spanggur Lake has once 

again exposed this lie. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 26 June 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and has the 

honour to state as follows: 

 

 In its note of June 7, 1963, the Indian Government alleged that a 

Chinese force of 200 men entered into "Rezangla" on June 3 and "carried 

out a provocative demonstration." This is absolutely groundless. The 

Indian Government did not mention in its note the specific location of 

"Rezangla", but it did admit that this place was where an Indian 

strongpoint of aggression had been eliminated in the western sector of 

the Sino-Indian border. It is obvious that this place is east of the line of 

actual control of November 7, 1959. As early as before March 1, 1963 the 

Chinese frontier guards on China's own initiative withdrew from the 

twenty-kilometre-wide zone on the Chinese side of the line of actual 

control. In active response to the Colombo proposals and in order to 

promote a peaceful settlement of the Sino-Indian boundary question, 

China further vacated the areas where forty-three strongpoints of 

aggression had been set up by Indian troops in the western sector east of 

the line of actual control and where additional posts had been established 

by the Chinese frontier guards in order to resist Indian troops' intrusions, 

and China did not even establish civilian checkposts there. The above 



mentioned allegation by the Indian Government is a pure fabrication. As 

for the Indian assertion that the place where India had established the 

strongpoint of aggression inside Chinese territory in the western sector is 

inside Ladakh, it is sheer nonsense which has long been refuted by the 

Chinese Government with conclusive evidence. 

 

 In its note of June 17, 1963 the Indian Government further alleged 

that "Chinese frontier guards'' had entered a place "approximately 77° 59' 

30" east longitude and 35° 14' 30" north latitude" in the vicinity of 

"Depsang La'' in Ladakh and established a post there. This is an even 

more strange and clumsy allegation. The place indicated by the above-

mentioned coordinates is inside Ladakh. The Chinese frontier guards have 

never crossed the boundary even for one step and have even withdrawn 

from the twenty-kilometre-wide zone on China's side of the line of actual 

control, so how could have the Chinese frontier guards established any 

post at that place? The Indian Government in its note cannot even supply 

the date of the so called "violation of Indian territory" by the Chinese 

side. This also shows that its allegation was purely fabricated out of thin 

air. 

 

 In view of the above-mentioned facts, the Chinese Government 

categorically rejects the protests of the Indian Government. 

 

 In order to free itself from the awkward position which it has fallen 

into owing to its refusal to settle the boundary question through 

negotiations and to maintain an unpopular anti-China atmosphere, the 

Indian Government has even gone so far as unscrupulously to fabricate 

absurd allegations time and again, and is clamouring that the Chinese 

side has crossed the line of actual control and the Sino Indian boundary 

line and using at will words like "aggression,'' "intimidation", "hollowness" 

etc., in a vain attempt to place China in a bad light. The Chinese 

Government expresses its greatest indignation at this and would like to 



point out that such tactics of making lies and slanders can only further 

expose the unpresentable position of the liar. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 28 June 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and has the 

honour to state as follows: 

  

 On the morning of June 20, 1963 seven Indian soldiers carrying 

weapons and field glasses intruded into Tungmula Pass (some five 

kilometres to the south-east of the Chinese civilian checkpost at Laiguo 

Bridge, Tibet) on the line of actual control of November 7, 1959 in the 

eastern sector of the Sino-Indian border, and spied on the Chinese civilian 

checkpost at Laiguo Bridge. Two of them even crossed the line of actual 

control for reconnaissance.  Then they withdrew to the south of the line 

together with the other Indian soldiers. The Chinese Government hereby 

lodges a strong protest with the Indian Government against this and 

demands a cessation of such intrusions. 

 

 Since China took the initiative measures of cease-fire and 

withdrawal, Indian troops have on more than twenty occasions crossed 

the line of actual control between the two sides in the western sector of 

the Sino-Indian border and intruded into Chinese territory for 

reconnaissance and harassment. And now, Indian troops are even starting 

to cross the line of actual control in the eastern sector for reconnaissance. 



This calls for close attention. Facts have demonstrated that India's 

assertion that it would not impede China's cease fire and withdrawal and 

that it did not send troops into the areas evacuated by China in the 

eastern sector of the Sino-Indian border is sheer deception. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 16 July 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Government's note dated the 25th June, 1963. 

 

 There is no basis in fact, for the allegation made in the Chinese note 

that an Indian military jeep had "intruded into Chinese territory North-

west of the Spanggur Lake in Tibet". This area is well on the Indian side 

the traditional boundary and has been occupied by China only very 

recently following upon the massive attacks launched by Chinese forces in 

October-November, 1962. Consistent with her desire to find a peaceful 

solution to the boundary question and in deference to the Colombo 

Proposals, India has refrained from crossing the so-called "line of actual 

control" claimed by the Chinese Government. The statement that an 

Indian military jeep was in the area is patently false. 

 

 By making a number of fictitious allegations against India, the 

Chinese Government is obviously aiming at the keeping up of tensions 

along the India-China border. The Government of India firmly rejects 

these fabrications of the Chinese Government. 



 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew the assurances of its highest consideration. 

  

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi to the 

Embassy of China in India, 16 July 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Government's note date the 28th June, 1963. 

 

 The Government of India have confirmed after careful investigations 

that there has been no instance of Indian defence personnel having 

crossed the international boundary. There is no question, therefore, of 

any Indian defence personnel having crossed the boundary at a pass in 

the vicinity of the Chinese post at Laiguo Bridge. On the other hand, it 

has come to the knowledge of the Indian Government that a Chinese 

intrusion had taken place about two miles south of Dom La Pass on 20th 

June, 1963. Two Chinese intruders who were in plain clothes disappeared 

into the adjoining forest as soon as they noticed that they had been 

observed. The Chinese allegation of intrusion by Indian defence personnel 

is, therefore, obviously an attempt to cover up their intrusion into Indian 

territory. 

 

 The above facts show that Indian forces have been acting strictly in 

accordance with the Colombo Proposals and that it is the Chinese forces 

who are acting in violation both of the Chinese declaration of the so-called 

unilateral cease-fire and withdrawal and of the Colombo Proposals. The 

Government of India accordingly reject the Chinese note dated the 28th 

June, 1963. 



 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 26 July 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the latter's note of the 26th June, 1963. 

 

 The Government of India had protested about the intrusion by 

Chinese forces west of Rezang La on 3rd June, 1963 after a careful 

verification of the facts. There is no doubt at all that this intrusion had 

taken place as stated. The location of Rezang La (E 78° 51' 10" N 33° 25' 

30") is well known, and it is absurd for the Chinese Government to argue 

that because "the specific location of Rezang La" had not been given in 

the Indian Government's note, no such intrusion had taken place. It is 

even more absurd for the Chinese Government to assert, after claiming 

that they are not aware of the specific location of Rezang La, that "it is 

obvious that this place is east of the line of 'actual control' of 7th 

November, 1959".   

 

 As regards the Chinese post in the vicinity of Depsang La, against the 

establishment of which the Indian Government had protested in its note 

of 17th June, 1963, there is no doubt that this post had actually been set 

up. It had been detected on the 7th June, 1963 by an Indian civilian party 

which was proceeding to Daulat Beg Oldi along the Central Asian trade 

route. Following upon the denials by the Chinese Government of the 

existence of this post, further investigations were carried out which 



confirm that the Chinese forces had set up a post in the area, that it has 

been subsequently demolished and that white patches on the spot still 

indicate where the post had originally been located. It is obvious from this 

that on receiving the Indian Government's protest, Chinese forces had 

been ordered to withdraw from this area and the post had been 

demolished. It would appear that because the facts were established and 

clear, the Chinese Government have resorted to use of offensive language 

unbecoming in diplomatic correspondence exchanged between 

Governments to bolster up their deliberate prevarication on the facts. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew the 

assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 8 January 1963 

 

 On 3rd January 1963 at 1309 hours an Indian Military aircraft 

intruded into the air space over Chinese Sinkiang and Tibet. It first flew 

over Samzungling, Tienwentian, Kengahwar and other places for 

reconnaissance, then reached as far as the area South East of Hotien, and 

then, turning Southwards, flew over Rudok, Tashigong and other places in 

the Ari district of Tibet. Finally it returned to India along a route to the 

South West of Pierh (approximately 31° 37.N 79° 06.5E) 1452 hours. This 

intruding Indian aircraft, which penetrated as deep as 360 K. metres 

inside China, flew over vast areas of China's Singkiang and Tibet and 

engaged in wilful reconnaissance and harassment for as long as one hour 

and 45 minutes. The Chinese Government hereby lodges a strong protest 

with the Indian Government against this frenzied provocation by Indian 

aircraft. 

 



 After the Chinese side ceased fire and started withdrawing on its 

own initiative, the Indian Government has still incessantly sent out its 

aircraft to intrude into China's air space. The Chinese side, exerting its 

utmost to maintain self-restraint, has not opened fire on them.  After the 

Chinese Government lodged a strong protest with the Indian Government 

on 11th December 1962, intrusions by Indian aircraft far from ceasing 

have become even more rampant. This cannot but arouse the serious 

attention of the Chinese Government. The Chinese Government demand 

that the Indian side stop immediately its intrusions into China's air space. 

Otherwise the Indian Government shall bear the responsibility for all the 

consequences arising therefrom. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking to the 

Embassy of India in China, 14 January 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and has the 

honour to state the following:- 

 

 During the months of October, November and December, 1962 the 

total number of verified Indian air intrusions into China's air space 

reached 400 sorties (see Appendix for details). The intruding Indian 

planes, apart from wilfully circling over and harassing the positions of 

Chinese frontier guards, reached as far as such important cities as Lhasa, 

Damshune, Shigatse, Gyantse and Chamdo in Tibet for reconnaissance 

purposes. It can be seen from the facts listed in the Appendix that the 

Indian air intrusions into China's air space in October 1962 were 

unprecedently feverish and frequent. They undoubtedly constituted a 

component part of the whole operational plan for the massive Indian 

attacks on Chinese frontier defence forces started on October 20, 1962. It 



is especially serious that even after the Chinese frontier defence forces 

ceased fire and withdrew along the Sino-Indian border on China's own 

initiative, India has still kept sending out aircraft to intrude into China's 

air space for provocative purposes. The Chinese Government hereby 

lodges once again a serious protest with the Indian Government against 

this. 

 

 In its notes of August 16, October 5, and October 28, 1962, the 

Indian Government tried vainly to deny the facts that Indian planes 

continually intruded into China's air space from June to September 1962 

and that Indian planes intruded into the air space over Damshune and 

other places in October 1962. The Indian Government even openly 

declared in its note of October 28, 1962, that Indian aircraft "are at 

liberty to fly" over that part of China's territory which India wishes to 

occupy but has not been able to do so. This is, indeed, a most peremptory 

and preposterous attitude. The Chinese Government seriously warns the 

Indian Government that if Indian aircraft continue to intrude wilfully into 

China's air space and make provocations China will reserve the right to 

self-defence and the Indian side must bear the responsibility for the 

consequences arising therefrom. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

ENCLOSURE TO THE NOTE DATED 14 JANUARY 1963 OF THE 

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, PEKING. 

 

List of Indian Air Intrusions into China in October, November and 

December, 1962. 

 



  

Area 

Intruded 

 

Date 

 

Num

ber 

of 

Sorti

es 

 

Note 

 

The Chip Chap 

valley area in 

Sinkiang, 

China (37 

sorties). 

 

 

October 1 

 

 

 

 

October 4 

 

October 5 

 

October 6 

 

October 7 

 

October 8 

 

October 9 

October 11 

October 12 

 

October 13 

 

October 14 

 

October 15 

 

October 17 

October 19 

4 

 

 

 

 

3 

 

6 

 

2 

 

3 

 

2 

 

1 

3 

3 

 

2 

 

1 

 

2 

 

2 

3 

 

53 packs of supplies were 

dropped to the military 

strongpoints then illegally set up 

by Indian troops in Chinese 

territory. 

100 packs of supplies were 

dropped. 

32 packs of supplies were 

dropped. 

29 packs of supplies were 

dropped. 

18 packs of supplies were 

dropped. 

20 packs of supplies were 

dropped. 

 

  

24 packs of supplies were 

dropped. 

55 packs of supplies were 

dropped. 

28 packs of supplies were 

dropped. 

51 packs of supplies were 

dropped. 

 

129 packs of supplies were 

dropped. 

 

Area of the 

source of the 

Karakash 

River, 

Siankiang, 

October 2 

 

October 4 

October 5 

October 6 

1 

 

2 

1 

2 

27 packs of supplies were 

dropped. 

 

 

34 packs of supplies were 



China (16 

sorties) 

 

October 7 

 

October 8 

October 11 

 

October 14 

 

October 17 

 

October 20 

 

October 24 

 

 

 

1 

 

2 

1 

 

2 

 

1 

 

1 

 

2 

 

 

dropped. 

14 packs of supplies were 

dropped. 

 

11 packs of supplies were 

dropped. 

37 packs of supplies and 7 horses 

were dropped. 

 

  

 

 

 

The Galwan 

valley area in 

Sinkiang, 

China (35 

sorties) 

October 1 

 

October 2 

October 3 

 

October 4 

 

 

 

 

 

October 5 

October 7 

 

 

 

 

October 9 

 

 

 

October 10 

 

 

 

 

1 

 

2 

1 

 

8 

 

 

 

 

 

1 

6 

 

 

 

 

2 

 

 

 

2 

 

 

 

 

20 packs of supplies were 

dropped. 

 

20 packs of supplies were 

dropped. 

36 packs of supplies were 

dropped. 

3 helicopters landed on separate 

occasions on Chinese soil and 26 

Indian military men got down 

from them. 

 

3 helicopters landed on separate 

occasions on Chinese soil and 15 

Indian military men got down 

from them and some supplies 

were unloaded. 

Helicopters landed on Chinese 

soil. 11 Indian military men got 

down from them and 41 wooden 

cases were unloaded. 

Helicopters landed on Chinese 

soil. 6Indian military men got 

down from them and more than 

20 packs of supplies and 4 

wooden cases were unloaded. 



 

October 11 

 

 

 

 

 

 

October 12 

 

 

 

 

 

October 20 

October 21 

November 3 

November 6 

 

3 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

1 

2 

1 

1 

 

One of the Indian planes dropped 

25 packs of supplies. The other 

two helicopters landed on Chinese 

soil and 2 Indian military men got 

down from them and 20 wooden 

cases were unloaded. 

 

One of the Indian planes dropped 

25 packs of supplies. The other 

two helicopters landed on Chinese 

soil and 2 Indian military men got 

down from them and 20 wooden 

cases were unloaded. 

The 

Changlung 

valley area in 

Sinkiang, 

China. (8 

sorties) 

October 14 

October 16 

October 17 

October 25 

December 7 

 

3 

2 

1 

1 

1 

 

 

The vicinity of 

Nyagzu in 

Tibet, China 

(9 sorties) 

October 13 

 

October 21 

October 25 

November 6 

November 11 

November 12 

November 13 

1 

 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

11 packs of supplies were 

dropped. 

The Pangong 

Lake and 

Spanggur 

Lake areas in 

Tibet, China 

(31 sorties) 

October 5 

October 11 

October 24 

October 25 

October 28 

October 29 

November 2 

November 6 

November 8 

3 

1 

5 

2 

3 

1 

2 

2 

5 

 



November 9 

November 10 

November 14 

November 22 

November 23 

November 24 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

The Rudok 

Dzong area in 

Tibet, China. 

(1 sortie) 

November 27 1  

The vicinity of 

Demchok in 

Tibet, China 

(31 sorties) 

October 24 

October 30 

October 31 

November 1 

November 2 

November 5 

November 9 

November 10 

November 11 

November 13 

November 14 

November 15 

November 8 

 

4 

1 

2 

2 

3 

1 

2 

3 

1 

6 

3 

2 

1 

 

Pulan Dzong, 

Gyanima and 

their vicinity 

in Tibet, China 

(6 sorties) 

November 7 

November 9 

November 15 

November 17 

December 2 

December 5 

 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

 

The Khamba, 

Phari and 

Yatung areas 

in Tibet, China 

(12 sorties) 

October 19 

October 27 

October 31 

November 8 

November 17 

November 20 

December 8 

December 9 

December 10 

December 11 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

 



The Shigatse, 

Gyantse and 

Kangma areas 

in Tibet, China 

(4 sorties) 

October 24 

October 25 

December 10 

1 

1 

2 

 

 

The Lhasa and 

Damshune 

areas in Tibet, 

China (3 

sorties) 

October 10 

October 11 

December 10 

1 

1 

1 

 

 

The Le village 

area in Tibet, 

China. (164 

sorties) 

October 1 

October 3 

October 4 

 

October 5 

October 6 

October 8 

October 9 

 

October 10 

 

4 

2 

10 

 

9 

6 

8 

23 

 

36 

 

 

104 packs of supplies were 

dropped. 

 

 

 

474 packs of supplies were 

dropped 

577 packs of supplies were 

dropped. 

13 helicopters landed on separate 

occasions on Chinese soil. 

 October 11 

October 12 

October 14 

 

October 17 

 

 

 

November 1 

 

23 

17 

18 

 

7 

 

 

 

1 

 

 

208 packs of supplies were 

dropped. 

91 packs of supplies were 

dropped. 

3 helicopters landed on separate 

occasions on Chinese soil. 

Tawang, 

Dirang Dzong 

and their 

vicinity in 

Tibet, China 

(2 sorties) 

November 30 

December 19 

1 

1 

 

The Lungtsu 

area in Tibet, 

October 19 

October 27 

1 

1 

 



China (2 

sorties) 

 

Migyitun, 

Tamaden and 

their vicinity 

in Tibet, China 

(10 sorties) 

October 13 

October 19 

October 26 

November 6 

November 8 

November 9 

December 10 

2 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

 

The Meto area 

in Tibet, China 

(5 sorties) 

October 10 

October 13 

October 14 

December 10 

1 

2 

1 

1 

 

The Tsayul 

area in Tibet, 

China (18 

sorties) 

October 16 

November 2 

November 3 

November 7 

November 10 

November 11 

November 12 

November 13 

December 10 

1 

5 

1 

3 

1 

1 

4 

1 

1 

 

The Walong 

area in Tibet, 

China (2 

sorties) 

December 2 

December 10 

1 

1 

 

Chamdo and 

its vicinity in 

Tibet, China 

(4 sorties) 

November 5 

November 9 

 

2 

2 

 

 

  

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking to the 

Embassy of India in China, 23 January 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and has the 



honour to state as follows: 

 

 On January 19, 1963, at 1309 hours, an Indian military aircraft 

intruded into China's air space across the China-Sikkim border, and flew 

over such important Chinese cities as Gyantse, Lhasa, Damshune, 

Shigatse and Lhatse in Tibet for reconnaissance and harassment for more 

than two hours, leaving for India only at 1550 hours back across the 

China-Sikkim border. The Chinese Government hereby lodges a strong 

protest with the Indian Government against this serious Indian 

provocation. 

 

 As is known to all, with a view to reversing the border situation and 

promoting a peaceful settlement of the Sino-Indian boundary question, 

the Chinese Government has taken series of important steps, including 

cease-fire and withdrawal of its troops on its own initiative. Now the 

whole world is waiting for the Indian side to make a positive response and 

return to the conference table at an early date. But at this very juncture, 

the Indian side, in disregard of the repeated protests recently lodged by 

the Chinese Government (see the Chinese Government's notes of January 

8, 10 and 14, 1963), has continued to dispatch aircraft to intrude deep 

into Chinese air space for reconnaissance and provocation and once again 

made use of the air space of Sikkim for aggressive activities. This calls for 

serious vigilance. The Chinese Government once again solemnly asks the 

Indian side to stop immediately such activities calculated to perpetuate 

tension on the border. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 



Embassy of China in India, 24 January 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Government's note dated 23rd January, 1963, regarding an 

alleged intrusion by an Indian military aircraft into China. 

 

 In their reply 13th December, to a Chinese Government note of 

11th December 1962, the Government of India have already pointed out 

the baseless nature of such charges of violation of Chinese air space by 

Indian aircraft. However, the Chinese Government have continued to 

make unwarranted and provocative  allegations in their notes dated 8th, 

10th, 14th and 23rd January, 1963. 

 

 The Chinese Government should be aware that there are strict 

instructions against Indian aircraft entering Chinese air space and these 

instructions are scrupulously observed. No Indian aircraft has ever 

crossed into China. There can, therefore, be no question of any Indian 

aircraft having flown over Gyantse, Lhasa, Damshune, Shigatse and 

Lhatse on 19th January 1963. 

 

 In the light of facts cited above, the Government of India reject the 

Chinese note under reference. The Government of India express their 

serious concern at the motives of the Government of China in making 

spurious allegations which have no basis at all in fact. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

 

*** 

 



Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 25 February 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the 

Chinese Government's note dated 8th January 1963 has the honour to 

state as follows: 

 

 The Chinese note gives no precise map references for a number of 

places which have been given unfamiliar names and which are referred to 

in the note. However, the Government of India have conducted a careful 

enquiry and have confirmed that no Indian aircraft has ever crossed into 

Chinese territory. 

 

 In this connection it is observed that the Chinese note mention 

Samzungling as falling inside Tibet although it is clearly inside Indian 

territory and over 70 miles to the west of the international border in this 

region. There can be no basis for a Chinese protest in regard to a place 

which is indisputably inside Indian territory and the Government of India 

reiterate the right of Indian aircraft to fly over any place which lies within 

the sovereign jurisdiction of India.       

 

 In the light of the above facts, the Government of India reject the 

Chinese note under reference. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 



Embassy of China in India, 13 February 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the 

Chinese Government note dated 14th January 1963, has the honour to 

state as follow:        

 

 The Chinese note has referred to alleged air violations during 

October, November and December 1962, by Indian aircraft over two 

distinct areas: areas in the Tibet region of China and areas with in Indian 

territory where China has intruded illegally and forcibly. 

 

 After careful investigations it has been definitely confirmed that no 

Indian aircraft has ever intruded into Chinese air space over areas within 

the Tibet region of China. 

 

 With respect to the other areas mentioned in the Appendix to the 

note of January 14, the Indian Government would like to point out that all 

these areas are within the territorial limits of the Indian Union. As such, 

Indian aircraft are at liberty to fly over places which are an integral part 

of India. As the Chinese Government are fully aware, these flights in 

some of these areas were flights of transport aircraft engaged in 

airdropping of supplies to Indian defence posts in these areas of Indian 

territory. 

 

 The Indian defence posts in Indian territory and the air supply 

arrangements for the maintenance of these defence posts posed no threat 

to anyone. On the other hand, it is the Government of China who had 

made a coordination and concerted plan for massive attacks on Indian 

territory while continuing to talk about peaceful talks and discussions. 

 

 The Government of India categorically reject the Chinese note of 



14th January as the allegations made in the note are baseless and 

completely divorced from the facts of the situation. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 19 February 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and has the 

honour to refer to the notes of the Ministry of External Affairs of the 

Indian Government dated November 15 and 29, and December 13, 1962. 

 

 The Chinese Government in its note dated December 11, 1962 

lodged a strong protest with the Indian Government against the nine 

intrusions made by Indian aircraft for reconnaissance and harassment in a 

single day on December 10, 1962 over Lhasa and other important cities 

as well as positions of the Chinese frontier guards in the Walong area. In 

its note of December 13, 1962 the Indian side did not deny the fact of 

Indian aircraft's intrusion over the Walong area but brazenly declared that 

it had the right to do so. That is to say, the Indian Government openly 

claims that it can indulge in sending aircraft for provocation and 

disruption at will when the Chinese side has ceased fire and is 

withdrawing on its own initiative. The Chinese Government expresses its 

deep regret at this and sternly demands that the Indian side immediately 

stop such calculated provocation and disruption against China's initiative 

measures of cease-fire and withdrawal. 

 



 The Indian note of December 13, 1962 denied flatly as usual all the 

other eight serious Indian air intrusions into China on December 10. 

Moreover, it again made a false charge against the Chinese side, alleging 

that a Chinese plane intruded over India's Chabua on the same day. This 

clumsy fabrication was obviously meant to deceive the public so as to 

cover up its own intrusions. Similarly, the charges made by the Indian 

Government in its notes dated November 15 and 29, 1962 about two 

alleged Chinese air intrusions into India were both trumped up. The 

Chinese Government categorically rejects these unwarranted charges and 

protests made by the Indian side. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of India the assurances of its highest 

consideration. 

*** 

 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 7 March 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the note 

dated 19th February 1963 from the Chinese Government has the honour 

to state as follows:              

 

 The Government of India had, after careful investigation of the 

facts, informed the Chinese Government vide their note dated 13th 

December 1962 that no Indian aircraft had ever violated Chinese air 

space on 10th December 1962, as alleged by the Chinese Government. It 

is regrettable that the Government of China should continue to repeat the 

same baseless allegations in their note under reference. 

 



 Not only have the Chinese Government made baseless allegations 

about Indian aircraft violating Chinese air space but they have also taken 

exception to Indian aircraft flying even over Indian territory. Such an 

objection on the part of the Chinese Government is quite unacceptable. 

The Government of India firmly reject the Chinese Government's 

description of legitimate flights by Indian aircraft over Indian territory as 

"calculated provocations and disruption against Chinese initiative 

measures of cease-fire and withdrawal". 

 

 The Chinese note has gone on to deny the fact of intrusions by 

Chinese aircraft into Indian air space about which the Government of 

India had protested in their notes dated 15th and 29th November 

1962. These Chinese intrusions into Indian air space had been carefully 

verified and there can be no doubt they had taken place. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew o the 

Embassy of the People's Republic of China the assurances of its highest 

consideration. 

  

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking to the 

Embassy of India in China, 30 March 1963 

 

 In its note of 24th December 1962 the Chinese Government has 

thoroughly refuted the slanderous charges made by the Indian 

Government against China with regard to alleged violation of the air space 

of Bhutan by Chinese aircraft. It is entirely futile for the Indian 

Government to repeat these slanderous charges in its note. The 

Government of China will pay no more attention to any further 

unreasonable haggling that the Indian Government may make in this 

regard in future. 



 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 8 April 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the 

Chinese Government's note of 30th March, 1963, has the honour to state 

the following: 

 

 Neither vehement denials on the part of the Chinese Government 

nor their refusal to discuss the issue any further can alter the fact that 

Chinese aircraft repeatedly violated the air-space over Bhutan as was 

detailed in the Government of India's note dated 3rd December, 1962. It 

was in view of these violations of Bhutanese air-space that the 

Government of India had lodged a protest on behalf of the Government of 

Bhutan. However, in the face of the denials of the Chinese Government, 

the Government of India have no desire to continue the correspondence. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 25 April 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to bring to 

the notice of the Embassy the following violation of Indian air space by a 



Chinese Jet aircraft. 

 

 On the 15th March, 1963, at 0906 hours, a Chinese jet aircraft was 

seen flying over Chhaglon (28.15 North, 96.35 East) from a 

Northeasterly direction towards a South-westerly direction. The 

Government of India strongly protest against this violation of Indian air 

space by Chinese aircraft and demand that the authorities concerned be 

asked to put a stop forthwith to such provocative flights. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

  

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 26 April 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and has the 

honour to state the following: 

 

 During the months of January, February and March, 1963, the total 

number of verified Indian air intrusions into China reached 27 sorties (see 

Appendix for details). Indian aircraft not only intruded into China's air 

space along the entire Sino-Indian border, but also penetrated 360 

kilometres into Chinese territory to reach the vast area around Hotien, 

Sinkiang for wanton reconnaissance and harassment. What is especially 

serious, these intrusions all took place after the border situation had 

eased owing to the cease-fire and withdrawal by the Chinese frontier 

guards on China's own initiative. They can only be regarded as the Indian 

side's deliberate provocations and attempts to create tension once again. 



The Chinese Government hereby lodges a serious protest with the Indian 

Government against them. 

 

 In its notes of January 24, January 25, February 13, March 7, 

1963, the Indian Government denied the intrusions by Indian aircraft into 

China's air space, asserting that "no Indian aircraft has ever crossed into 

China." However, the Indian side can never deny and quibble away the 

facts that Indian aircraft have intruded into China's air space for 

provocations. In its note of February 13, 1963, the Indian Government 

itself admitted the flight of Indian aircraft in some areas, but it 

preposterously asserted that these areas of Chinese territory were ''within 

the territorial limits of the Indian Union", and that Indian aircraft "are at 

liberty to fly" over them. This once again proved that India would 

continue to alter the status quo of the Sino-Indian border by force. In this 

connection, the Chinese Government wishes again to warn the Indian 

Government: the Sino-Indian boundary question can only be settled 

through direct Sino-Indian negotiations, India's attempt to change the 

status quo of the boundary by force did not succeed before and will never 

succeed in the future. In order to enable the stabilization of the already 

eased border situation, the Indian side should immediately stop its 

intrusions into China's air space. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Enclosure to the note dated 26 April 1963 of the Ministry of 

Foreign 

Affairs, Peking 

 

List of Indian Air Intrusions into China in January, February and 



March, 1963 

 

I. Indian air intrusions into Sinkiang and Tibet regions in the western 

sector of the Sino-Indian border (8 sorties)- 

 

(1) On January 3, 1963, at 13:09 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over Sinkiang and Tibet, carried out reconnaissance over 

Samzungling, Tienwentian, Kengshwar and other places then penetrated 

into the south-east of Hotien and turned south passing over Rudok, 

Tashigong and other places in Tibet. It was not till 1452 hours that it 

returned to India from the southwest of Pierh (approximately 31° 37'N, 

79° 06.5'E). This Indian aircraft intruded into the air space over vast 

regions of Sinkiang Tibet, penetrated into China to the depth of 360 

kilometres and spent one hour and forty-three  minutes in China.  

 

(2) On January 3, 1963, at 13:25 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over the Chinese frontier post in the Spanggur Lake area 

in Tibet. 

 

(3) On January 24, 1963, at 12:37 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over Tashigong in Tibet. 

 

(4) On January 27, 1963, at 21:45 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over the Chip Chap Valley and the area to its south in 

Sinkiang. 

 

(5) On February 8, 1963, at 10:55 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over the Pangong Lake and Nyagzu areas in Tibet, and 

circled there for reconnaissance. 

 

(6) On February 9, 1963, at 10:20 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over the Chinese frontier post in the Spanggur Lake area 



in Tibet. 

 

(7) On March 7, 1963 at 11:42 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over Tashigong and its vicinity in Tibet. 

 

(8) On March 27, 1963, at 11:30 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over Tashingong and its vicinity in Tibet. 

 

II. Indian Air intrusions into Tibet region in the middle sector of the Sino-

Indian border (5 sorties)- 

 

(1) On January 3, 1963 at 1200 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over the Tokchen area and Mavam Tso in Tibet, and 

circled there again and again for reconnaissance. 

 

(2) On February 6, 1963, at 15:08 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over Tibet end carried out reconnaissance over 

Demchok, Tashigong, Gargunsa, Toling and other places. 

 

(3) On February 23, 1963, at 12:55 hours, one Indian aircraft intruded 

into China's air space over Pulan Dzong, Silangta and other places in Tibet 

for reconnaissance. 

 

(4) On February 23, 1963, at 13:30 hours, one Indian aircraft intruded 

into China's air space over the vicinity of Parkha in Tibet and circled there 

for reconneissance. 

  

(5) On February 24, 1963, at 13:03 hours, one Indian aircraft intruded 

into China's air space over Pulan Dzong in Tibet. 

 

 

III. Indian air intrusions into Tibet region to the north of the line of actual 



control in the eastern sector of the Sino-Indian border (9 sorties)- 

 

(1) On January 19, 1963, at 13:09 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over Tibet and carried out reconnaissance and 

harassment over Gyantse, Lhasa, Damshune, Shigatze, Lhatse and other 

important cities for as long as above two hours, and flew away in the 

direction of India only at 15:50 hours. 

 

(2) On January 22, 1963, at 13:30 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over Tibet and penetrated into Chamdo and other places 

for reconnaissance. 

 

(3) On January 22, 1963, at 14:14 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over Ketang in the Meto area, Tibet. 

 

(4) On February 1, 1963, at 20:50 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over the Tsayul area in Tibet. 

 

(5) On February 5, 1963, at 14:02 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over Yueherhtung, Meto and other places in the Meto 

area, Tibet. 

 

(6) On February 5, 1963, at 14:39 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over the Tsayul area in Tibet. 

 

(7) On February 6, 1963, at 13:25 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over Tsayul, Chuwakan and other places in Tibet. 

 

(8) On March 15, 1963, at 11:30 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over the Tsayul area in Tibet. 

 

(9) On March 15, 1963, at 14:30 hours, one Indian aircraft intruded into 



China's air space over Tsayul and other places in Tibet. 

 

IV. Indian air intrusions into Tibet region on the China-Sikkim and China-

Bhutan borders (5 sorties)- 

 

(1) On February 5, 1963, at 13:30 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space across the China-Sikkim border at Kailu Pass, and flew 

over Changlun, Khamba, Traksing, Tokela, Phari and other places in Tibet 

for reconnaissance. 

 

(2) On February 5, 1963, at 13:39 hours one Indian aircraft intruded into 

China's air space across the China-Bhutan border, and flew over 

Chumbitan and other places in Tibet. 

 

(3) On February 5, 1963, at 14:00 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space across the China-Sikkim border at Jelep La, and flew 

over Chumbitan, Yatung and other places in Tibet. 

 

(4) On February 9, 1963, at 13:07 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over Yatung, Chumbitan and other places in Tibet. 

 

(5) On March 4, 1963, at 14:14 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over Chumbitan and  other places in Tibet. 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking to the Embassy of 

India in China, 9 May 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and, with 

reference to the note of the Ministry of External Affairs of the Indian 

Government dated Apirl 25, 1963, has the honour to state the following: 

 

 In its note the Indian Government charged that on March 15, 1963 



a Chinese aircraft flew over Chhaglon south of the so-called McMahon 

Line. This is completely groundless. Although China has never recognized 

the so-called McMahon Line, Chinese aircraft have refrained from crossing 

this illegal line. The Chinese Government categorically rejects this 

trumped up charge and protest by India. 

 

 When sending out this note, the Indian Government had probably 

forgotton that ten days ago, on April 15, 1963, the Indian Deputy Minister 

for Defence D. R. Chavan said during question and answer in the Indian 

Lok Sabha that since January 1 this year, there was no Chinese "air 

violation". It is obvious that in fabricating by a stretch of imagination the 

charge about the flight of a Chinese aircraft over Chhaglon more than a 

month ago, India's purpose was none other than to create tension and 

cover up its own repeated intrusions into Chinese territory and air space. 

But this only serves to expose India itself und land it in self-contradiction. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 16 May 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embasay of the People's Republic of China and with reference to the 

Chinese Government note dated the 26th April, 1963 has the honour to 

state as follows: 

 

 The Chinese note has alleged that "Indian aircraft not only intruded 

into China's air space along the entire Sino-Indian border, but also 

penetrated 360 kilometres into Chinese territory .... " However, the areas 



described in parts I and II of the Appendix relate not only to areas in the 

Tibet region of China, but also to areas clearly lying within Indian territory 

in the Western sector of  the India China border, where Chinese forces 

have illegally intruded in recent years. 

 

 The Government of India have confirmed after careful investigation 

that no Indian aircraft has ever intruded into Chinese air space over the 

Tibet region of China. The allegation that an Indian aircraft penetrated 

360 kilometres into Chinese territory around Hotien in Sinkiang is too 

absurd to deserve any comment. 

 

 It is surprising that in th ir note under reference the Chinese 

Government should have made fictitious allegations about Indian aircraft 

violating Chinese air space. They have even taken exception to Indian 

aircraft flying over what is indisputably Indian territory. As already 

pointed out in the Indian Government's note of 7th March 1963, this 

attitude on the part of the Chinese Government is totally unacceptable. 

The Government of India firmly repudiate the Chinese Government's 

charge that the Government of India are attempting to "alter the status 

quo of the Sino-Indian border by force". The record of Chinese aggression 

since 1957, initially by surreptitious means and then by naked aggression 

is sufficient proof that they alone have attempted to alter the India-China 

border by force. 

 

 In the light of the above facts, the Government of India 

categorically reject the Chinese Government's note of 26th April, 1963. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the Embassy 

of China in India, 21 May 1963 



 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to state as 

follows: 

 

 On 6th May, 1963, at 0657 hours a Chinese aircraft was observed 

flying over Chaam in the Tehri Garhwal area, Uttar Pradesh State. The 

aircraft which was flying at a high altitude, penetrated nearly 60 miles 

into Indian territory before it flew back in a North-easterly direction into 

Tibet. 

 

 This violation in the Middle sector is well to the south of the 

international border which has been recognised both by China and India. 

The attention of the Chinese Government is drawn to their note of 20th 

March 1962 in which they stated "that the Indian Government is fully 

entitled to deal with any unidentified aircraft discovered in Indian air 

space without having to make any enquiries of the Chinese Government".  

The Government of India strongly protest against this brazen 

transgression of Indian sovereign air space and would like to affirm that 

such violations will not be tolerated. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 2 June 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and has the 



honour to refer to the notes of the Ministry of External Affairs of the 

Indian Government dated May 16 and 21, 1963. 

 

 "In its note of May 16, 1963, the Indian Government resorted to its 

usual practice of denying the conclusive facts put forward in the Chinese 

note of April 26, 1963 about Indian air intrusions into China's air space 

which amounted to 27 sorties during the first quarter of 1963, and once 

again arbitrarily described the Chinese territory over which the Indian 

aircraft flew as "indisputably Indian territory". Such a peremptory attitude 

exposes all the more clearly the Indian attempt to change the state of the 

Sino-Indian boundary by armed force. It is futile for India to deny this in 

its note. 

 

 In order to further cover by Indian intrusions, the Indian 

Government did not hesitate to make a charge in its note of May 21, 1963 

about a Chinese aircraft flying over Chaam in Uttar Pradesh State of India 

on May 6, which was alleged to have penetrated nearly 60 miles into 

Indian air space. This is sheer venomous mudslinging. Chinese aircraft 

have never intruded into the air space of other countries, and such things 

can never happen. For the sake of easing the border situation, Chinese 

aircraft have always refrained from flying even over the Chinese areas 

close to the Sino-Indian border. The Indian note also mentioned that the 

Chinese Government had long made it clear "that the Indian Government 

is fully entitled to deal with any unidentified aircraft discovered in Indian 

air space without having to make any enquiries of the Chinese 

Government." Since the Indian Government still clearly remembers this 

statement, why should it continue to trump up the story about Chinese 

aircraft flying over Indian territory? Is it not a clear case of mischief-

making and deliberate creation of tension? The Chinese Government 

categorically rejects such a trumped-up charge and protest of the Indian 

side. 

 



 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

  

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 11 June 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Government note dated 2nd June, 1963: 

 

 The Chinese note evades the issue raised in the Government of 

India's note of May 21, 1963 wherein irrefutable proof had been given of 

the clear violation of Indian airspace by a Chinese aircraft on the 6th May, 

1963. The aircraft penerated 60 miles into Indian airspace and returned 

taking a north-easterly course into Tibet. 

 

 It is obvious that the Chinese reply is not based on a careful enquiry 

into the Indian complaint. On the contrary the Chinese Government has 

sought to counter it by such untenable assertions as "Chinese aircraft 

never intruded into the airspace of other countries and such things can 

never happen. For the sake of easing the border situation, Chinese 

aircraft have always refrained from flying over the Chinese area close to 

the Sino-Indian border".  In the face of the systematic encroachment and 

unlawful occupation of thousands of square miles of Indian territory and 

the massive attack unleashed on India in the winter of 1962, these 

assertions look utterly ludicrous. 

 

 The Government of India has time and again warned the Chinese 

Government about these violations of Indian airspace which must cease, 

if peace is to prevail. 



 

 Although of no direct relevance to the issue, the Chinese 

Government has mischievously repeated its old allegations about Indian 

air intrusions into Chinese airspace. These false allegations have already 

been repudiated in the Government of India's note of May 16, 1963. As to 

the exception taken by the Chinese to Indian aircraft flying over Indian 

territory, this is utterly incomprehensible and ridiculous. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs New Delhi to the 

Embassy of China in India, 12 June 1963   

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Government's note dated the 9th May, 1963. 

 

 The Government of India's note dated the 25th April, 1963 gave full 

details regarding the violation of Indian airspace over Chhaglon. It is 

regretted that instead of investigating a legitimate complaint, the Chinese 

Government has merely denied having made any aerial instrusions 

whatsoever in this area. 

 

 Furthermore, the Chinese reply has sought to evade the issue by 

referring to Chhaglon as “south of the so-called McMahon Line". Had 

Chhaglon not been south of the McMahon Line, there would have been no 

cause for the Government of India to lodge a protest. The McMahon Line 

which formalized the centuries old traditional boundary between India and 



Tibet had always been recognized as such both by China and Tibet, and 

merely because the present Chinese Government chooses to refer to that 

boundary line as the "so-called McMahon Line", it does not become less 

legal. 

 

 The Chinese note has taken shelter behind a statement made on 

15th April, 1963 in the Indian Parliament by the Minister of Defence. 

When that statement was made, the detailed verifications that have 

necessarily to be undertaken in such matters of importance had not been 

completed and the Defence Minister's statement bore no reference to this 

particular aerial intrusion over Chhaglon. However, on the 23rd April, 

1963, after verification had been completed, the Deputy Defence Minister 

referred to it in the Rajya Sabha. It is futile for the Chinese Government 

to defend itself by making baseless counter-charges thgt are not 

sustainable. 

 

 The Ministry of External Affairs renews to the Embassy of the 

People's Republic of China the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 24 June 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and has the 

honour to state as follows: 

 

 On June 6, 1963, at 1242 hours, an Indian aircraft intruded into the 

airspace over Tibet, China. It flew over Rudok, Shanho (about 25 

kilometres to the north-east of Rudok), Toma (about 70 kilometres to the 

north-east of Rudok), the Pangong Lake and their vicinity for 



reconnaissance. It flew away via the area north of the Pangong Lake at 

1312 hours. The Indian aircraft penetrated as deep as more than 130 

kilometres inside China. The Chinese Government hereby lodges a serious 

protest against the unbridled violation of China's airspace and tension-

creating activities of the Indian aircraft and urges India to stop its 

intrusions into China's airspace. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy in China the assurances of its highest 

consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 26 June 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to state 

that since the violations of Indian airspace over Chaam in Uttar Pradesh 

State and Chhaglon in the North East Frontier Agency by Chinese aircraft, 

reported in the Ministry's protest notes of 11th and 12th June, 1963, the 

following further instances of violation of Indian airspace by Chinese 

aircraft have come to notice. 

 

 (i) On 27th May 1963 at 0705 hours, a Chinese aircraft flew over 

Bameng (27° 33' North and 92° 56' East) in the Kameng Division of the 

North East Frontier Agency. The aircraft penetrated nearly 30 miles south 

of the International border; 

 

 (ii) On 5th June, 1963 at 0920 hours, two Chinese twin-engine 

aircraft flew over Koloriang (27° 58' North and 93° 18' East) in the 

Subansiri Division of the North East Frontier Agency. The aircraft 



penetrated 25 miles deep into Indian territory. 

 

 These renewed violations of Indian airspace by Chinese aircraft on 

illegal operations reveal the aggressive intentions of the Chinese 

Government and the threat which continues to be posed to India's 

security and territorial integrity. 

 

 In lodging a strong protest, the Government of India would again 

urge an immediate cessation of these unlawful operations of the Chinese 

Government. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to 

theEmbassy of China in India, 2 July 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Ministry's note dated June 26, 1963 regarding violations of Indian air 

space by Chinese aircraft over Bameng and Koloriang in the North East 

Frontier Agency of India. 

 The Government of India are now in possession of verified facts on 

the following further violation of Indian airspace by Chinese aircraft: 

 

 On 19th June, 1963, between 0700 hours and 0750 hours, a 

Chinese four-engined aircraft flew over Gamsali Pulamsumda and Nelang 

in the Uttar Pradesh State and penetrated 20 miles inside Indian territory. 

The aircraft was observed over Gamsali at 0700 hours, over Pulamsumda 

at 0730 hours, and over Nelang at 0736 hours, flying over Gamsali again 



at 0750 hours while returning to Tibet. 

  

 The Government of India regret that despite the earlier protests the 

Chinese Government have not stopped sending aircraft over Indian 

territory to carry out illegal operations. This is further proof that the 

aggressive policies of the Chinese Government have in no way changed. 

  

 The Government of India lodge an emphatic protest against the 

afore-mentioned violation of Indian airspace and again urge that similar 

provocations be stopped forthwith. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 12 July 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Government's note dated the 24th June, 1963. 

 

 Despite the refutations by the Indian Government on similar 

baseless charges made in the past about intrusions by Indian aircraft into 

Chinese air space, the Chinese Government has continued to invent 

further allegations in a determined attempt to slander the Government of 

India. The Government of India has, after a careful enquiry, established 

that there is no basis whatsoever for the present allegation that an Indian 

aircraft flew over Rudok, Shanho, Toma and over the eastern half of 

Pangong Lake on the 6th June, 1963. 

 



 The Chinese note of 24th June is accordingly rejected. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 12 July 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and has the 

honour to state the following: 

 

 During the months of April, May and June, 1963, the total number 

of verified Indian air intrusions into China reached seventeen sorties (See 

appendix for details). These intrusions of Indian aircraft were most 

flagrant. They circled over Chinese civilian checkposts and the vast areas 

of Tibet and Sinkiang of China for reconnaissance. Some of them even 

penetrated over 130 kilometres into Chinese territory. This fully shows 

that the Indian side is unwilling to stabilize the eased border situation, but 

is deliberately creating new tension. Against this, the Chinese 

Government hereby lodges a serious protest with the Indian Government, 

and demands that the Indian side stop its intrustions into China. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

  

*** 

 

Enclosure to the note dated 12 July 1963 of the Ministry of 

Foreign 



Affairs, Peking 

 

List of Indian Air Intrusions into China in April, May and June 1963.  

 

I. Indian air intrusions into Sinkiang and Tibet regions of China in the 

western sector of the Sino-Indian border (11 sorties) 

 

 1. On April 1, 1963, at 1120 hours and 1245 hours respectively, one 

Indian aircraft intruded into China's air space over Tashigong in Tibet for 

reconnaissance and penetrated over thirty kilometres into Chinese 

territory. 

 

 2. On April 3, 1963, at 1240 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over Yula and other places on the southern bank of the 

Pangong Lake in Tibet. 

 

 3. On April 12, 1963 at 1045 hours, and on June 2, 1963 at 0922 

hours respectively, one Indian aircraft intruded into China's air space over 

the vicinity of the Chinese civilian checkpost at Hot Springs in Sinkiang, 

and circled over there for reconnaissance. 

 

 4. On April 20, 1963, at 1015 hours, one Indian aircraft intruded 

into China's air space over the southern bank of the Pangong Lake in 

Tibet. 

 

 5. On May 15, 1963 at 1710 hours, on May 17, 1963 at 1200 hours 

and on May 19, 1963 at 1635 hours respectively, one Indian aircraft 

intruded into China's airspace over the civilian checkpost at Spanggur in 

Tibet and its vicinity. The aircraft which intruded on May 17 circled over 

the civilian checkpost there for about twenty minutes, and the one which 

intruded on May 19 carried out activities over Chinese territory for about 

one hour. 



 

 6. On June 6, 1963, at 1242 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's airspace over Rudok Dzong Shanho, Toma, the Pangong Lake and 

other places in Tibet for half-an-hour reconnaissance, penetrating over 

130 kilometres into Chinese territory. 

 

 7. On June 29, 1963, at 1235 hours, one Indian aircraft intruded 

into China's airspace over the Chinese civilian checkpost at Hot Springs in 

Sinkiang and the area to its north for reconnaissance. 

 

II. Indian air intrusions into the Tibet region of China in the middle sector 

of the Sino-Indian border (three sorties). 

 

 1. On April 28, 1963, at 1215 hours, one Indian aircraft intruded 

into China's air space over Pulan Dzong, Gyanima and other places in 

Tibet, circled over there for reconnaissance and penetrated over forty 

kilometres into Chinese territory. 

  

 2. On April 28, 1963, at 1304 hours, one Indian aircraft intruded 

into China's air space over the civilian checkpost at Poling and over 

Toling, Tsaparang and other places in Tibet for reconnaissance, 

penetrating over fifty kilometres into Chinese territory. 

 

 3. On May 21, 1963, at 1100 hours, one Indian aircraft intruded 

into China's airspace over Pulan Dzong in Tibet. 

 

III. Indian air intrusions into the Tibet region of China north of the line of 

actual control in the eastern sector of the Sino-Indian border (one sortie). 

 

 On May 12, 1963, at 1100 hours, one Indian aircraft intruded into 

China's air space over Tsona Dzong and other places in Tibet. 

 



IV. Indian air intrusions into the Tibet region of China on ChinaSikkim 

border (two sorties). 

 

 1. On April 28, 1963, at 1145 hours, one Indian aircraft intruded 

into China's air space over Changlun, Khamba Dzong, Traksing, Yatung 

and other places in Tibet. 

 

 2. On June 14, 1963, at 1345 hours, one Indian aircraft intruded 

into China's air space over the Yatung area in Tibet and circled over 

Asang, Hsiasima, Upper Yatung and other places for reconnaissance. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 24 July 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Government note dated the 12th July, 1963. 

 

 The Government of India have carefully investigated the allegations 

made in the Chinese note under reference and it has been established 

that they are without any basis whatsoever. No Indian aircraft has ever 

flown over China or Tibet. 

 

 While some of the allegations of aerial intrusions mentioned in the 

Chinese note are repetitions of previous allegations already refuted by the 

Government of India, some also relate to places which are clearly located 

in Indian territory. It is deplorable that the Chinese Government should 

continue to make false charges in its effort to intensify its propaganda 

against India and generally to increase existing tensions between the two 

countries. 



 

 The Government of India reject the Chinese Government's note 

dated the 12th July, 1963. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew the 

assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 25 July, 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the houour to state as 

follows: 

 On 4th July, 1963 at 2040 hours a Chinese jet aircraft intruded into 

Indian air-space at Kalapani (80° 50'E and 30° 13' N) and Kuthi (80° 46'E 

and 30° 17' N) in Uttar Pradesh State. The Government of India takes a 

serious view of such continuing violations of Indian air-space by Chinese 

aircraft. It is surprising that while Chinese aircraft are repeatedly violating 

Indian air-space, the Chinese Government should be indulging in baseless 

allegations about Indian aircraft violating Chinese air-space. 

 

 The Government of India hereby lodges a strong protest against 

this aggressive attitude of the Chinese Government. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Embassy of China in India, to the Ministry of 



External Affairs, New Delhi, 7 November 1962 

 

 The Embassy of the People's Republic of China in India presents its 

compliments to the Ministry of External Affairs of India and has the 

honour to state as follows: 

 

 The Chinese Embassy has learnt that on the afternoon of October 

26, 1962 Indian police authorities sent their men to the Roxy Press to 

announce proscription of issue No.43 of "China Today", a bulletin 

published by the Chinese Embassy, and forcibly took away all the copies 

of the issue which were temporarily left by the Embassy at the Roxy Press 

to be brought to its office. It must be pointed out that it is in conformity 

with international practice for the Chinese Embassy to publish its bulletin. 

The arbitrary confiscation by the Indian police authorities of the 

Embassy's bulletin left by the Embassy at the Press to be brought to its 

office constitutes a serious infringement on the rights of the Embassy as 

well as an open violation of international practice, thus hindering the 

normal functioning of the Embassy. The Embassy lodges a serious protest 

with the Indian Government against this crude and unwarranted act, 

demands that the Indian Government immediately look into the matter, 

take measures to return all the copies of the bulletin to the Embassy, and 

guarantee that no similar incident will recur in the future. 

 

 The Embassy of the People's Republic of China avails itself of this 

opportunity to renew to the Ministry of External Affairs the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Embassy of China in India, to the Ministry of 

External Affairs, New Delhi, 7 December 1962 

 



 The Embassy of the People's Republic of China in India presents its 

compliments to the Ministry of External Affairs of India and, with 

reference to the Ministry's note No. F. VII/408/20/62, dated June 25, 

1962 and note No. 412-DII/62 (25/8), dated November 14, 1962, has the 

honour to state as follows: 

 

 The charges made in the two notes of the Ministry of External 

Affairs of India that the non-diplomatic staff of the Chinese Consulate 

General at Bombay have not got themselves registered nor have they 

fulfilled exit formalities are groundless. The Embassy must make it clear 

that in a note sent to the Indian Embassy in China on November 13 in 

reply to a note sent by the Ministry of External Affairs to this Embassy on 

November 7, 1962 (according to which, diplomats and non-diplomats of 

the Chinese Embassy and Consulates, their wives and children cannot 

leave India without getting permit from Indian Ministry of External 

Affairs), the Chinese Ministry of Foreign Affairs has seriously protested 

against measures of unscrupulous discrimination against the personnel of 

the Chinese Embassy and Consulates. If the allegations made in the 

Ministry's two notes under reference refer to the position of affairs before 

November 7, 1962, the Chinese Embassy would like to point out clearly 

that the non-diplomatic staff and their families had always registered 

themselves in compliance with the regulations of the Indian Government. 

As for the formalities for leaving India, the Embassy would like to remind 

the Ministry of the correspondence exchanged between Mr. P. N. 

Subramanian, Deputy Chief of Protocol of the Ministry of External Affairs, 

and Mr. Pei Monung, Second Secretary of the Chinese Embassy in May 

and June, 1955. In his letter of reply dated June 9, 1955, Mr. 

Subramanian confirmed that members of the Chinese Embassy and 

Consulates holding service passports "are not required to obtain leave 

permits from the police, while leaving India." Therefore for all the years 

since then the non-diplomatic staff of the Chinese Embassy and 

Consulates, in accordance with the correspondence exchanged, did not 



follow formalities for exit permit and the Indian authorities concerned too 

never had any objection. 

 

 However, since May 1962, the Maharashtra State Government has 

time and again requested that officials of the Chinese Consulate General 

at Bombay holding service passports should fulfil exit formalities while 

leaving India. This is obviously in contravention of the promise made by 

the Indian Ministry of External Affairs to the Chinese Embassy. What is 

more surprising is that the Ministry of External Affairs not only did not try 

to rectify the unreasonable demand of the Maharashtra State 

Government, which is in contravention of the promise made by the 

Ministry itself, but, on the contrary, in its two notes dated June 25 and 

November 14, 1962, in disregard of its own promises, made groundless 

charges against the Chinese Embassy and Consulate. This can only show 

that the Government of India is trying by all means to create pretexts for 

stepping up discrimination against and restriction of the personnel of the 

Chinese Embassy and Consulates. The Chinese Embassy expresses its 

indignation over this and resolutely rejects the baseless charges. 

 

 The Embassy of the People's Republic of China avails itself of this 

opportunity to renew to the Ministry the assurances of its highest 

consideration. 

 

*** 

 

Memorandum given by the Embassy of China in India, to the 

Ministry of External Affairs, New Delhi, 25 December 1962 

 

 The Chinese Government and the Chinese Embassy and Consulates-

General in India have time and again made representations and protested 

to the Government of India against its wanton persecution and large scale 

arrest of Chinese nationals residing in India. The Indian Government, 



however, in disregard of China's repeated protests and representations, 

has continued its unscrupulous persecution and unwarranted arrest of the 

innocent Chinese nationals. The Embassy has learnt that the Indian 

Government has recently again arrested a member of staff of the Bank of 

China in Calcutta Mr. Huang Chi-an and his family, the Principal of the 

Chinese Primary School Mr. Tsui Ching-hsiang, Chinese national Mr. Chen 

Lin-tsu and his son, Chinese nationals in Delhi Mr. Wang Lu-chang, Mr. 

Chao Kuo and his wife as well as other Chinese nationals. The Chinese 

Embassy once again lodges a serious protest with the Indian Ministry of 

External Affairs against this violation of the code of conduct in 

international relations and the barbarous persecution of the Chinese 

nationals by the Indian Government. The Embassy requests that the 

Indian Government immediately release all the above-mentioned arrested 

Chinese nationals and immediately make arrangements for the officials of 

the Embassy to visit them. 

 

 It should meanwhile be mentioned that as a result of the arrest of 

Mr. and Mrs. Chao Kuo, the Chinese nationals in Delhi, their teenage 

daughter has been rendered homeless with no means of living. In 

discharging of its responsibility of protecting Chinese nationals and out of 

humanitarian considerations, the Embassy has taken temporary care of 

her before her parents, Mr. and Mrs. Chao Kuo, are released. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 30 December 1962 

 

 The Indian Ministry of External Affairs alleged as ''irregular" the 

"procedure" adopted by the former Chinese Consulates General in 

Calcutta and Bombay in issuing service passports to Mr. LIU CHANG 

CHING and Mr. YU HSIAO-HAI respectively and applying for exit permit 



for them to the Indian Ministry of External Affairs. The Indian Ministry of 

External Affairs however failed to give any ground at all in support of this 

complaint. 

 

 Mr. LIU CHANG-CHING and Mr. YU HSIAO-HAI, who had worked for 

a long time at the former Chinese Consulates General in Calcutta and 

Bombay respectively, were staff members of the Consulates General. 

Whether and when the Chinese Consulates General issued service 

passports to them was matter which the Chinese Government had full 

right to decide upon. After issuing service passports to them, the Chinese 

Consulates General immediately notified the Indian authorities concerned 

of the matter; and the Indian local authorities accordingly replaced Mr. YU 

HSIAO-HAI's foreigner's registration certificate. The procedure adopted by 

the former Chinese Consulates General in arranging for the departure of 

Mr. LIU and Mr. YU was also perfect. 

 

 It must be pointed out that the Indian Embassy in China and the 

former Indian Consulate General in Shanghai also employed local Indian 

residents and endorsed the alteration of their passports into service ones 

in October this year. Mrs. SHAKUNTALA CHANG of the Indian Embassy 

holding an ordinary passport for local Indian nationals applied to the 

Chinese authorities for permission to leave the country. While applying for 

an exit visa, the Indian Embassy issued a service passport to her in lieu of 

the ordinary one. The Chinese authorities did not raise any objection in 

this case. 

 While endorsing alterations of ordinary Indian passports into service 

passports for local Indians working at the Indian Embassy and Consulates 

General in China, the Indian Government lodged a complaint against the 

former Chinese Consulates General which issued service passports to their 

staff members on a reciprocal basis, and called the "procedure'' 

"irregular". The Chinese Ministry of Foreign Affairs regrets this 

unreasonable attitude of the Indian Ministry of External Affairs and 



categorically rejects the unwarranted complaint of the Indian Ministry of 

External Affairs against the former Chinese Consulates General. 

Memorandum given by the Embassy of China in India, to the Ministry of 

External Affairs, New Delhi, 5 January 1963 

 

 According to news reports, the Government of India has of late 

issued a so-called "The Control of Internees' Property Order". In 

accordance with this order, the property of interned Chinese nationals will 

be taken over by the "Custodian of Enemy Property" for India. There are 

further reports that the Government of India has prohibited trade with 

China and disallowed any payments in transactions due to the Chinese 

side; that Chinese nationals in India are not permitted to make 

remittance to China for the maintenance of their families and for other 

purposes; and that the property of Chinese nationals in India has been 

frozen, they are not permitted to sell their property and any violation 

thereof will be subject to imprisonment. The Chinese Embassy is very 

much surprised at those reports; therefore it requests the Government of 

India to make immediate clarifications as to whether the above-

mentioned reports are correct, whether the Government of India has 

taken over and frozen the property of Chinese nationals in India and by 

what right these measures have been taken. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 9 January 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China in India and with reference to 

the Embassy's Note No. M/627/62 dated 7th December, 1962 has the 

honour to state as follows: 

 



 In this Ministry's Note No. F. VII/408/20/62, dated 25th June, 1962 

and No. 412-DII/62 (25/8), dated 14th November, 1962, the 

noncompliance of the Non-Diplomatic staff and members of their families 

of the Chinese Missions in India of the Registration formalities under the 

registration of Foreigners Rules 1939 was brought to the notice of the 

Chinese Embassy. These rules had been communicated to the Chinese 

Embassy under this Ministry's letter No. 3(63) PT/50, dated 10th March, 

1952. 

 

 In their Note under reply the Chinese Embassy has stated that the 

charges made in our notes dated 25th June and 14th November are 

groundless. According to instructions issued under this Ministry's letter 

No. F.3 (63) PT II/50, dated 10th March, 1952 referred to above, Non-

Diplomatic personnel of the Chinese Missions in India were not exempt 

from Registration. On their arrival in India they should have got 

themselves registered initially. They could be exempted from other 

Registration formalities during their stay in India only on a reciprocal 

basis. It may also be pointed out that individual declarations of exemption 

in their favour had also not been issued as requests for such exemption 

had not been made by the Chinese Diplomatic and Consular Missions in 

India. If the Chinese Embassy's contention that their Non-Diplomatic 

personnel had duly registered their names on their first arrival in India 

according to the Foreigners Registration Rules of 1939 is correct, they 

should have surrendered concerned at the time of their final departure 

from India. Evidently this had not been done by any of the Non-

Diplomatic personnel of the Chinese Missions and Consular Posts in India 

who have left India prior to November 7, 1962. 

 

 This Ministry's letter No. D.3249-PT II/55, dated 9th June, 1955 

from the Deputy Chief of Protocol, referred to by the Chinese Embassy in 

its above mentioned note had not exempted the Chinese Non-Diplomatic 

personnel in India of the Registration requirements. Even according to 



this letter, the Chinese Non-Diplomatic staff had to register their names 

with the local Registration Authorities at the time of their arrival, obtain 

registration certificates, apply for exemption from further registration and 

also finally surrender their registration cards at the time of their departure 

from India. 

 

 The Maharashtra Government time and again had brought to the 

notice of the Chinese Consulate General at Bombay of such lapses without 

any result. The State Government had also informed the Chinese 

Consulate General verbally on more than one occasion that they were 

contravening the Registration of Foreigners Rules and that, if the Chinese 

Consulate General so desired that members of their staff be exempted 

from the operation of the Registration of Foreigners Rules 1939, they 

should take appropriate steps for exemption from the operation of the 

relevant rule thereof. The Chinese Consulate General however remained 

adamant and continued to flout the local regulations. 

 

 It may be seen from the foregoing that the Government of India 

had not created any ''pretext" for stepping up discrimination against and 

restriction of the Chinese Non-Diplomatic personnel in India. On the 

contrary the Chinese Missions in India for the last several years continued 

to show complete disregard for the local regulations. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Minidry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 10 January 1963 

 



 When the Indian Government unwarrantedly closed down and 

forcibly took over the Calcutta branch and the Bombay agency of the 

Bank of China on November 2nd and November 3rd, 1962 it also took 

over the funds which the Chinese Embassies in India and Nepal and the 

former Chinese Consulates General in Calcutta and Bombay had deposited 

in the Bank of China for diplomatic expenses. When the Chinese Embassy 

in India asked the Indian Government for the return of this sum of fund, 

the Indian Government went to the length of claiming that it could not 

interfere with court affairs and unreasonably stated that the Chinese 

Embassy should furnish a so-called "assignment" to the Indian 

Government in accordance with legal procedure before this sum of fund 

could be returned. This was a flagrant attempt to place the Chinese 

Embassies and Consulates General under India's judicial jurisdiction. It 

was an act in violation of International Law and rarely seen in diplomatic 

practice. The fund of any foreign Embassy or Consulate for diplomatic 

expenses should enjoy unqualified immunity. The Indian Government 

however forcibly took over the fund of the Chinese Embassies and 

Consulates General and kept them for as long as 50 days and more. Still 

more the many representations made by the Chinese Embassy in India, 

the Indian Government delayed the matter again and again, and it was 

not until December 22nd, 1962 that the sum of fund was returned. This 

seriously affected the normal functioning of the Chinese Embassies and 

Consulates General and caused great difficul ties to the former Chinese 

Consulates General in Calcutta and Bombay in their winding up operations 

and in the withdrawal of their staff. The Indian Government bears the 

unshirkable responsibility for all this. 

 

 The Chinese Government hereby lodges a protest with the Indian 

Government against its rude action in violation of the diplomatic and 

consular immunity of the Chinese Embassies and Consulates General and 

in contravention of International practice. 

 



*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 14 January 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and, with reference to its note, 

dated 30th December, 1962, has the honour to state as follows:- 

 

 In its Note of 14th November, 1962 the Ministry of External Affairs 

had indicated that all possible co-operation had been extended to the 

Chinese Consulates General in Bombay and Calcutta and exit permits 

were issued to Mr. Liu Chang-ching and his family in Calcutta and Mr. Yu 

Hsiao-hai in Bombay, despite the fact that they were holders of ordinary 

passports and were registered with the local Foreigners' Registration 

Office as civilian nationals living in Calcutta and Bombay respectively and 

not as employees of the Chinese Government. Even though the 

Consulates-General issued them with official passports of the Chinese 

Government with the intention of circumventing local legislation, the 

Government of India, however, consistent with their desire to facilitate 

the winding up of the Consulates-General, issued exit permits to them. 

  

 In the case of Mr. Shakuntala Chang, it might be mentioned that 

subsequent to her being taken on the staff of the Embassy in Peking she 

was issued an official passport as far back as October, 1962. This 

passport was issued to her as it corresponded with her functions in the 

Embassy and was not with a view to contravening any local regulations. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 



*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 17 January 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and with regard 

to the fact that the Indian authorities handed over the property of the 

Chung Hwa School in Kalimpong to elements of the Chiang Kai Shek gang 

has the honour to state the following:- 

 

 According to reports received by the Chinese Government, the local 

Indian authorities in Kalimpong have arbitrarily handed over the Chung 

Hwa School to the CHIANG KAI SHEK gang element there in flagrant 

disregard of the fact that the school property was entrusted to the charge 

of the former Chinese Consulate General in Calcutta by the Board of 

Directors of the school and of the repeated warnings of the Chinese 

Government. To celebrate this matter, the local CHIANG KAI SHEK gang 

elements have put big advertisements in a newspaper. The Chinese 

Government previously pointed out in its Notes that when Indian 

authorities subjected the Chung Hwa School to constant persecution 

forced the Head and Deputy Heads of the Board of Directors, the Principal 

and teachers of the school to leave India and deprived the Chinese 

Consulate General of its rights to take charge of the school property, their 

purpose was obviously to facilitate the activities of the CHIANG gang 

elements and help them seize the school.  Facts have been now proved 

indiputably that there was long since collusion between the local Indian 

auhoritties and the CHIANG gang elements, and that the handing over of 

the school to the latter was a premeditated plot. They also show that 

when Indian Government repeatedly levelled against the former Chinese 

Trade Agency in Kalimpong the false charge of "arbitrarily seizing" the 

school, in its previous Note, including that of 31st October, 1962, it was 



merely trying to cover up the conspiratorial activities of the local Indian 

authorities and the CHIANG gang elements. Now, the truth is out.  The 

Indian Government can by no means shirk its responsibility. The Chinese 

Government hereby lodges a strong protest with the Indian Government 

and urges that it immediately corrects this error. It reserves every right 

to make representation on the Indian authoriteis' illegal handing over of 

the Chung Hwa School in Kalimpong to the CHIANG KAI SHEK gang 

elements. 

 

 It should also be pointed out that the Indian authorities not only 

worked hand in glove with the CHIANG KAI SHEK gang elements in 

damaging the legitimate cultural and educational establishments of the 

Chinese nationals and persecuting the Chinese nationals, but have 

recently brazenly connived at and supported the activities of the so-called 

Overseas Chinese Association of the CHIANG gang special agents on 

Indian soil, which are directed against the People's Republic of China, and 

compelled Chinese nationals to oppose their motherland. The fact that 

Indian authorities should so flagrantly collude with the CHIANG KAI SHEK 

gang elements while diplomatic relations are maintained between China 

and India and while the Indian Government has all along declared that it 

recognises the People's Republic of China alone cannot but arouse the 

utmost indignation of the Chinese people.  The Chinese Government 

warns the Indian Government that, if the Indian Government continues its 

present practice, it must accept responsibility for all the consequences 

arising therefrom. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 19 January 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 



presents its compliments to the Indian Embassy in China and, with 

reference to the note of the Indian Ministry of External Affairs dated 

December 31, 1962, has the honour to state the following:- 

 

 The Indian Government had to admit in its note the fact that it had 

thrown large numbers of Chinese nationals into concentration camps and 

that the masses of the Chinese nationals were suffering from persecution, 

but it did not say a word about or reply to an important point raised in the 

Chinese Government's note of December 18, 1962, namely, that the 

Indian Government was asked to give due co-operation and necessary 

fadlities to the Chinese Government in sending ships to India to bring 

back its victimized nationals. This cannot but make one suspect the 

Indian Government of deliberately obstructing the Chinese Government 

from sending ships to bring back its victimized nationals. 

 

 The note once again used the lie about Chinese "invasion" to deny 

the Indian Government's guilt of persecuting Chinese nationals. It is 

known to the whole world that it was Indian troops which invaded and 

occupied large tracts of Chinese territory and made increasingly serious 

armed provocations, and it was after Prime Minister Nehru issued orders 

to "free" Chinese territory of the Chinese that they launched large-scale 

attacks on October 20, 1962. The Chinese frontier guards struck back in 

self-defence only when they were subjected to repeated frenzied Indian 

attacks and suffered heavy casualties and when they were pressed 

beyond forbearance and left with no room to retreat. The Indian 

Government has already done many unjustifiable things by falsely 

accusing China of aggression, and now it is using the same means to 

deny its cruel persecution of Chinese nationals. This is of no avail. 

 

 Regarding its internment of large numbers of Chinese nationals, 

apart from repeating the hackneyed phrases "for security reasons", 

"sovereign competence", "(the interned Chinese nationals) are being 



 properly looked after", ''in conformity with the Geneva Conventions of 

1949" and "there has been no violation of international law", which had 

already been refuted by the Chinese Government, the Indian Government 

in its note evaded to reply to such specific requests made by the Chinese 

Government in its note of December 18, 1962 as that the Indian 

Government should supply the number, name list and places of detention 

of the arrested Chinese nationals by personnel sent by the Chinese 

Embassy. The Chinese Government hereby points out to the Indian 

Government once again that, while normal diplomatic relations are 

maintained between China and India, it is an acknowledged practice in 

accordance with the principles of international law that the Chinese 

Embassy should exercise its right to protect its nationals. The Chinese 

Government absolutely will not allow the Indian Government to deprive it 

of this right on whatever pretext. The fact that the Indian Government 

has so far failed to give an account of the arrested Chinese nationals and 

to let the Embassy send people to visit them only shows that it is afraid to 

make known to the world the truth about its maltreatment of the interned 

Chinese nationals. 

 

 Lacking justification and tenable arguments, the Indian Government 

in its note tried to defend its persecution of Chinese nationals by using 

anti-Chinese statements issued in the name of "Overseas Chinese 

Association" by the Chiang Kai-shek gang special agents, who are 

shielded by the Indian Government and who usurped the name of Chinese 

nationals. In the past, the Indian Government repeatedly denied that it 

had connived at or supported activities against the People's Republic of 

China conducted by Chiang gang elements on Indian territory. Now the 

Indian Government has openly cited in its official note anti-Chinese 

statements issued by the "Overseas Chinese Association", which is a 

bogus organisation of Chiang gang elements, in order to justify its 

persecution of Chinese nationals. This cannot but arouse the utmost 

indignation and serious attention of the Chinese Government and people. 



 

 While stating that it is prepared to give necessary facilities to the 

return of Chinese nationals, the Indian Government said in its note that it 

would "review" the arrested Chinese nationals and continue to detain 

those who "constitute serious risk to national security" and that the 

departure facilities would "be limited to holders of passports issued by the 

Government of the People's Republic of China". The Indian Government is 

obviously manufacturing pretexts for detaining Chinese nationals 

indefinitely. The Indian Government is clearly aware that the Chinese 

Government has neither made a registration of all the Chinese nationals 

in India nor issued all of them passports. Therefore, many Chinese 

nationals do not hold Chinese passports. However, this does not change 

their status as Chinese nationals. And the Indian Government has never 

raised any objection to this. Hence what was said by the Indian 

Government, as quoted above, once again reveals its intention to detain 

large numbers of Chinese nationals as hostages for black-mailing the 

Chinese Government. The Chinese Government is resolutely opposed to 

the Indian Government's attempt, by any pretext, to deprive Chinese 

nationals of their right to return to their motherland. 

  

 The Chinese Government takes note of the statement that the 

Indian Government will allow the Chinese nationals returning to China to 

take back the sale proceeds of any property. But in fact property of the 

Chinese nationals is to this day frozen and forbidden to be sold. Recently, 

the Maharashtra State Government openly ordered the requisition of 

property of Chinese nationals. If the Indian Government sincerely means 

what it stated, it should immediately stop such practice which is 

completely in violation of international law. In sharp contrast to the Indian 

Government's persecution of Chinese nationals, the Indian nationals in 

China always enjoy equal treatment with nationals of other countries in 

China. Their proper rights and interests and their property have always 

been protected, and they have always enjoyed, and now still enjoy, 



facilities to take away their property on leaving China. 

 

 The Chinese Government once again solemnly notifies the Indian 

Government that, in order to  rescue the persecuted Chinese nationals, 

and particularly those who are detained in concentration camps and   

maltreated by the Indian Government, the Chinese Government  has 

decided to send ships to India to bring them back. For this purpose, the 

Chinese Government has instructed the Chinese Embassy in India to 

discuss with the Indian Ministry of External Affairs concrete matters 

concerning the sending of ships to bring back the Chinese nationals (e.g., 

the supply of name lists of the Chinese nationals under detention, the 

arrangements for visits to them by personnel of the Chinese Embassy, the 

departure procedures and the procedures for the Chinese nationals to 

take back their property, and the concrete arrangements for Chinese 

ships to enter and leave Indian ports). The Chinese Government hopes 

that the Indian Government will give a speedy explicit reply to this 

reasonable request. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy in China the assurances of its highest 

consideration. 

 

*** 

 

Memorandum given by the Embassy of China in India, to the 

Ministry of External Affairs, New Delhi, 22 January 1963 

 

 As instructed by the Chinese Government, the Chinese Embassy is 

to discuss with the Indian Ministry of External Affairs matters of concrete 

arrangements concerning sending ships to India to bring back the 

victimized Chinese nationals. The Chinese Embassy now puts forward the 

following points:- 



 

 1. The Indian Government is requested to speedily supply to the 

Embassy the number, name lists and places of detention of the Chinese 

nationals thrown into concentration camps and other arrested Chinese 

nationals and information about their health and deaths occurred, and to 

make arrangements for the Embassy to send its personnel to the 

concentration camps and other places of detention to visit the arrested 

Chinese nationals and undertake registration with regard to their return to 

China so as to bring them back to China in groups. 

 

 2. Simplification of departure procedures:-Owing to the pressure of 

time, the Chinese Embassy will secure a collective exit permit on behalf of 

the Chinese nationals returning to China by the ships sent for the 

purpose. The Indian Government should also facilitate the departure from 

India of those who have already obtained visas to return to China or other 

documents for the same purpose issued by the Chinese Embassy or 

Consulates. 

 

 3. The Indian Government is requested to make clear in concrete 

terms what facilities it is ready to give to the Chinese nationals to take 

back with them their property, and supply relevent existing regulations. 

 

 4. The Indian Government is requested to give facilities to the entry 

of and departure from Indian ports of the ships sent by the Chinese 

Government to bring back the Chinese nationals. The Indian Government 

is requested to make clarifications as to under what circumstance a 

foreign vessel may be stopped and examined according to the "Vessels 

(Control of Entry and Examination) Order, 1962" issued by the Indian 

Ministry of Defence. 

 

*** 

 



Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 24 January 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the note 

from the Chinese Foreign Office, dated January 10, 1963, has the honour 

to state as follows: 

 

 2. In their Aide Memoire dated 24th November 1962 to the Chinese 

Embassy and subsequent note dated 28th December, 1962, the Ministry 

of External Affairs has clearly explained the circumstances under which 

the orders of liquidation had been served on the Bombay and Calcutta 

branches of the Bank of China, in full compliance with normal judicial 

processes. The Indian judiciary, like all judiciaries in sovereign democratic 

countries, is independent of the executive branch of Government. It 

appears the Chinese Government either cannot or do not want to 

understand this basic principle governing administration of justice in 

democratic countries. 

 

 3. It is the accepted practice that when a bank is under liquidation, 

the assets of the bank are frozen and the account-books are taken into 

the custody of an official liquidator, specifically appointed for the purpose, 

whose responsibility it is to deal with the assets and liabilities of the Bank. 

The Official Liquidator acts on the orders of the Court and the executive 

branch of Government has no say in the matter whatever. 

 

 4. However, in order to enable the Chinese Embassy and their 

Consulates-General to utilise the funds that were frozen in the branches 

of the Bank of China, the Ministry of External Affairs had, as a measure of 

goodwill, offered to place at the disposal of the Embassy of the People's 

Republic of China, an amount equivalent to the amount held by them in 

deposit with the Bank of China on the date that it was taken in liquidation. 



To implement this arrangement, the Embassy was requested to furnish 

the Ministry with an irrevocable deed of assignment of the claims on the 

Bank of China in India in favour of the President of India for submission to 

the Official Liquidator. 

 

 5. On 11th December 1962, the Charged' Affaires of the Embassy 

stated that the Embassy could not, for technical reasons, furnish such a 

deed of assignment. As a further measure of concession, the Government 

of India willingly revised the procedure for payment to the Embassy, and 

asked the Embassy merely to furnish a note "making over" to the Ministry 

of External Affairs, the deposits which the Embassy, the Consulates 

General and the Embassy of China at Kathmandu held with the Bank of 

China. On December 18, the Embassy furnished the note "making over" 

to the Ministry of External Affairs the sum of their deposits with the Bank 

of China. On December 22, 1962, the full amount of the deposits of the 

Embassy, the two Consulates General and the Embassy of China at 

Kathmandu, was made over by a cheque to the Chinese Embassy. 

 

 6. This would show that, far from placing the Embassy "under 

India's judicial jurisdiction", or making them give up any of their 

diplomatic rights, the Government of India, moved solely by the desire to 

assist the Embassy, gave the Embassy special facilities. The Ministry of 

External Affairs did its utmost to facilitate the payment of funds to the 

Embassy. Delay in assisting the Embassy was due solely to procedural 

difficulties raised by the Embassy. The Government of India categorically 

reject the charge that there has been any violation of international law or 

a breach of diplomatic practice/ privilege on their part. 

 

 7. The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

 



*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 25 January 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the 

Chinese Government's note, dated the 19th January 1963 and the 

Memorandum presented by the Chinese Embassy to the Ministry of 

External Affairs on 22nd January, has the honour to state as follows: 

 

 The Government of India firmly repudiate the allegations made in 

the Chinese Government's note and Memorandum that Chinese nationals 

have been placed in "concentration camps". This is a false and malicious 

insinuation, completely at variance with facts, and the Government of 

India categorically reject it. The Government of India have accorded 

generous and considerate treatment to Chinese detenus who had to be 

put under restraint in the interest of security because of the wanton 

unprovoked massive attacks mounted by China against India. 

  

 The Government of India in their note of December 31st has already 

made it clear that they are prepared to give necessary facilities to Chinese 

nationals who wish to return to China on their own free will. These 

facilities will, in the first instances, be limited to holders of passports 

issued by the Government of the people’s Republic of China who have no 

criminal or civil complaints pending against them. They will be allowed to 

take back the sale proceeds of any property that they have in accordance 

with the prevailing Indian regulations on the subject. 

 

 The views of Chinese nationals detained under the Foreigner's Law 

(Application and Amendment) Ordinance 1962, on the other of the 

Government of the People's Republic of China to arrange facilities for their 



repatriation to China are being ascertained. As soon as a list is compiled, 

discussions will be initiated with the Chinese Embassy in New Delhi for 

finalising their departure procedures. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 29 January 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the 

Chinese Government's note dated 17th January 1963, has the honour to 

state as follows :- 

 

 The full facts in regard to the arbitrary seizure of the Chung Hwa 

school, Kalimpong, by the Chinese Trade Agent have already been 

communicated in the Ministry's earlier notes dated 23rd May, 26th June, 

22nd August and 31st October 1962. It was also pointed out in these 

notes that the action taken by the Chinese Trade Agent had grossly 

exceeded his functions both under the 1954 Agreement and also under 

recognised principles of customary international law.  As the particular 

offence had been committed by the Agency of a foreign Government, the 

Government of India had in their note dated 23rd May 1962, out of 

consideration, advised the Chinese Embassy that the premises and 

properties of the Chung Hwa school should be handed over to the Sub 

Divisional Officer of Kalimpong within ten days of the receipt of the notice. 

Since the premises were not surrendered within this stipulated time a 

case was filed in the court of the Sub Divisional Magistrate, Kalimpong 



and, pending court proceedings, an order for an interim attachment of the 

school premises was passed. 

 

 After taking into careful consideration all aspects of the case, the 

court passed orders resulting in a new Executive Committee, constiatuted 

from members of the Chinese Community in Kalimpong taking over 

possession of the Chung Hwa school. The school has been functioning 

normally again since 10th October, 1962. 

 

 The Chinese Government's allegation that there has been 

"collusion" in this regard between local Indian authorities and so-called 

"Chiang Kai Shek elements" is entirely unwarranted and absurd. The 

Government of India had made it clear in their earlier notes to the 

Chinese Government that the interference by the Chinese Consulate 

General at Calcutta and the Chinese Trade Agency at Kalimpong in the 

affairs of the school was illegal and that the functioning of the school was 

entirely a matter for the Chinese community in Kalimpong to decide for 

themselves in accordance with the local regulations on the subject. The 

matter has now been finally settled by a judicial decision of the law court. 

The Government of India firmly maintain that the jurisdiction of the 

Indian court cannot be questioned in any way and any attempt to do so is 

in contravention of all accepted norms of international law and practice. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 31 January 1963 

 



 The Ministry of External Affairs, presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the 

Embassy's note dated 7th November 1962, has the honour to point out 

that the correct position on the subject has already been communicated 

to the Embassy on a number of occasions in the Ministry's notes dated 

22nd January, 9th May, 27th June, 2nd August and 17th August 1962. 

 

 Issue No. 43 of "China Today" had been confiscated not only 

because it transgressed the established conventions in this regard, but 

also flagrantly violated the law of the land. In the circumstances, the 

Government of India had been compelled to issue an order under the 

relevant provisions of law for its seizure. 

 

 In the light of the above facts, the Government of India reject the 

Embassy's note dated 7th November 1962. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

 

*** 

 

Memorandum given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, 

to the Embassy of China in India, 2 February 1963 

 

 Reference Chinese Embassy's Memorandum dated January 5, 1963.  

 

 In order to protect the business accounts and stock-in-trade of 

persons of Chinese origin interned for security reasons, the Ministry 

of Commerce and Industry of the Government of India has promulgated 

an order called "The Control of Internees' Property Order". A Custodian 

has been appointed whose duty it is to take over the business accounts 



and stock-in-trade of those interned. However, the personal assets of the 

internees have not been taken over by the Custodian. The internee has 

the option of executing a power of attorney in favour of the Custodian or 

any person of the internee's choice to look after the personal assets of the 

internee. Hence, the statement of the Chinese Embassy that all property 

has been taken over by the Custodian is not correct. 

 

 There are no general orders prohibiting trade with China as such. 

After the lapse of the Trade Agreement pertaining to Tibet entered into 

with China, and the withdrawal of the Indian Consulate General at Tibet, 

there is naturally a limitation on trade with the Tibet region of China. 

 

 There is no truth in the allegation contained in the Memorandum 

that persons of Chinese origin are not permitted to sell their property or 

that they would be subject to imprisonment if they do. This allegation is 

completely baseless. 

 

*** 

 

Memorandum given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, 

to the Embassy of China in India, 8 February 1963 

 

 Reference the Chinese Embassy's Memorandum dated 25th 

December, 1962. 

 

 The persons referred to in the above-mentioned Memorandum of 

the Chinese Embassy had been arrested and interned under the Defence 

of India Rules because of their prejudicial and anti-Indian activities. There 

were very clear reasons for their arrest and there was no "wanton 

persecution'' as mischievously alleged in the Chinese Memorandum. The 

Ministry of External Affairs repudiates the suggestion in the Chinese 

Embassy's Memorandum that the action taken in regard to these Chinese 



nationals indulging in anti-Indian activities are a "violation of the code of 

conduct in international relations". It is, on the other hand, an accepted 

code of conduct that foreign nationals should respect local laws and not 

act in a manner prejudicial to the security of the State wherein they 

reside. 

 

 When foreign nationals are interned under the Emergency 

regulations, option is given to them to take their families to the 

internment camp. Where family members remain outside, a subsistence 

allowance is paid to them in accordance with prescribed scales. There can, 

therefore, be no question of anyone being "rendered homeless with no 

means of living". In the case of Mr. and Mrs. Chao Kuo, to which the 

Chinese Embassy's Memorandum refers, this option was not exercised as 

they preferred to leave their daughter in the custody of the Chinese 

Embassy. 

 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking to the 

Embassy of India in China, 21 February 1963   

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China, with reference 

to the note of the Indian Ministry of External Affairs dated Januay 14, 

1963, to the Embassy of the People's Republic of China in India, has the 

honour to state the following:- 

 

 In its note, dated December 30, 1962 to the Indian Embassy in 

China, the Chinese Ministry of Foreign Affairs sternly refuted with ample 

facts and reasons the charge made by the Indian Ministry of External 

Affairs against the former Chinese Consulates-General in Calcutta and 



Bombay for issuing service passports to their staff members, Mr. Liu 

Chang-ching and Mr. Yu Hsiao-hai. The Indian Government, aware of its 

own paucity of argument, did not scruple to distort the facts in its note by 

asserting that Mr. Liu Chang-ching and Mr. Yu Hsiao-hai were "not 

employees of the Chinese Government", and slandered that the former 

Chinese Consulates-General issued service passports to them with the 

intention of "circumventing local legislation". In point of fact, the Indian 

Government is fully aware that Mr. Liu and Mr. Yu have for a long time 

been staff members of the Chinese Consulates-General. The Chinese 

Consulates-General have all along given the Indian Ministry of External 

Affairs due notification of the names of the staff members of the Chinese 

Consulates-General, including these two gentlemen. The Chief Secretary 

of the Government of West Bengal also signed and issued an identity card 

to Mr. Liu Chang-ching as functionary of the Consulate. These facts can 

never be negated by the Indian Government's prevarications. One would 

like to ask, since the Indian Government thinks that it can issue to Indian 

nationals employed in the Indian Embassy and Consulate official 

passports which "corresponded" with their "functions", why cannot the 

Chinese Government issue service passports to staff members who for a 

long time worked in the Chinese Consulates General? Since the Indian 

Government issued official passports to its employees "not with a view to 

contravening any local regulations", why is it that the Chinese 

Government's issuance of service passports to its staff members was 

done with the intention of "circumventing local legislation"? Can it be that 

in doing a thing of the very same nature, it is proper for India, but not 

proper for China? What extraordinary logic! According to such logic, is 

there still any equality or reciprocity left between nations? Let alone talk 

about commonly observed international practice! This is entirely an 

attitude of big nation chauvinism. The Chinese Government expresses its 

great indignation at the Indian Government's truculent and unreasonable 

attitude and categorically rejects the unwarranted charge by the Indian 

Government against the former Chinese Consulates General. 



 

 The Chinese Ministry of Foreign Affairs avails itself of this 

opportunity to renew to the Indian Embassy in China the assurances of its 

highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 23 February 1963 

 

 With regard to the unwarranted close down and forcible takeover of 

the Calcutta branch and the Bombay agency of the Bank of China and the 

wanton persecution of the personnel of the bank by the Indian 

authorities, the Chinese Ministry of Foreign Affairs lodged a strong protest 

on November 5, 1962 and demanded that the Indian Government take 

immediate measures to cancel the order for the close down and take over 

of the bank and stop the persecution of the bank personnel. Thereafter 

the Chinese Ministry of Foreign Affairs reiterated this demand in its 

successive Notes of November 21, December 8 and December 24, 1962 

to the Indian Embassy in China. But the Indian Government in its Note 

did not give consideration to the above mentioned proper and reasonable 

demand of the Chinese Government and furthermore engaged in 

sophistry to defend its unreasonable measures and outrageous behaviour. 

The Chinese Government categorically refute the ''explanation" made by 

the Indian Government in its Note and reiterate its demand advanced in 

its previous Notes. 

 

 The Indian Government arbitrarily stated in its Note that the actions 

it took against the Bank of China were all the "result of normal legal 

processes" attempting thereby to escape its criminal responsibility for the 

forcible close down of the bank and the persecution of the Bank 

personnel. This is entirely futile. The Indian authorities have never given 



and simply cannot give any tenable reason for the close down and take 

over of the Bank of China and the persecution of the Bank personnel. It is 

evident that the aim of the Indian authorities was but to take over the 

property and assets of the Bank of China and worsen the relations 

between China and India. Furthermore fact prove that this plot which 

cannot see the light of day was carefully planned* long ago. Persecution 

against the personnel of the Bank of China began as early as 1960. In 

that year the Indian authorities unwarrantedly arrested and detained 

three times in succession Mr. CHIANG WEN-KUEI former Manager of the 

Calcutta Branch of the Bank of China and in early 1961 forced Mr. 

CHIANG to leave India. Following that, the Indian authorities again 

crudely forced in succession other leading personnel and staff of the Bank 

and their family members, 16 in all, to leave India. On December 27, 

1961 the Indian authorities without offering any reason suddenly 

cancelled the Bank's foreign exchange licences, attempted thereby to 

make it impossible for the Bank to continue its business. In order to 

further worsen the relations between the two countries and to attain its 

ultimate aim of seizing the property and assets of the Bank of China the 

Indian authorities flagrantly gave orders on 2nd November and 4th 

December*(By Ch) 1962 to close down and take over the establishments 

of Bank of China in Calcutta and Bombay and stepped up their 

persecution of the personnel of the Bank. The Indian authorities not only 

restricted the freedom of movement of the Bank personnel and time and 

again created difficulties in the Bank personnel's applications for 

departure, but even unwarrantedly arrested the whole family of HUANG-

CHIAN a staff member of the Bank, in mid December 1962 and went to 

the barbarian extent of throwing Mr. HUANG's baby of only a few months 

old into prison. All these facts can by no means be covered up by any 

kind of sophistry*(By Ch). 

 

 The Indian Note further described such unwaranted measures and 

outrageous actions of India as being "in conformity with Indian law" and 



"within the sovereign jurisdiction" of India. This is also completely 

untenable. According to the accepted norms of International law, every 

country is obliged to grant full protection to peace and law abiding foreign 

nationals and foreign juridical persons and it is not permitted to deny 

them their human rights and fundamental freedoms by recourse to its 

national laws, much less to infringe at will on their living, property and 

security. It is obvious that the above mentioned wanton persecution by 

the Indian authorities is in serious violation of the norms of International 

law. 

 

 The acts of forcibly closing down and taking over the Calcutta 

branch and the Bombay agency of the Bank of China by the Indian 

authorities are completely illegal and unjustified. And moreover since 

December 1962 the Indian authorities have gone from bad to worse and 

took a series of measures in freezing and seizing the deposits and all 

property and assets of the head office and the other establishments of the 

Bank of China lying with their correspondents in India, and further 

stepped up persecution of the staff members of the Bank of China in 

Calcutta and Bombay. The Chinese Government expresses its great 

indignation at and once again lodges a strong protest against such 

wanton practices and outrageous attitude of the Indian Government. The 

Chinese Government demand that the Indian Government immediately 

return the whole property and assets of the Bank of China which have 

been taken over, frozen or seized by the Indian Government and 

immediately stop its persecution against the Bank personnel. The Chinese 

Government reiterate that the Indian Government is held fully responsible 

for all the losses suffered by Chinese as a result of the close down and 

take over of the establishments of the Bank of China in India and the 

freezing and seizure of the property and assets of the Bank of China in 

India, and the Chinese Government reserve its full right to ask for 

compensation. 

 



*** 

 

Note given by the Embassy of China in India, to the Ministry of 

External Affairs, New Delhi, 7 March 1963 

 

 The Embassy of the People's Republic of China in India presents its 

compliments to the Ministry of External Affairs of the Republic of India, 

and, with reference to the Ministry's memorandum dated November 2, 

1962 and its note to the Chinese Embassy in India dated January 31, 

1963, has the honour to state as follows: 

 

 In its previous notes to the Indian Government, the Chinese 

Government has repeatedly pointed out that it is a right of reciprocity for 

the Embassies of China and India to carry in their bulletins official 

documents of their respective Governments. The Indian Embassy in China 

has always done this, and the Indian Government has also more than 

once stated that it does not object to the Chinese Embassy's doing this. 

Therefore, it has nothing to do at all with the law of the land. While 

evading all this in its note, the Indian Government continued to confiscate 

unjustifiably Chinese Embassy's bulletin carrying official documents of its 

own Government and tried to justify its crude act of sending policemen to 

confiscate copies of the Embassy's bulletin which were temporarily left by 

the Embassy at the press. This arbitrary and outrageous act constitutes 

an out-and-out violation of the code of conduct in international relations. 

The Chinese Embassy rejects the Indian Ministry of External Affairs' 

memorandum of November 2, 1962 and its note of January 31, 1963, and 

demands that the Indian Government immediately put an end to the 

unwarranted confiscation of the Embassy's bulletin. 

 

 The Embassy of the People's Republic of China takes this 

opportunity to renew to the Ministry the assurances of its highest 

consideration. 



 

*** 

 

Memorandum given by the Embassy of China in India, to the 

Ministry of External Affairs, New Delhi, 7 March 1963 

 

 In its memorandum dated December 4, 1962 the Indian Ministry of 

External Affairs made an attempt to deny the fact that the Indian customs 

had opened and examined mails addressed to the Chinese Embassy, but 

it is of no avail. The Embassy is in possession of clear evidence that the 

Indian customs have opened and examined mails addressed to the 

Embassy. The denial made in the Indian memorandum can only prove 

that the Indian side was aware of its own unreasonableness and could 

find no words to justify itself in reply. 

 

 The Indian memorandum had to admit that the newspapers mailed 

to the former Chinese Consulate-General at Bombay had been examined 

and confiscated. It must be pointed out that all the newspapers were for 

the use of the Consulate-General. This unwarranted action of the Indian 

authorities obstructed the functioning of the Consulate-General. For this 

the Government of India can in no way shirk its responsibility. 

 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 7 March 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to this 

Ministry's note dated the 25th January, 1963, has the honour to state as 

follows: 



 

The Government of India had in the above mentioned note conveyed their 

willingness to permit internees of Chinese origin, to leave for the 

mainland of China, if they so desired. The wishes of the Chinese internees 

have since been ascertained. There are approximately 1450 Chinese 

internees who have expressed their desire to go to China. Besides this 

number, the internees have claimed that their dependents totalling about 

900, who are outside the camp, will be willing to accompany them to 

China. The wishes of these dependents are being ascertained 

independently by the Indian local authorities. On this basis, the total 

number of persons of Chinese origin who are desirous of going to China 

would come to aproximately 2400. 

 

 The Government of India are agreeable to permit ships sent by the 

Chinese Government for repatriating these Chinese to dock at Madras 

port. Exit permits will be issued to all the above mentioned Chinese to 

leave India and necessary arrangements for their transport to the port of 

embarkation will also be made as soon as a reply is received from the 

Chinese Government regarding the date on which they will be sending the 

ships. The tonnage of the ships may please be furnished urgently for 

transmission to the port authorities. The health formalities with which the 

repatriates will have to comply may also be communicated at the same 

time. 

 

 The above information has already been conveyed to the Charge d' 

Affaires of the Embassy of the People's Republic of China by the Director, 

China Division, and Ministry of External Affairs on the 4th March, 1963. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

 



*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the, 

Embassy of India in China, 9 March 1963 

  

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Embassy of India in China and, with 

reference to the Indian Ministry of External Affairs' note dated January 9, 

1963 to the Embassy of the People's Republic of China in India, has the 

honour to state the following: 

 

 Since June 1962, the Indian Ministry of External Affairs has sent out 

several notes which kept on glibly charging the non-diplomatic staff and 

their family members of the Chinese Missions in India with "non-

compliance of the registration formalities under the Registration of 

Foreigners Rules 1939" and "disregard for the local rules and regulations. 

However, the Indian Ministry of External Affairs cannot cite any facts 

whatsoever in support of this charge. The Indian Ministry of External 

Affairs first made the charge that the non-diplomatic staff of the former 

Chinese Consulate-General at Bombay had not gone through the 

formalities for registration and for departure. The Chinese Embassy 

sternly refuted this by immediately citing to the Indian Ministry of 

External Affairs facts showing that the Chinese non-diplomatic staff had 

always gone through the registration formalities and by referring to the 

letters exchanged between Chinese and Indian officials on the exemption 

of formalities by the Chinese non diplomatic staff on their departure. 

After this, the Indian Ministry of External Affairs, aware of the hollowness 

of its position, again made the fabrication that the surrendering of the 

certificates of registration to the authorities concerned "had not been 

done by any of the nondiplomatic personnel of the Chinese missions and 

consular posts in India who have left India prior to November 7, 1962". 

This is completely a barefaced lie.  As the Indian Ministry of External 



Affairs is fully aware, whether prior to or after November 7, 1962, the 

non diplomatic staff and their family members of the Chinese Missions in 

India have always surrendered their certificates of registration to passport 

officers at the ports of embarkation on their departure from lndia in 

accordance with the regulations of Indian Government. 

 

 The purpose of the Indian Ministry of External Affairs in so 

unscrupulously concocting tales again and again, slandering the non 

diplomatic personnel of the Chinese Missions in India and thereby 

unwarrantedly haggling with the Chinese Government is obviously to 

cover up its own malicious practice of crude discrimination against and 

restriction of the personnel of the Chinese Missions in India. The Chinese 

Ministry of Foreign Affairs resolutely opposes the Indian Ministry of 

External Affairs' wanton charges against the Chinese non-diplomatic staff 

and its continued unreasonable haggling on this subject. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

avails itself of this opportunity to renew to the Embassy of India in China 

the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 13 March 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the 

Chinese Government note of February 23, 1963, has the honour to state 

the following: 

 

 2. In their notes dated 28th December, 1962 and 24th January, 

1963, the Government of India have fully detailed the circumstances 



connected with the liquidation of the Bank of China branches at Calcutta 

and Bombay. It is obvious that the persistence of the Government of 

China in continuing to make wild accusations without any appreciation of 

the basic principle governing the administration of justice in India despite 

the detailed information on law and facts provided by the Government of 

India to the Chinese Government is solely due to their determination to 

carry on anti-Indian propaganda. The orders of liquidation passed on the 

Bank of China were fully justified by the law and the facts of the case and 

such action, as was taken, was in keeping with the provisions of the 

Banking Companies Act as it is in force in India. 

 

3. The Chinese Government's allegations about ''persecution against the 

Bank personnel" on the part of the local authorities in India are 

completely baseless. It may be recalled that full facilities were accorded 

for the China-based officials of the Bank of China and their families to 

leave for China after liquidation orders were served on the Bank. The 

Chinese note cites the case of the arrest of Mr. Chiang Wen Kuei. Mr. 

Chiang did not comply with orders to leave India when he was served 

with such orders and had therefore to be arrested. The local authorities at 

Calcutta withdrew the cases pending against him when he ultimately left 

India. As for Mr. Huang-Chi-An, mentioned in the Chinese note, there 

were again clear reasons for his internment on grounds of security. The 

Government of India categorically repudiates the right of the Chinese 

Government to question actions which are completely within the 

sovereign jurisdiction of India. Mr. Huang's wife and family have been 

permitted to remain with him during the period of his retirement. 

 

 4. The Government of India repudiate the suggestion that national 

laws in India deny human rights and fundamental freedoms to foreign 

nationals residing in India. It is clear that the Chinese Government have 

no understanding of the fundamental rights and freedoms secured under 

the Constitution within the framework of which the Government of India 



functions. 

 

 5. When a bank is under liquidation, it is the normal practice to 

freeze all the assets of the bank, wherever they are, with a view to 

setting these off against the liabilities of the Bank. This action is 

necessary if the interests of the depositors are to be safeguarded. To 

suggest that there has been any violation of the norms of international 

law is patently absurd. 

 

 The Ministry of Extsrnal Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Memoramdum given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, 

to the Embassy of China in India, 14 March 1963 

 

 In their Memorandum dated March 7, 1963, the Chinese Embassy 

have ignored the factual background provided to them in the Ministry of 

External Affairs Memorandum dated 4th December, 1962, and again 

made baseless charges that mail packets addressed to the Embassy have 

been tampered with by the Indian Customs authorities. 

 

 2. The Chinese Embassy is surely aware of the existing regulations 

in India whereby the entry into India of any book, periodical, pamphlet, 

leaflet or other document containing any words, signs or visible 

representations which directly or indirectly question the frontiers of India, 

is prohibited. It was because the newspapers in question, sent by direct 

post, offended against this regulation that the local authorities had been 

compelled to confiscate them. The Government of India cannot accept the 

suggestion that by this action, the functioning of the Chinese Consulates-



General had been obstructed. 

 

*** 

 

Note given by the Embassy of China in India, to the Ministry of 

External Affairs, New Delhi, 14 March 1963 

 

 The Embassy of the People's Republic of China in India presents its 

compliments to the Indian Ministry of External Affairs and, with reference 

to the Indian Ministry's  notes dated January 25  and March 7, 1963 and 

memoranda dated  January 8 and February 8, 1963, has the honour to 

reply as follows: 

 

 1. For more than three months now since the Indian Government 

threw large numbers of peaceable and law-abiding Chinese nationals into 

concentration camps in November 1962, several thousand Chinese 

nationals have been wilfully maltreated by the Indian Government and 

placed in the direst straits. The Chinese Government has repeatedly 

asked the Indian Government to release all the arrested Chinese 

nationals, supply their number and names and arrange visits by members 

of the Chinese Embassy. The Indian Government, however, has tried hard 

to evade these reasonable requests of the Chinese Government and has 

up to now neither  released the detained Chinese nationals nor allowed 

members of the Chinese Embassy to visit them. It has even refused to 

giva name list of the detained Chinese nationals or provides information 

about their health. In its notes and memoranda, the Indian Government 

repeats without end the stale arguments long thoroughly refuted by China 

and hypocritically declares that it "has no quarrel with the people of 

China." Having thrown thousands of Chinese nationals into concentration 

camps, deprived them of personal freedom, seized their property and 

even caused some of them to die of maltreatment, the Indian 

Government has so far not given any account to the Chinese Government 



nor allowed visits by Chinese officials. One may ask: Can such acts in 

violation of the principles of international law be covered up by empty 

words like "no quarrel"? 

 

 2. It must also be pointed out that, following the repeated protests 

by the Chinese Government, the Indian Government, far from stopping its 

persecution of Chinese nationals, has further expanded the scope of 

persecution. Since January 1963, the Indian Government has further 

arrested Hsiung Hsing-hsiang, Publisher of  the Calcutta "China Review"; 

Chen Yu-ju, Head of the Board of Directors of the Chinese Primary School; 

Tan Tun-ai, a Chinese national residing in Bombay, and others, continued 

to undermine the cultural and educational establishments of Chinese 

nationals and forcibly requisitioned houses of Chinese nationals.  This 

series of facts can only show that the Indian Government is stubbornly 

persisting in its policy of cruel persecution of Chinese nationals and 

deliberate poisoning of the relations between the two countries. The 

Chinese Goverment hereby once again demands that the Indian 

Government immediately stop its persecution of Chinese nationals and 

release all the arrested Chinese nationals. 

 

 3. The Chinese Government has repeatedly proposed to send ships 

to India for bringing back victimized Chinese nationals. To this end, the 

Chinese Embassy has asked for permission for its staff members to visit 

the concentration camps and to register the Chineite nationals wishing to 

return to China, and also asked the Indian Government to return to 

victimized Chinese nationals their property, compensate for their losses, 

allow them to take all their property back to China, simplify their 

departure formalities, etc. The Indian Government, however, evaded 

replying to any of these proper and reasonable requests, instead, it only 

provided a figure which it unilaterally considered represented the number 

of Chinese nationals wishing to return to China and asked the Chinese 

Government to "repatriate them." At the same time, Mr. Menon, Director 



of the China Division of the Indian Ministry of External Affairs, declared 

that India would continue to intern those Chinese nationals who allegedly 

endangered the security of India. What the Indian Government is actually 

doing is, on the one hand, to compel large numbers of peaceable and law-

abiding Chinese nationals to leave India after illegally interning and 

maltreating them and, on the other hand to continue to detain other 

innocent Chinese nationals under the trumped up charge of endangering 

the security of India" so as to use them as hostages to black-mail the 

Chinese Government. The Chinese Government absolutely will not agree 

to this. 

  

 4. While diplomatic relations are maintained between China and 

India, the Chinese Embassy's sending of persons to contact the victimized 

nationals and compile a list of Chinese nationals wishing to, return to 

China is an indisputable power of the Embassy in carrying out its 

diplomatic function of affording protection to its nationals. Nobody has the 

right to obstruct the Embassy from exercising this power or fact in its 

stead. Moreover, being interned by the Indian Government, the Chinese 

nationals are in no position to express their wishes freely. Nevertheless, 

in order to save at the earliest possible date Chinese nationals who have 

suffered long in Indian concentration camps and prison, the Chinese 

Government agrees in principle first to ship back in different stages and 

by groups that number of victimized nationals as provided in the note of 

the Indian Ministry of External Affairs dated March 7, and the first ship for 

bringing back the nationals will be sent to India within March. This 

represents yet another major effort by China for a settlement of the 

question of Chinese nationals. If the Indian Government has the sincerity, 

it should give due cooperation and facilities. It should: 

 

(1) Immedately provide a list of all the interned Chinese nationals 

and arrange for members of the Chinese Embassy to go to the 

concentration camps and prisons to register those Chinese nationals 



who wish to return to China so as to arrange for their transportation 

home by stages and groups; 

 

(2) Immediately release all the victimized Chinese nationals 

arrested by the Indian Government, return to them their property, 

compensate for their losses, permit them to return to their original 

places of residence and make it convenient for them to sell their 

property and wind up their unfinished business; 

 

(3) Allow the victimized Chinese nationals to bring back to China 

all their property; 

 

(4) Simplify departure formalities, be responsible for transporting 

the returning victimized Chinese nationals to the port of embarkation, 

guarantee their safety while they are travelling in India and be 

responsible for their food and lodgings before they leave India; 

 

(5) Provide due facilities for the port entry and exit of ships sent 

by China for transporting victimized Chinese nationals and for other 

relevant affairs of the ships; 

 

(6) Give due protection and full cooperation to persons sent by 

the Chinese Embassy to the port for the purpose of assisting in the 

work of transporting back the Chinese nationals. 

  

 The Chinese Embassy asks the Indian Ministry of External Affairs to 

agree speedily to discuss the  above-mentioned concretely with the 

Embassy. 

   

 The Chinese Embassy in India avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Ministry of External Affairs the assurances of its 

highest consideration. 



 

*** 

 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 18 March 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Government's Note dated the 21st February, 1963. 

 

 In their notes of 14th December, 1962 and 14th January 1963, the 

Government of India had indicated in great detail that the Chinese 

Consulates-General in Bombay and Calcutta had purely with a view to 

circumventing local legislation, issued official passports to certain Chinese 

nationals holding ordinary passports who were registered with the local 

Government's Foreigners' Registration Office. Nevertheless, the 

Government of India, consistent with their desire to facilitate the winding 

up of the Consulates General, issued exit permits for these personnel 

without any further question or delay. The intention of the Government of 

India was to show the extent of cooperation that had been extended to 

the Chinese Consulates-General. Instead of appreciating this cooperative 

attitude, the Chinese note makes baseless allegations in undiplomatic 

language for mischievous propagandic purposes. This is an indication not 

only of the absence of elementary understanding of international practices 

in this regard but a deliberate attempt to continue an aimless and empty 

harangue for propagandic purposes. The Government of India reject the 

Chinese note of February 21, 1963. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 



 

*** 

 

Note given by the Miinistry of External Affairs, New Delhi to the 

Embassy of China in India, 20 March 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Government's note dated 9th March 1963. 

 

 Full facts regarding the repeated violations by the non-diplomatic 

staff of Chinese Missions in India of the registration formalities under the 

Registration of Foreigners' Rules 1939 have already been conveyed in the 

Government of India's notes dated 25th June, 1962, 14th November 1962 

and 9th January, 1963. Some names of members of non-diplomatic staff 

of the Chinese Consulate General in Bombay who have not complied with 

these formalities, are given below: 

  

 1. Mr. Liu Kuo Chang          Left for China on 26-4-1962 from 

      Calcutta. 

 2. Mr. Chang Te Heng 

 3. Mr. Liu Hsi Shuang        Left for China on 24th July, 1962 from 

Calcutta. 

  4. Mr. Chang Wen Hsiang 

  

 

The above clearly reveals the inaccuracy of the Chinese statement that 

“whether prior or after 7th November 1962 the non-diplomatic staff and 

their family members of the Chinese Missions in India have always 

surrendered their certificates of registration to passport offices at the 

ports of embarkation on their departure from India in accordance with the 

regulations of the Indian Government". This is not confirmed by facts. 



 

 Despite these violations the Government of India have displayed 

great patience and restraint and local Indian authorities have extended 

full facilities to Chinese missions on the departure of their nondiplomatic 

staff.  Angry denials couched in intemperate language cannot alter these 

facts. The Government of India reject the Chinese Government note of 

9th March. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

 

*** 

 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 26 Marh 1963 

 

 The Minstry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the 

Embassy's note dated 7th March 1963, has the honour to state as 

follows:- 

 

 2. The Government of India have always taken a liberal attitude and 

never objected to the Chinese Embassy publishing in its bulletin "China 

Today" any of the official communications from the Chinese Government 

which have been transmitted to the Government of India. In fact, the 

Government of India themselves publish notes, memoranda and letters 

exchanged between the Governments of India and China in the form of 

White Papers which are released from time to time. In such a context the 

allegation contained in the Chinese note that the Indian Government have 

not been consistent in their stand is wholly without basis. 



 

 3. However, the issue of "China Today" under reference contained 

Chinese statements which not only violated the law of the land but also 

transgressed established conventions by maligning the Government of 

India. The Chinese Embassy should be aware that under international law, 

diplomatic Missions are not authorised to offend against the laws of the 

receiving State. 

 

 4. In view of the position clearly enunciated above, the Government 

of India reject the suggestion that they have acted arbitrarily in the 

matter of the confiscation of the offending journals published by the 

Chinese Embassy. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

  

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 26 March 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Embassy's note dated 14th March, 1963. 

 

 2. In their notes dated 31st December 1962, 25th January 1963 

and 7th March 1963, the Government of India had conveyed their 

willingness to permit Chinese internees and their families, who desire to 

be repatriated to China, to leave the country. 

 

 3. The reasons for the detention of these internees are well known 



to the Chinese Embassy. They had been interned purely in the interest of 

national security following the massive Chinese invasion of India in 

October-November, 1962. It is particularly regrettable that the Chinese 

Embassy should ignore these patent facts and continue to make baseless 

allegations claiming that these internees are being used "as hostages to 

blackmail the Chinese Government". On the contrary, it will be clear to 

everyone that if there is any question of anyone holding hostages, it is 

the Chinese Government who are still holding as hostages over 3,000 

Indians who had been unscrupulously captured on Indian territory during 

the unwarranted massive attacks by Chinese forces in October-November. 

1962. 

 

 4. In their latest note dated 7th March 1963, the Government of 

India had, after ascertaining the wishes of the internees of Chinese origin, 

made known the approximate number of internees and their dependants 

in respect of whom the Chinese side would have to make arrangements 

for repatriation. In the same note the Government of India had agreed to 

permit ships sent by the Chinese Government to dock at Madras Port. 

They also agreed to provide the repatriates with transportation to the port 

of embarkation as soon as the actual date when the Chinese Government 

would send ships would be known. The Indian note had requested for 

details in regard to the ships for onward transmission to the port 

authorities and had also called for information on the health formalities to 

be completed by the repatriates. The requisite information on these lines 

has only been supplied by the Chinese Embassy on March 26, 1963.   

 5. The Embassy, in its note dated 14th March 1963, had unilaterally 

laid down six points for discussion. Some of the points so raised were 

completely irrelevant to the issue and had little to do with the concrete 

formalities involved in the repatriation of Chinese nationals referred to in 

the Ministry's note of 7th March, 1963, whose repatriation in fact had 

been agreed to specifically in the Chinese note dated 14th March 1963. 

 



 6. However, consistent with their sincere desire to settle this 

question, the Government of India convened a number of meetings with 

the Charge d'Affaires of the Chinese Embassy on the 16th, 23rd, 24th, 

25th and 26th March, 1963, to discuss finalisation of the departure 

procedure for those Chinese internees and their families who had 

expressed their desire to leave for China. At these meetings, the Chinese 

side had regrettably taken an obstructive attitude and kept insisting on 

raising matters quite outside the purview of the discussions. For example, 

the Chinese side meaninglessly demanded the name-list of all the Chinese 

internees including the name-list of internees who had clearly expressed 

their desire to remain in India. Despite the fact that such a request 

exceeded the terms of reference of the meeting and amounted to a gross 

interference in the internal sovereign jurisdiction of the Indian 

Government, the Chinese side kept on repeating its unreasonable 

demands and refused to discuss concrete details concerning repatriation 

facilities for internees and their families who had expressed their desire to 

leave for China. After the Indian officials repeatedly pointed out that the 

discussion should concern itself only with departure arrangements for 

those internees and their dependants who had opted to go to China, the 

Embassy persisted in an equally unreasonable demand that, irrespective 

of the numbers whom they actually proposed to take back in the different 

groups/batches, they should be given an omnibus list of all internees and 

dependants who had expressed their desire to leave for China. 

 

 7. The Indian side had stated its willingness to provide lists in 

accordance with the groups and batches in which the Chinese 

Government had indicated its desire to repatriate internees and 

dependants. The Government of India reiterate that they will provide the 

Chinese side with lists of Chinese internees and their dependants in 

groups and batches as and when the numbers and their date of 

embarkation are communicated by the Chinese Government. This is 

necessary to secure that each group includes all the dependants of the 



internees who are sailing in that group. These lists would be made 

available about ten days before the date of embarkation of each 

batch/group. 

 

 8. The Government of India have already indicated to the Chinese 

side their willingness to extend various facilities for the repatriation of the 

Chinese internees and their dependants who have expressed a desire to 

leave for China. These are listed in the attached annexure. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Enclosure to the note dated 26 March 1963 of the Ministry of 

External Affairs, New Delhi 

 

1. Exit permits will be issued to all the Chinese internees as well as 

their dependants outside the internment camp to leave India in groups 

and batches in accordance with departure arrangements as finalised by 

the Chinese Embassy. 

 

2. Arrangements will be made by the Government of India to 

transport the internees in the camp to the port of embarkation, 

namely Madras. In the case of dependants of internees, similar 

arrangements will be made by the local authorities. 

 

3. Health formalities for the internees will be arranged in the 

internment camp.   

  

4. Internees and dependants will be permitted to take with them 



all items of personal luggage in conformity with the rules as laid 

down by the Chief Controller of Imports and Exports. 

 

5. Internees will be permitted foreign exchange facilities upto Rs. 

650 per family for meeting their immediate needs. 

 

6. All personal property left behind by the repatriated Chinese 

families may be handed over either to the Custodian appointed for 

the purpose by the Government of India or a power of attorney 

could be left behind by the families with a friend or a relative. 

 

7. Necessary port facilities will be made available for the Chinese 

ships at Madras Port. 

 

8. Facilities will be accorded for two or three Consular officials of 

the Chinese Embassy to be present at Madras Port at the time of 

embarkation of repatriates. 

 

*** 

 

Memorandum given by the Embassy of China in India, to the 

Ministry of External Affairs, New Delhi, 26 March 1963 

 

 (1) The Indian Government cruelly arrested, interned and 

maltreated several thousand peaceable and law-abiding Chinese 

nationals, subjecting them to great sufferings and miseries. While China 

and India are maintaining diplomatic relations, the Indian Government, in 

disregard of the reasonable requests repeatedly put forward by the 

Chinese Embassy, stubbornly refused to provide the Embassy with a list 

of all the interned Chinese nationals, refused to make arrangements for 

officials of the Chinese Embassy to visit the Chinese national in the 

concentration camps and prisons, and refused to release all the arrested 



Chinese nationals and return to them their property, etc. This is an act 

which seriously violates the principles of international law and an attempt 

of the Indian Government to deprive the Embassy of its legitimate power 

of protecting Chinese nationals. The Embassy is resolutely opposed to it. 

 

 (2) In order to save at the earliest possible date the victimized 

Chinese nationals in India, the Chinese Government in a note sent as 

early as December 18, 1962, informed the Indian Government of its 

decision to send ships to bring back the victimized Chinese nationals. And, 

in its memorandum dated January 22, and its note dated March 14, 1963, 

the Chinese Embassy put forward concrete requests to the Indian Ministry 

of External Affairs regarding the arrangements for shipping back the 

victimized Chinese nationals. Upto now, the Indian Government has failed 

to give a full and clear reply to these requests; nor has it provided the 

Embassy with the list of all the interned Chinese nationals. On January 

22, 1963, the Indian side promised to supply within a week or ten days a 

list, compiled by India, which it alleged to contain those interned Chinese 

nationals who wish to go back to China. Yet two months have passed, 

even such a list has not been supplied. Meanwhile, the Indian side has 

more than once changed the figure which it alleged to represent the 

number of those wishing to return to China, and evaded the question of 

disposal of property by the victimized Chinese nationals. In the course of 

talks, the Indian side has been erratic and inconsistent, broken its own 

promises and created one obstacle after another. Moreover, the Indian 

Government has now even gone so far as to refuse to issue visas to the 

eleven persons sent by the Chinese Government along with the ships for 

bringing back the Chinese nationals, in an attempt to prevent the ships 

from sailing as scheduled. All these facts fully show that the Indian side 

has only agreed in words to the shipping back of the Chinese nationals by 

China but in deeds it has repeatedly rejected the reasonable requests of 

the Chinese side and deliberately obstructed the Chinese Government 

from shipping back the victimized Chinese nationals. 



 

 (3) The Embassy requests that the Indian Government immediately 

change its unreasonable attitude and immediately make full and explicit 

reply to the various points put forward by the Embassy in its 

memorandum dated January 22, and its note dated March 14, 1963. The 

Indian Government must immediately supply a name-list of all the 

interned Chinese nationals, arrange for members of the Chinese Embassy 

to go to the concentration camps and prisons to visit them and to register 

those who wish to return to China, realise all the interned Chinese 

nationals, return to them their property, compensate for their losses, 

permit them to return to their original places of residence, make it 

convenient for them to sell their property and wind up their unfinished 

business and allow those who wish to go back to China to bring back all 

their property. In order to speedily arrange the concrete matters of 

bringing back the victimized Chinese nationals, the Indian Government 

should immediately provide the Embassy with a complete list which it 

alleged to contain those interned Chinese nationals who wish to go back 

to China, give facilities for the Chinese Embassy to register the victimized 

Chinese nationals who wish to go back to China, and make concrete 

arrangements for them to bring back their property. The victimized 

Chinese nationals are to leave India by stages and by groups, with each 

group numbering from eight hundred to one thousand persons. Those 

who have families must be accompanied by members of their whole 

families on the same ship. The Indian side should be fully responsible for 

all the transportation, food and lodging and safety of the victimized 

Chinese nationals as well as medical care to the sick among them before 

they leave India and go on board the ships. The Indian Government 

should provide due cooperation and facilities to persons sent by the 

Chinese Embassy to Madras for the purpose of transporting back the 

Chinese nationals in their work, boarding and lodging, transportation and 

communication with the Embassy, and properly ensure their safety. The 

Indian Government should ensure the safety at the port of the Chinese 



ships and all the members of their crew sent for bringing back the 

Chinese nationals and provide facilities in the formalities of port entry and 

exit and in the arrangement of anchorage of the Chinese ships as well as 

in the supply of water, fuel, food etc. 

 

 (4) The Chinese Embassy hereby informs the Indian Ministry of 

External Affairs that the ship M/S "Guang Hua" for bringing back Chinese 

nationals is leaving for India on March 27, 1963 as scheduled and as 

previously notified to the Ministry by the Embassy. She is expected to 

arrive at Madras by the middle of April. Another Chinese ship sent for the 

same purpose, S/S "Xin Hua" is also scheduled to arrive at Madras by the 

middle of April. The total capacity of these two ships is eight hundred to 

one thousand persons. 

 

 (5) If the Indian Government has sincerity, it should change its 

unreasonable attitude and immediately give a clear and definite reply to 

the requests made successively by the Chinese side; otherwise, the 

Indian Government must be wholly responsible for the delay in shipping 

back the victimized Chinese nationals. 

 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 26 March 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its complaints to the Indian Embassy in China and has the 

honour to refer to the note of the Indian Government dated January 11, 

1963. 

 

 With regard to the case in which Indian troops crossed the illegal 



McMahon Line to pursue and fire at Loma and his family, all peaceable 

Chinese inhabitants, killed Loma himself and kidnapped Yehku, his sister-

in-law, the facts have been very clear. Even the Indian side itself has in 

its previous notes admitted the basic facts in this case. Therefore, no 

prevarication can help the Indian side evade its responsibility which it 

should bear. The Chinese Government reserves all its rights to ask the 

Indian side to punish the criminals and compensate the family of the 

victims. The Chinese Government will give no more reply to the irrational 

prevarication made by the Indian side. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Memorandum given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, 

to the Embassy of China in India, 27 March 1963 

 

 Reference Chinese Embassy's Memorandum dated the 26th March, 

1963. 

 

 2. As a result of the massive invasion by China of Indian territory 

certain Chinese nationals had to be interned as a security measure. This 

action is fully within the sovereign competence of the Government of 

India and there is no violation of international law in this regard. The 

allegations in the Chinese Government's Memorandum of March 26th of 

cruelty, maltreatment and subjection to sufferings and miseries of several 

thousand Chinese nationals by the Indian Government are rejected as an 

absurd and unacceptable insinuation completely at variance with the 

facts. 

 

 3. In its note of January 25th, the Ministry of External Affairs had 



informed the Chinese Embassy that the views of the Chinese nationals 

detained under the Foreigners Law Ordinance, 1962, are being 

ascertained and as soon as a list is compiled, discussion will be initiated 

with the Chinese Embassy in New Delhi for finalizing their departure 

procedures. The suggestion that on January 22nd the Indian side 

promised to supply within a week or ten days a list compiled by India of 

those internees of Chinese origin who wish to go back to China is without 

any foundation whatsoever. In its note of 26th March, the Ministry of 

External Affairs had stated its willingness to provide the Chinese side with 

lists of internees and their dependants in groups and batches as and when 

the numbers and their date of embarkation are communicated by the 

Chinese Government. Every effort would be made to ensure that each 

group includes all the dependants of the internees who are sailing in that 

group. 

 4. The Indian Government will be responsible for the transportation 

of the internees and their dependants to the point of embarkation where 

they would be handed over to the officials of the Chinese Government. 

Necessary port facilities would be made available for the Chinese ships 

arriving at the Madras Port. It is noted that two ships s.s. "Guang Hua" 

and s.s. "Xin Hua" are scheduled to arrive at the Madras Port by the 

middle of April. The exact date of arrival of these ships may be 

communicated as early as possible in order that it may be coordinated 

with necessary arrangements for the transportation of internees to the 

Madras Port. 

Note given by the Embassy of China in India, to the Ministry of 

External Affairs, New Delhi, 1 April 1963 

 

 The Embassy of People's Republic of China in India presents its 

compliments to the Ministry of External Affairs, Government of India and 

has the honour to state as follows: 

 

 According to the statement made by Mr. N. B. Menon, Director of 



China Division of the Indian Ministry of External Affairs on March 30, 1963 

to Mr. Chen Chao-yuan, Charge d'Affaires of China, the Indian authorities 

have arrested in the concentration camps 80 victimized Chinese nationals 

who are prepared to go back to China, and will possibly prosecute them 

and prevent them from returning to China. This is a shocking incident of a 

very serious nature. The Chinese Embassy lodges a protest to the Indian 

Government against the ruthless oppression of the defenceless victimised 

Chinese nationals by the Indian Police authorities and the unwarranted 

means used to attempt to prevent them from going back to China and to 

continue to detain them and requests that the Indian Government 

immediately inform the Embassy of the details of this incident as well as 

the names and state of injury of the arrested persons. 

 

 At a time when the ships sent by China to bring back the Chinese 

nationals are to arrive in India, the sudden occurance of this incident 

cannot but make one suspect that this is a plot intended to deprive a part 

of the victimized Chinese nationals of their right to go back to their 

motherland and threaten the other victimized Chinese nationals to 

prevent them from expressing their wishes to go back to China, thus 

creating new obstacles to the work of bringing back Chinese nationals by 

the Chinese Government so as to continue to hold the Chinese nationals 

as hostages to blackmail China. The Chinese Embassy solemnly declares 

that whatever pretexts the Indian authorities may create to continue to 

detain the Chinese nationals and prevent them from going back to China, 

it is absolutely impermissible. The Chinese Embassy reserves the right to 

further make demands in regard to this incident. 

 

 The Embassy of the People's Republic of China avails itself of this 

opportunity to renew to the Ministry of External Affairs the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 



 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 4 April 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Government's note dated 26th March, 1963. 

 

 2. The detailed facts regarding the incident concerning the Loma 

family have been furnished in the Indian Government's note dated 

30th June, 1962. The Chinese Government have been unable to disprove 

any of these facts but have continued to make wild and irresponsible 

charges for their own propagandist purposes. 

 

 3. Now that the Chinese Government have intimated their desire to 

end the correspondence on the subject, the Government of India have no 

special interest in continuing this futile correspondence. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Embassy of China in India, to the Minishy of 

External Affairs, New Delhi, 8 April 1963 

 

 The Embassy of the People's Republic of China in India presents its 

compliments to the Ministry of External Affairs, Government of India and 

has the honour to state the following: 

 

 The Embassy has learnt that the Government of India has of late 



again arrested Mr. Chen Ke-chiang, Deputy Principal, and Mr. Chung Wan-

jung, teacher, of the Hsing Hwa Middle School in Calcutta. It has also 

unjustifiably ordered Miss Yu Tsuan-chun, teacher at a Chinese primary 

school in Bombay, and her mother to leave India within a short period.  

The Chinese Embassy once again lodges a protest with the Indian Ministry 

of External Affairs against such unwarranted action of deliberately 

persecuting the Chinese nationals by the Indian Government. 

 

 It must be pointed out that this is an attempt of the Indian 

Government to continue to persecute peaceable and law-abiding Chinese 

nationals in a planned way, to step up its undermining of the cultural and 

educational undertakings of the Chinese nationals and deliberately to 

deteriorate the relations between the two countries. The Chinese Embassy 

demands that the Government of India immediately stop its persecution 

of the Chinese nationals and release all the arrested Chinese nationals. 

  

 The Embassy of the People's Republic of China takes this 

opportunity to renew to the Mmistry of External Affairs the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Letter given by the Embassy of China in India, to the Ministry of 

External Affairs, New Delhi, 9 April 1963 

 

 In the course of the discussions recently held between the Embassy 

of the People's Republic of China and the Ministry of External Affairs of the 

Government of India on matters concerning some concrete arrangements 

for the Chinese Government to send ships to bring back those Chinese 

nationals and members of their families interned by the Indian 

Government as well as other members of their families elsewhere in 

India, who desire to come back to China, the following points have been 



agreed upon by the two sides:-  

 

1) The Chinese Government will send ships to bring back the above-

mentioned interned Chinese nationals and members of their families by 

stages and by groups, with each group numbering from 800 to 1,000 

persons. All members of the family of an internee mentioned above 

shall come back to China together with the internee in the same ship. 

 

2) The Indian Government will issue exit permits to the above-

mentioned interned Chinese nationals and members of their families 

and give them necessary facilities while they are leaving India.  

 

3) The Indian Government will make arrangements for all the above-

mentioned interned Chinese nationals and members of their families to 

undergo necessary health formalities and issue them valid health 

certificates, as agreed upon between the two sides. 

 

4) The Indian Government will be responsible for transporting each 

group of the above-mentioned interned Chinese nationals and 

members of their families to the port, namely, Madras. Before their 

arrival at Madras and embarkation on board the ships, the Indian 

Government will be responsible for providing and making proper 

arrangements for all their transportation, boarding and lodging as well 

as health facilities, etc. The safety of their persons and property shall 

be ensured. 

 

5) The Indian Government will ensure the safety of the Chinese ships 

and all their crew members at the port, and give due facilities to them 

in carrying out their functions. 

 

6) The Chinese and the Indian Governments will designate officials 

respectively to maintain contact with each other at the port in regard 



to the work of shipping back the above-mentioned interned Chinese 

nationals and members of their families, and to settle, at any time and 

through consultations, problems which may arise, so that the work 

may proceed smoothly in time. 

 

 I shall be glad if you will please confirm that the foregoing correctly 

sets out the points of agreement reached between the two sides. 

 

*** 

 

Letter given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 9 April 1963 

 

 I write to acknowledge the receipt of your letter dated the 9th 

April, 1963, which reads as follows:- 

 

 "In the course of the discussions recently held between the 

Embassy of the People's Republic of China and the Ministry of External 

Affairs of the Government of India on matters concerning some concrete 

arrangements for the Chinese Government to send ships to bring back 

those Chinese nationals and members of their families interned by the 

Indian Government as well as other members of their families elsewhere 

in India, who desire to come back to China, the following points have 

been agreed upon by the two sides: 

 

1) The Chinese Government will send ships to bring back the above-

mentioned interned Chinese nationals and members of their families by 

stages and by groups, with each group numbering from 800 to 1,000 

persons. All members of the family of an internee mentioned above 

shall come back to China together with the internee in the same ship. 

 

2) The Indian Government will issue exit permits to the above-



mentioned interned Chinese nationals and members of their families 

and give them necessary facilities while they are leaving India. 

 

3) The Indian Government will make arrangements for all the above-

mentioned interned Chinese nationals and members of their families to 

undergo necessary health formalities and issue them valid health 

certificates, as agreed upon between the two sides. 

 

4) The Indian Government will be responsible for transporting each 

group of the above-mentioned interned Chinese nationals and 

members of their families to the port, namely Madras. Before their 

arrival at Madras and embarkation on board the ships, the Indian 

Government will be responsible for providing and making proper 

arrangements for all their transportation, boarding and lodging as well 

as health facilities etc.  The safety of their person and property shall be 

ensured. 

 

 

5) The Indian Government will ensure the safety of the Chinese ships 

and all their crew members at the port, and give due facilities to them 

in carrying out their functions. 

 

 

6) The Chinese and the Indian Governments will designate officials 

respectively to maintain contact with each other at the port in regard 

to the work of shipping back the above-mentioned interned Chinese 

nationals and members: of their families, and to settle, at any time 

and through consultations, problems which may arise, so that the work 

may proceed smoothly in time. 

 

 I shall be glad if you will please confirm that the foregoing correctly 

sets out the points of agreement reached between the two sides." 



 

 I confirm that the foregoing correctly sets out the points of 

agreement reached between the two sides. 

 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 23 April 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the 

Chinese Embassy's note of April 1, 1963, has the honour to state as 

follows: 

 

 On the afternoon of the 29th of March, a disturbance occurred in 

the Internment Camp set up after the massive invasion of India by 

Chinese forces. It was caused by a group of internees who had opted for 

repatriation to China. This group physically assaulted another group of 

internees who were not willing to go to China. On the intervention of 

officials present on the spot in the Internment Camp the disturbance was 

brought under control. 

 

 The Government of India in order to cooperate fully with the 

Chinese Government's offer to take to China all those internees who had 

exercised their option to be repatriated decided not to take any action 

against these 80 persons and have included them in the first group of 

internees that have been repatriated. 

 

 The accusations made in the note of the Chinese Embassy that the 

incident in the Internment Camp was a "plot intended to deprive" a part 

of the Chinese nationals of their right to go to China and a so-called 



threat to the other Chinese nationals "to prevent them from expressing 

their wishes" to go to China is utterly baseless. The Government of India 

have extended full cooperation to the Chinese Embassy in carrying out 

the repatriation of such of those Chinese nationals who have exercised 

their option to go to China and even included the 80 miscreants who had 

caused disturbances in the Internment Camp in the very first group of 

internees. 

 

 In view of the facts stated above, the Government of India reject 

the untenable charges made in the Chinese Embassy note of 1st April, 

1963. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 23 April 1963 

 

 "The Indian Ministry of External Affairs in its note did its best to 

make prevarications for the Indian authorities' illegal action of seizing the 

property of the Chung Hwa School in Kalimpong in collusion with CHIANG 

KAI SHEK gang elements. In order to deceive the general identity the 

Indian Government through the Indian Information Service issued on 2nd 

February a news item which distorted the facts; and on 3rd February a 

CHIANG KAI SHEK gang special agent in Kalimpong by the name of WANG 

LU-AN issued a "statement" in which he lodged a "strong protest" with the 

Chinese Government. This duet between the Indian Government and 

CHIANG KAI SHEK gang elements reveals of the truth of the close 

collusion of the Indian Government with the CHIANG KAI SHEK gang 



elements for joint anti-China activities. 

 

 The Head and Deputy Heads of the Board of Directors and other 

responsible personnel of the Chung Hwa School in Kalimpong were forced 

to leave India under unwarranted persecution by the Indian authorities. 

The former Chinese Consulate General in Calcutta in accepting their trust 

to take charge of the school property as exercising the universally 

recognised consular right of protecting one's own nationals. No slander 

levelled by the Indian Government against the former Chinese Consulate 

General in Calcutta and against the former Chinese Trade Agency in 

Kalimpong can cover up its illegal action of seizing property of Chinese 

nationals in collusion with CHIANG KAI SHEK gang elements and of 

infringing upon the right of the Chinese Consulate General to protect its 

nationals or absolve the Indian Government of a single particle of its 

responsibility for this action. 

 

 The Indian note said that after the seizure of the school property by 

the Indian authorities "a new Executive Committee taking over possession 

of the Chung Hwa School" was set up on orders of the Indian court. The 

Head of this organisation set up on order of the Indian authorities is none 

other than WANG-LU-AN the CHIANG KAI SHEK gangs special agent. In 

the past ten years and more this notorious CHIANG KAI SHEK special 

agent all along shielded by the Indian authorities has been actively 

engaged in activities against the People's Republic of China in Kalimpong. 

After the Tibetan rebels fled to India he became one of the persons 

directing the so called "Chinese refugee school" in Kalimpong. This school 

was "registered" with CHIANG KAI SHEK clique entrenched in Taiwan.  

The Indian authorities systematically persecuted the responsible 

personnel of the Chung Hwa School compelled this school to close down 

and then flagrantly handed over the school property for WANG LU-AN and 

his ILK to "take change". This series of facts fully prove that there was   

long since collusion between the Indian authorities and the CHIANG KAI 



SHEK gang  elements and that the handing over the Chung Hwa School to 

the latter was a long-premeditated plot of the Indian authorities. 

 

 The Chinese Government solemnly state that the Chinese people 

absolutely will not tolerate the Indian Government persecution of 

peaceable, law-abiding Chinese nationals which is carried out in collusion 

with CHIANG KAI SHEK gang elements and in determining hostility to the 

Chinese people. The Chinese Government reserve all its rights to further 

action in regard to the case of the illegal handing over of the Chung Hwa 

School to CHIANG KAI SHEK gang elements by the Indian authorities. 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 25 April 1963 

 

 After the Indian Government's scheme of interning Chinese 

nationals as hostages was exposed it went to the length of slanderously 

counter charging the Chinese Government with "holding as hostages" the 

capture of Indian military personnel. This reveals once again the 

unreasonable position of the Indian Government reversing black and 

white and creating pretexts to vitiate Sino-Indian relations. 

 

 As everybody knows the Chinese Government always showed 

magnanimous solicitude for the capture of Indian military personnel and 

gave active consideration to their release so that they might rejoin their 

families at the earliest date. In the course of cease-fire and withdrawal on 

China's own initiative the Chinese frontier guards already on their own 

initiative released several batches of sick and wounded captured Indian 

military personnel. Recently the Chinese Government further decided and 

already began to release and repatriate all healthy captured Indian 

military personnel. In the face of these world known facts how can the 

Indian Government's slander about China's "holding as hostages" the 



capture of Indian military personnel deceive anybody? Obviously its 

purpose in making the slander is only to divert people's attention and 

cover up its attempt to blackmail the Chinese Government by interning 

Chinese nationals. 

 

 Everyone knows that the Chinese nationals persecuted in India and 

Indian military personnel captured on the battle-field belong to totally 

different categories. Yet out of ulterior motives the Indian Government 

insist on confusing the two and in December, 1962 proposed China and 

India on a so-called reciprocal basis exchange information about prisoners 

through the International Committee of the Red Cross. The Chinese 

Government of course absolutely could not accept such an unreasonable 

demand. However the Indian Government did not give up and continues 

after that to place the victimised Chinese nationals on a par with the 

captured Indian military personnel seeking continually to blackmail the 

Chinese Government. It may be asked what justification did the Indian 

Government have in linking the question of the unwarrantly victimised 

Chinese nationals and that of the captured Indian military personnel. 

Does not this exactly show that the Indian authorities interned large 

number of Chinese nationals for the purpose of holding them as hostages? 

 

2. While delaying and obstrucing the shipment of Chinese nationals by the 

Chinese Government the Indian Government has countercharged that "at 

these meetings the Chinese side had taken an obstructive attitude". As a 

matter of fact as early as 18th December, 1962 the Chinese Government 

proposed that it would send ships to bring back the Chinese nationals. But 

the Indian Government all along prevented the Chinese Embassy from 

sending its staff to visit the victimised Chinese nationals and register 

those wishing to return to China. Repeatedly eating its own words it was 

not until 3rd April that the Indian Government furnished a list of the first 

batch of 995 returning Chinese. But when the ships by China to bring 

back its nationals arrived in India on 12th April the Indian side further 



created pretexts and detained over 80 victimised Chinese nationals whose 

names were already in the list. What is the Indian Government's line of 

action if not delaying and obstructing the shipping back of Chinese 

nationals? 

 

 It must be further pointed out that in asking the Indian Government 

to provide a list of the interned Chinese nationals arranging visits to them 

and registration of the victimised Chinese wishing to return to China by 

the Chinese Embassy, etc. the Chinese Embassy was exercising the 

internationally acknowledged right of protecting one's own nationals and 

requested the proper and normal facilities for the shipping back of its 

nationals. The facts of the inhuman maltreatment of the victimised 

Chinese nationals by the Indian authorities bear further proof that the 

above requests of the Chinese Embassy are totally proper and extremely 

necessary. The Indian Government's allegation that these requests 

"amount to a gross interference in the internal sovereign jurisdiction of 

the Indian Government" is solely designed to cover up its unjustified 

crude violation of the principles of international law and obstruction of the 

smooth transportation of Chinese nationals by the Chinese Government 

for fear that the facts about the infernal concentration camps in which its 

interned Chinese nationals might be sick. But all this is futile. 

 

 3. At a time when Chinese Government is releasing and repatriating 

all captured Indian military personnel and has adopted other initiative 

measures and thus brought about a further relaxation of the Sino-Indian 

border situation the Indian Government on the contrary has become more 

brutal in persecution of Chinese nationals obstructing the return of 

arrested Chinese nationals desiring to return and even preparing to intern 

some of them identifinitely lest they would expose the truth of the Indian 

authorities maltreatment of Chinese nationals once they regain freedom. 

The Indian Government has brought all kinds of pressure to bear on 

Chinese nationals outside of the concentration camps seizing their 



property setting a time limit for them to leave India or render it 

impossible for them to continue to make a living and rendering them 

homeless. Moreover it has forcibly trampled upon the educational 

undertakings of Chinese nationals, continues to arrest and expel persons 

in charge of them compelling the closure of a school and a newspaper run 

by Chinese nationals. Many signs show that while some Chinese nationals 

are being brought back by ships sent by China the Indian Government is 

engineering a new plot of intensifying persecution of Chinese nationals. 

The Chinese Government lodges a serious protest with the Indian 

Government against these acts of hostility to the friendship between the 

Chinese and Indian peoples and urges that the Indian Government 

immediately stop all persecution of Chinese nationals and release all the 

victimised Chinese nationals who have been unwarrantedly interned. 

 

  (Text by telegram). 

 

*** 

 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 27 April 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and with regard 

to the inhuman persecution of Chinese nationals in India by the Indian 

Government has the honour to state as follows: 

 

 The Chinese Government has lodged repeated protests with the 

Indian Government against its unwarranted persecution of Chinese 

nationals and particularly its wholesale arrests and internment of peaceful 

and law-abiding Chinese nationals. But the Indian Government has tried 

in every way to prevaricate and deny the fact describing the arrest of 



Chinese nationals as hostages as to "the requirements of security and 

defence" and the  maltreatment of Chinese nationals as "the internees are 

well cared for" and so on and so forth. In order to cover up its brutality 

the Indian Government has long maintained a tight news blockade*(By 

Ch) and tried everything possible to distort the truth. But the first batch 

of victimised Chinese nationals now brought back to China by Chinese 

ship have during voyage indignantly denounced the Indian authorities' 

acts of persecution and maltreatment of peaceful and law-abiding Chinese 

nationals. They have with innumberable iron-clad facts exploded the 

Indian Government's false propaganda and exposed its inhuman 

atrocities. The Chinese Government and people are extremely indignant 

at such atrocities by the Indian Government. 

 

 The facts preliminarily disclosed by the returned victimised Chinese 

show that the large scale persecution of Chinese nationals by the Indian 

authorities is*(By Ch) by no means due to "the requirements of security 

and defence" but is solely a retaliatory action taken by them after they 

failed in their military attack along Sino-Indian border. Nor is it an 

isolated measure taken by a local authority but a scheme carefully 

planned by the Indian Government. It can be seen that the majority of 

the arrested Chinese are women and children. Among those interned in 

the concentration camps are babies less than one month old, expecting 

mothers approaching confinement, a blind man of over 70 years old and 

even aged men of more than 90 years old. They were unwarrantedly 

interned subjected to all sorts of maltreatment and robbed of their 

properties homes and family members. What crime had they committed? 

The only reason is that they are Chinese nationals but one may ask the 

Indian Government can they constitute a threat to the "security and 

defence" of India merely because they are Chinese nationals? And can it 

be that even new born babies, children under school age, expecting 

mothers, blind men and aged men of more than 90 years old threaten 

India's "Security and defence"? The Indian Government's assertion that 



the wholesale arrests and brutal persecution of Chinese nationals are due 

to "the requirements of security and defence" is a big lie. 

 

 The Indian Government repeatedly boasted that the victimised. 

Chinese nationals "are being well cared for" but the returned victimised 

Chinese nationals had shown with facts that the Indian concentration 

camps are a very hell on earth. The Indian *Government* has chosen 

desert* areas where the weather makes sudden changes between hot and 

cold to intern the Chinese nationals. The concentration camps are most 

unhealthy being infested with mosquitoes and flies and stinking with a 

bad smell. The rooms are so crowded that the victimised Chinese 

nationals have* to sleep in turns and it often" happens that babies are 

crushed and injured. The internees are given very bad food often mouldy 

looking* to eat and unwholesome unboiled water to drink. Hence the 

camps are rife with diseases and quite* a number of people who are 

seriously ill are not given due care medical or otherwise. On top of all this 

there are attacks by special agents and maltreatment by Indian troops 

and police. As a result many Chinese nationals have been wasted to mere 

skeletons and on the point of dying; some have been beaten up and 

wounded all over and several dozens victimised Chinese nationals have 

died miserably in the concentration camps. Owing to inhuman treatment  

70 years old woman HOU CHIN-HSIU was mentally affected and  then 

died without any accounting for the cause after she was confined in a so-

called *"hospital"* by the camp authorities. Afterwards wounds were 

found on her body. When CHANG SHIH-HSIN another victimised Chinese 

was sent to the "hospital" on account of a stomach trouble he was not 

only denied food but made to suffer. When he protested he was given two 

doses of medicine by the doctor and died of them suddenly. Another sick 

Chinese MA SHAO-HSIA was for several days denied food and drink while 

he was being taken to a camp. As a result he died miserably on the train 

before reaching the camp. The Chinese Government wish to ask the 

Indian Government: Is this what you meant when asserting that "careful 



attention is being paid by the Government of India to the interest of 

Chinese community residing in India"? Is this what you meant when 

asserting that the treatment given to victimised Chinese nationals was "in 

full conformity with the scales of the Geneva conventions of 1949"? It has 

been  pointed out by the Chinese Government long ago that the reason 

why the Indian Government stubbornly refused to provide a list of the 

interned* victimised Chinese nationals or allow the Chinese Embassy to 

send its staff to visit them was that the Indian Government feared that 

the appalling state of the concentration camp might be made known to 

the world. The facts preliminarily revealed by the victimised Chinese 

nationals have now borne out that the concentration camps where 

Chinese nationals are interned by India are a world of horror. 

 

 On March 29, 1963 when the ships sent by the Chinese Government 

to bring back its nationals were about to reach India the Indian 

authorities engineered a political incident in the concentration camps to 

persecute the helplessly *victimised* Chinese nationals. The Indian, 

concentration camp authorities incited certain bad elements and CHIANG 

KAI SHEK gang special agents under their control to make provocation by 

writing a letter to the Indian Government in the usurping names of all the 

victimised Chinese nationals which slandered China and falsely claimed 

that *they* did not want to return to China. This plot naturally met* the 

general opposition of the victimised Chinese nationals. Using this as a 

pretext the Indian authorities thereupon sent their pre-arranged hundreds 

of soldiers and police into the concentration camps together with the 

special agents* already in the camps madly beat up the victimised 

Chinese nationals. The Indian authorities then slanderously counter 

charged the returning Chinese nationals with trouble making and forcibly 

detained* a part of them and forbade* their return to China. Despite a 

subsequent protest by the Chinese Embassy many of them are detained 

up to the present and unable to return to China. The above mentioned 

incident shows that the Indian authorities have not only used all means to 



obstruct and frustrate the shipping back of Chinese nationals by China but 

also flagrantly detained and persecuted victimised Chinese nationals who 

desired to return. This is what the Chinese Government will never 

tolerate. 

 

 There are now many signs that the Indian Government not only has 

no intentions to stop its unwarranted persecution of Chinese nationals but 

is turned from bad to worse and resorting to even more vicious measures. 

On the one hand the Indian authorities are creating various pretexts 

alleging that victimised Chinese nationals have changed their minds and 

are no longer willing to return to China or use all kinds of intrigues to 

detain those Chinese who desire to return or even unscrupulously kill 

them lest they reveal the facts of the atrocious maltreatment of Chinese 

nationals. On the other hand the Indian authorities are intensifying their 

persecution of those Chinese nationals also who are not yet interned 

seizing their property expelling them from India or using all means to 

deprive them* of their means of livelihood. The Indian Government is 

even acting in guerilla warfare collusion with CHIANG* KAI SHEK gang* 

elements to pressurize Chinese nationals into betraying their motherland. 

The Chinese Government and people cannot but pay close attention to all 

these treacherous schemes of the Indian Government. 

 

 The brutal maltreatments inflicted on the Chinese nationals in India 

are too many to recount. The above mentioned facts are only a few 

examples. But* even these few cases are sufficient to prove the towering 

crimes committed by the Indian Government. All these crimes not only 

crudely trample upon the principles of international law but completely 

disregard the minimum principle of humanitarianism. The way the Indian 

Government so brutally treats the peaceful law-abiding Chinese nationals 

while diplomatic relations are maintained between China and India is 

quite unprecedented in international relations. The Chinese Government 

hereby lodges the strongest protest with the Indian Government against 



its barbarous atrocity of cruelly persecuting Chinese nationals in disregard 

of international morals and firmly demands that the Indian Government: 

 

 (i) Punish the criminals who murdered Chinese nationals in the 

concentration camps and guarantee against the recurrence of such cases 

of persecution and maltreatment of Chinese nationals. 

 

 (ii) Supply a name list of the victimised Chinese nationals who have 

died and give a detailed account of the deaths of victimised Chinese 

nationals in the concentration camps. 

 

 (iii) Supply a *name list of the victimised Chinese nationals now 

detained and arrange visits to them by staff of the Chinese Embassy. 

 

 (iv)Release all the victimised Chinese nationals and compensate for 

all their losses. 

 

 The Chinese Government reserves the right to make further 

demand in accordance with the manner the victimised Chinese nationals 

are persecuted. 

 

*** 

 

Memorandum given by the Embassy of China in India, to the 

Ministry of External Affairs, New Delhi, 27 April 1963 

 

 The Chinese Embassy has to point out with regret that during the 

time when the Chinese Government sent ships at the middle of April, 

1963, to bring back to China a group of Chinese nationals interned by the 

Indian Government, and members of their families, the Indian side should 

have violated the six point agreement reached between China and India 

concerning concrete arrangements of bringing back the Chinese nationals, 



created various difficulties, and unjustifiably placed obstacles and made 

harassment, thus causing numerous inconveniences and obstructions to 

the said work: 

 

 (1) The so-called name-list supplied by the Indian Government to 

the Chinese side of the first group of the interned Chinese nationals and 

their families who desire to return to China, consisted of 995 persons. 

But, at the time of the handing over at the port of Madras, the Indian side 

withheld more than eighty of them in the list and deprived them of the 

right to go back to their motherland. Besides, contrary to the agreement, 

some of the internees and members of their families were not transported 

to the port to sail for China. 

 

 (2) According to the agreement, members of the family of an 

internee shall come back to China together with the internee in the same 

ship. Some of the internees however, were not accompanied by members 

of their families while returning to China. 

 

 (3) Under the agreement, the Indian side should be responsible for 

making proper arrangements for the transportation, boarding and lodging 

as well as health facilities for the victimized Chinese nationals on their 

way to the port, and it should also ensure the safety of their property. 

But, the Embassy has learnt that during the long journey of 3 to 4 days in 

the hot weather from the concentration camps to the port the victimized 

Chinese nationals were under armed escort like prisoners, and even 

subjected to restrictions and harassment when they got down the train for 

drinking water. The aged, the young and the sick were not given 

necessary care. A pregnant woman had begun to feel birth-pangs on the 

way, but received no due attendance. While the victimized Chinese 

nationals were going on board the ship, there were three old men, 

extremely weak and unable to walk, who had to be carried to the deck on 

stretchers. But this had not been intimated by the Indian side to the 



Chinese side in advance to enable the latter to make arrangement for 

special care. From the concentration camps to the port and before 

embarkation, the victimized Chinese nationals and their luggage were 

subjected to several searches. Even the only valuables were forcibly taken 

away from a number of them. Money was also taken away from many of 

them and their request for a receipt was rejected. All these are in 

violation of the agreement reached between the two sides. 

 

 It had been verbally agreed between the two sides that the two 

Chinese ships for bringing back the Chinese nationals should berth at the 

wharf at the same time near to each other. But, at the port the Indian 

side persisted that only one ship was permitted to berth at one time. This 

has caused unnecessary difficulties and delay in the work of shipping back 

the Chinese nationals. Moreover, after the victimized Chinese nationals 

embarked on board the ships, the Indian side asked the ships to leave the 

wharf immediately, thus making it impossible for the officials of the 

Embassy to undertake necessary registration and other for malities 

among the Chinese nationals returning to China. Before the Charge d' 

Affaires and other officials of the Chinese Embassy got down from the 

ship, the ladder placed to the ship was being removed, in an attempt to 

render it difficult for them to come back to the wharf. On the evening of 

April 13, when a diplomatic official of the Embassy was leaving the 

harbour, Indian policemen even wanted to search his brief-case and 

prevented him from leaving the place for as long as over ten minutes. 

Such practice as mentioned above not only goes against the agreement 

that the Indian Government would give the Chinese officials facilities in 

their work, but also contravenes international practice and lacks minimum 

diplomatic courtesy. 

  

 (5) It should also be pointed out that the Indian authorities have 

taken away from many Chinese nationals passports and other papers 

issued to them by Chinese government organs, and did not return them 



to the Chinese nationals even when they embarked on board the ships for 

their motherland. Such an outrageous act of forcible seizure of passports 

issued by China is in grave violation of code of conduct in international 

relations. 

 

 The various facts listed above show that the Indian side lacks 

cooperation and sincerity in regard to the work of shipping back the 

Chinese nationals. The Indian side not only violated the agreement 

reached between China and India concerning concrete arrangements of 

bringing back the Chinese nationals, but even broke the various promises 

it had made during the discussions as well as in the Annexe to its note 

dated March 26, 1963.  This has brought many difficulties and delay to the 

work of bringing back the Chinese national, and consequently it could not 

proceed smoothy and in time. To this, the Chinese Embassy hereby draws 

the serious attention of the Indian Ministry of External Affairs. 

 

 The Chinese Embassy now informs the Indian Ministry of External 

Affairs that Chinese ships for bringing back the second group of the 

victimized Chinese nationals will arrive in India by the middle of May 

1963. The Embassy hopes that, in the forthcoming work of bringing back 

the Chinese nationals, the Indian Government will strictly abide by the 

agreement reached for the purpose, and the promises it has made, fully 

cooperate with the Chinese officials and ensure due facilities to them. In 

order to ensure the smooth proceeding of the work of shipping back the 

second group of the victimized Chinese nationals, the Chinese Embassy 

requests that the Indian Government: 

 

1. supply within a week the name-list of the returning victimized 

Chinese nationals and members of their families, which includes, 

besides the original items, names in Chinese, age, and health 

conditions requiring special care; 

 



2. Immediately release the returning victimized Chinese 

nationals to go back to their original places of residence to dispose 

of their property; 

 

3. Immediately make known the contents of the six point agreement 

between China and India and the eight point promises contained in the 

Annexe to the Indian note dated March 26, 1963 to the returning 

victimized Chinese nationals and members of their families. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 27 April 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and, with 

reference to the note of the Indian Ministry of External Affairs dated 

March 20, has the honour to state the following: 

 

 The Chinese Embassy in India and the Chinese Ministry of Foreign 

Affairs have in their notes of December 7, 1962 and March 9, 1963 

respectively, completely and thoroughly refuted the unwarranted charge 

by the Indian Ministry of External Affairs that the non-diplomatic staff of 

the Chinese Missions in India had not gone through aliens registration 

formalities. Yet the Indian Ministry of External Affairs now again haggled 

over this matter and pretentiously alleged that the persons concerned had 

not gone through the formalities. In fact, the Indian Government is fully 

aware that the above-mentioned Chinese non-diplomatic personnel had 

not only gone through aliens registration formalities, but had already 

returned their aliens registration certificates to the Indian authorities upon 

their departure from India. The conduct of the Indian Government in 



slanderously charging them with failure to go through registration 

formalities after taking back their registration certificates is in total 

disregard of diplomatic good faith. The Chinese Government is firmly 

opposed to this unreasonable attitude of the Indian Ministry of External 

Affairs and to continued haggling on this subject. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Memorandum given by the Embassy of China in India, to the 

Ministry of External Affairs, New Delhi, 30 April 1963 

 

 The Chinese Embassy has learnt that the Indian Government has of 

late again successively ordered proscription of issue Nos. 9, 14 and 15 of 

"China Today", the bulletin of the Chinese Embassy. In these issues of the 

bulletin, the Chinese Embassy published Chinese Government leaders 

speeches expressing hopes for early negotiations to settle the Sino-Indian 

boundary question, notes of the Chinese Government and reports making 

known to the Indian people the good treatment received by the captured 

Indian military personnel, which are conducive to the promotion of Sino 

Indian friendship. This is entirely proper. There is no reason whatsoever 

for the Indian Government to proscribe these issues of the Embassy 

bulletin. The Embassy once again lodges a protest against Indian 

Government's practice of repeatedly disregarding the international 

practice and unjustifiably proscribing the bulletin of the Chinese Embassy, 

and demands that the Indian Government put an end to this 

unreasonable action. 

 

 

*** 



 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 4 May 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China in New Delhi and has the 

honour to refer to the Chinese Foreign Office note dated the 27th April, 

1963, in reply to the Indian note of 20th March. 

 

 The Chinese note once again tries to deny the breach of protocol 

and violation of registration formalities committed by non-diplomatic staff 

of the Chinese Missions in India. But as the contents of the Indian note of 

the 20th March 1963 indicate, the Government of India have 

incontrovertible proof that a number of non-diplomatic staff members of 

the Chinese Missions in India did not fulfil the registration formalities 

required by the rules. Mere, violent language as in the Chinese Foreign 

Office note cannot deceive anybody as far as the facts are concerned. In 

these circumstances, the Government of India do not propose to entertain 

any further correspondence in the matter. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

  

*** 

 

Note given by the Embassy of China in India, to the Ministry of 

External Affairs, New Delhi, 4 May 1963 

 

 The Embassy of the People's Republic of China in India presents its 

compliments to the Ministry of External Affairs of India and has the 



honour to state the following:  

 

 The Embassy has learnt that the Government of India has of late 

again unjustifiably ordered Miss Chen Chin-ai, teacher of a Chinese 

primary school in Bombay, to leave India within a short period, thus 

compelling the closure of the Chinese primary school in Bombay. Besides, 

the Government of India has also unjustifiably ordered a Chinese national 

in Delhi Mr. Wang Deh-chien and his family to leave India within a short 

period. This is another act of persecution of Chinese nationals by the 

Indian Government. 

 

 It must be pointed out that the Indian Government, while creating 

various pretexts to detain the victimized Chinese nationals who request to 

return to China, is stepping up its persecution of the peaceable and law 

abiding Chinese nationals, depriving them of their means to make a living 

and plunging them into a helpless plight.  At the same time, the 

Government is continuing to arrest and expel those engaged in cultural 

and educational undertakings of the Chinese nationals, compelling the 

closure of their school and newspaper. The Chinese Embassy hereby 

lodge a protest with the Indian Ministry of External Affairs against such 

act of hostility to the friendship between the peoples of China and India, 

and demands that the Indian Government immediately stop its 

persecution of the Chinese nationals. 

 

 The Embassy of the People's Republic of China takes this 

opportunity to renew to the Ministry the assurances of its highest 

consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 6 May 1963 



 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Foreign Office note, dated 27th April, 1963. 

 

 2. The malicious and false allegations made in the Chinese note, 

purely for purposes of propaganda and maligning the Government of 

India, do not merit any reply. The Chinese Government have deliberately 

and maliciously distored the facts despite the Government of India having 

at every stage, extended the fullest co-operation to the Chinese 

Government in repatriating those persons who were desirous of going to 

China. The factual position is, however, reiterated in the following 

paragraphs for the information of those interested in this humanitarian 

problem which is being exploited for propaganda purposes by the Chinese 

Government. 

 

 3. The internment of persons of Chinese origin residing in border 

areas had to be reluctantly undertaken by the Government of India on 

grounds of national security because of the massive Chinese attacks and 

unprovoked invasion of India. The Government of India had agreed to the 

request of dependants such as wives, children, aged parents etc. of those 

arrested for security reasons and given them all facilities to stay in the 

internment camp with their relations who were detained. Family members 

of internees had been given the clear choice of accompanying them to the 

internment camp or staying on in their original places of residence. Those 

who opted to stay on in the original places of residence were given 

subsistence allowances for their maintenance. The Government of China 

are aware of this factual position and yet distort it deliberately to carry on 

a malicious campaign against India. Surely these facilities given at the 

request of the families concerned on purely humanitarian grounds could 

not be called arrest and detention of women, old men and children. 

 



 4. The Government of India have scrupulously followed normal 

humanitarian standards in the treatment of internees. A representative of 

the International Committee of the Red Cross has also visited the 

internment camp. The report of the I.C.R.C. representative has confirmed 

that the internees are being well looked after and are being cared for 

properly. 

 

 5. The Government of India set up the camp in a healthy region 

where the weather is temperate and where adequate water and sanitation 

facilities were available. The scale of diet provided has been in accordance 

with the Geneva Convention and has a calorific value of 2655 calories. 

The list of the standard diet is attached. Additional rations of milk are 

given to children below 12 years of age. The camp has a 10 bedded 

hospital with two full-time doctors and several nurses apart from a 

number of nursing orderlies. Medical staff have been available on call 

throughout the day and night and serious medical cases are being taken 

care of in local civilian hospitals in the neighbourhood. 

 

 6. The factual details given above establish conclusively the 

absurdity and malicious nature of the allegations made in the Chinese 

note. The Government of India categorically reject these false, baseless 

and mischievous allegations. 

 

 7. The Chinese Government have repeated their false allegations 

regarding an incident that occurred in the camp on March 29th. These 

have been refuted in the Government of India's note of April 23rd. 

 

 8. It is probably embarrassing for the Chinese Government to learn 

that there are people of Chinese origin who are not desirous of returning 

to Mainland China and prefer to remain in India even though they had, 

because of the unprovoked Chinese aggression and massive attacks on 

India, to suffer the inconvenience of temporary displacement. This alone 



accounts for the hysterical, false and entirely baseless allegations made in 

deliberate distortion of the occurrence of a few natural deaths. 

 

 9. Over 900 Chinese internees, who desired to go to China, have 

already left the country for China with the co-operation of the 

Government of India. The Indian Government is giving further facilities to 

permit all others who are desirous of leaving in the next batch of 

repatriates. The Government of India are, however, not prepared to 

repatriate compulsorily those who are unwilling to go to China. 

 

 10. The demands mentioned in the Chinese note are only perverted 

propaganda points which have no relation to facts. The Government of 

India treat the false baseless and malicious allegations of torture and 

killing with the disdain such mischievous allegations deserve. The factual 

position is that:- 

 

i. Careful records have been maintained of the twelve natural 

deaths that occurred in a group of over 2,000 people interned 

during the last six months. Death certificates based on the findings 

of competent medical authorities are being forwarded to the 

International Committee of the Red Cross. 

 

ii. Lists of Chinese nationals who desire to be repatriated to 

China are being provided to the Chinese Embassy in Delhi as and 

when a group is due for repatriation. 

 

iii. The question of the release of such internees as are not 

prepared to go to China and who are therefore, not being 

repatriated is a matter solely within the competence of the 

Government of India and is being separately considered. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 



renew to the Embassy of the People's Republic of China and assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Enclosure to the note dated 6 May 1963 of the Ministry of External 

Affairs, New Delhi 

 

Calorific value of the diet given to Chinese internees at Deoli 

 

Article Quantity 

in oz. 

Calorific value per oz. Total 

Rice 

Vegetables  

Meat 

Wheat 

Dal    

Onions  

Cooking oils. 

Sugar 

Tea   

Milk   

 

Salt   

Green Chillies 

Curry   

15 

6 

6 

4 

2 

2 

¾ 

½ 

¼ 

1 

 

1 

¼ 

¼ 

 

99 

10 (average) 

32 

100 

98 

14 

256 

126 

- 

25 (average of cow’s 

and buffalos’) 

- 

12 

44 

99x15=1485 

10x6=60 

32x6=192 

100x4=400 

98x2=196 

14x2=28 

256x3/4=192 

126x1/2=63 

- 

25x1=25 

 

- 

12x1/4=3 

44x1/4=11 

 

 

      TOTAL  2655 

 

 

*** 



 

 

Note given by the Embassy of China in India, to the Ministry of 

External Affairs, New Delhi, 6 May 1963 

 

 The Embassy of the People's Republic of China in India presents its 

compliments to the Ministry of External Affairs of India and has the 

honour to state the following: 

 

 The Chinese Embassy has recently received several notes from the 

Indian Ministry of External Affairs, informing the Embassy of deaths of 

Chinese nationals in India. According to these notes more than twenty 

persons have died.  The Embassy is very much concerned about it. It is 

especially necessary to point out that the cause time and place of the 

deaths of six Chinese nationals were not accounted for in the above-

mentioned notes. Among them the cause, time and place of the death of 

Mr. Tchen Wen Chin alias Chey Yun Chong [Indian Ministry of External 

Affairs' note No. VI/405/1 (14) 63, dated April 8, 1963], the cause and 

time of the death of Mr. Cheng Chaing Ming (note No. F-T/4360/1/63, 

dated February 5, 1963), the cause of the deaths of Leong Pin Kwong 

alias Liang Ping Kuang [note No. 436 (II)/12/T/62, dated December 20, 

1962) and Tham Wei Men Chang (note No. F. 4360/1/T /63, dated March 

1963), the cause and place of the death of Tashi Pencho (note No. 

4360/1/T/63, dated March 1963) and the place of the death of Tan Feng 

Ying (note No. F. 4360/1/T/63, dated March 1963) were not given. In 

exercise of its right of protecting Chinese nationals, the Chinese Embassy 

requests the Indian Ministry of External Affairs to immediately give 

explicit account for the cause, time and place in each case of the deaths 

of the above-mentioned Chinese nationals. 

 

 The Embassy of the People's Republic of China takes this 



opportunity to renew to the Ministry the assurances of its highest 

consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Embassy of China in India, to the Ministry of 

External Affairs, New Delhi, 11 May 1963 

 

 The Embassy of the People's Republic of China in India presents its 

compliments to the Indian Ministry of External Affairs and has the honour 

to state the following: 

 

 It is learnt that in the concentration camp where India detains 

victimized Chinese nationals there occurred recently an incident in which 

victimized Chinese desiring to return to China were violently beaten up or 

assaulted. It will be recalled that, when the first ships sent by China to 

bring back its nationals had sailed for India, there occurred on March 29 

the incident in which the Indian authorities detained and persecuted 

victimized Chinese desiring to return to China, and that many victimized 

Chinese are still under detention Now, when a Chinese ship, for the 

second time, is about to sail for India, the Indian authorities again created 

an incident of persecuting victimized Chinese desiring to return. The 

Chinese Embassy cannot but express its serious concern about the 

matter. It must be pointed out that the Indian Government has the 

unshirkable responsibility for whatever incidents that may happen in the 

concentration camp which is under the tight control of the Indian 

authorities. The Chinese Embassy urges that the Indian Government: 

 

(1) Immediately clarify the aforesaid repot and provide 

information about the wounded and dead victimized Chinese; 

 

(2) Immediately arrange visits by staff members of the Chinese 



Embassy; 

 

(3) Immediately provide a list of all the victimized Chinese now 

held in the concentration camp. 

 

 The Chinese Embassy reserves the right to make further demands 

as the circumstances may require. 

 

 The Embassy of the People's Republic of China takes this 

opportunity to renew to the Ministry the assurances of its highest 

consideration. 

 

*** 

 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 14 May 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to their 

note dated April 8, 1963 has the honour to state the following: 

 

 The persons mentioned in the Chinese Embassy note under reply 

had indulged in activities prejudicial to the national security, and as such, 

the Government of India were constrained to take action against them. In 

the circumstances, the Government of India reject the protest lodged by 

the Chinese Embassy. 

 

 2. The Government of India also refute the charge contained in the 

Chinese note that "peaceable and law-abiding Chinese nationals" have 

been persecuted. The further charge that the Government of India desire 

to "undermine" the cultural and educational undertakings of the Chinese 



nationals is entirely baseless. The educational and cultural institutions of 

the Chinese nationals in India are perfectly at liberty to function and given 

equal opportunities along with the nonChinese institutions to carry on 

their activities so long as they respect the law of the land.     

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi to the 

Embassy of India in China, 16 May 1963   

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the 

latter's note No. M/140/63, dated the 11th May, 1963, has the honour to 

state as follows: 

 

 The Government of India have enquired into the allegation about a 

recent incident in the internment camp made in the Chinese note under 

reference and have found it to be entirely baseless. The Government of 

India are surprised that the Embassy should have, for its own 

propagandist purposes, alleged such an incident in the internment camp 

without any evidence whatsoever to support its allegation. 

 

 In this connection, it is relevant to draw the attention of the 

Embassy to the fact that when an incident had really occurred in the 

internment camp at Deoli earlier on the 29th March, 1963 as a result of 

some mischief makers trying to create a riot in the camp, the Director of 

the China Division in the Ministry of External Affairs had expressly sent for 

the Charge d'Affaires of the Chinese Embassy the very next day and 



communicated to him the full facts of the case. Despite this correct 

attitude taken in the matter by the Indian side, Chinese propaganda 

organs had made any number of unwarranted charges solely with the aim 

of poisoning the relations between the two countries, deliberately ignoring 

the fact that even the mischief makers who were responsible for the 

incident on March 29, 1963, had been allowed by the Indian Government 

to be repatriated with the very first batch that sailed on April 13, 1963, 

from Madras. This in itself would testify to the cooperative attitude all 

along adopted by the Government of India. However the Chinese 

Government obviously not only refuse to see the facts but also have now 

thought fit to invent an utterly fictitious incident that has no basis in fact. 

 

 In the light of the above, the Government of India categorically 

repudiate the allegations made by the Chinese Embassy in its note under 

reference and reject the unacceptable demands made therein. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Memorandum given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, 

to the Embassy of China in India, 16 May 1963 

 

 Reference Chinese Embassy memorandum of April 27, 1963. 

 

 It is regretted that in spite of the fullest co-operation rendered by 

the Government of India to the Chinese Embassy in the matter of 

repatriation of such of those persons of Chinese origin who were willing to 

go to China, the Chinese Embassy persists in levelling baseless charges 

alleging violation of the points of agreement reached between the Indian 



and Chinese Governments. The Government of India emphatically 

repudiate these allegations. Far from placing any difficulties or obstacles 

as alleged in the Chinese Embassy memorandum, the Government of 

India have at every stage fully co-operated with the Chinese Embassy in 

the matter of repatriation. 

 

 2. The Government of India had all along made it quite clear to the 

Chinese Embassy that they would ascertain the freely expressed wishes of 

the persons in the internment camp and their dependants elsewhere as to 

whether they wished to be repatriatd to China or remain in India as law 

abiding citizens, and then provide a name-list of persons who expressed 

their desire to go to China as and when they were due to be repatriated. 

This name list was furnished to the Chinese side on April 3, 1963, full 10 

days before the scheduled departure of the Chinese ships from the port of 

Madras. 

 

 3. Between April 3rd and April 13th, a number of internees who had 

been included in the list changed their minds and desired to remain in 

India. The full particulars of these Chinese internees and their families 

were communicated to representatives of the Chinese Embassy at Madras 

on April 14, 1963. The statement in the Chinese Embassy memorandum 

that the Indian side deliberately withheld more than 80 persons of the 

original list and deprived them of the right to go to China has no basis in 

fact. The Government of India had observed both in letter and in spirit, 

the agreement reached between the two sides. Consistent with their 

desire not to break up family units, the Government of India had carefully 

brought together the members of the families elsewhere in India with the 

persons coming from the internment camp so as to enable composite 

family units to embark on the same Chinese Ship. 

 

 4. The Government treated the repatriates with consideration and 

made comfortable arrangements for their transportation. The special train 



from the place of their internment to Madras was equipped with adequate 

medical facilities; kitchen cars with cooks were provided. The Government 

of India are completely satisfied that proper care and attention had been 

paid to the comfort of travel of the repatriates to the port of embarkation, 

namely, Madras. 

 

 5. In response to the specific requests made by the Chinese 

Embassy for additional security arrangements for the Chinese repatriates, 

the Government of India had provided them with armed escorts. The 

absurd charge contained in the Chinese Embassy's memorandum that the 

repatriates were treated like prisoners and that they were subjected to 

harassment is firmly repudiated. 

 

 6. The Chinese memorandum refers to the case of a pregnant lady 

in the party. It need hardly be pointed out that the person in question had 

herself indicated her desire to leave. Adequate medical attendance was 

always at hand. A medical party consisting of two doctors and six nurses 

which included a mid-wife was in attendance on all Chinese repatriates. 

 

 7. The memorandum goes to the absurd length of alleging that 

valuables and money were confiscated from the repatriates. This is yet 

another instance of the wild propagandistic charges of the Chinese 

Government. The routine customs examination was speedily completed at 

the Madras port.  Nine hundred passengers were cleared in a period of 

three hours and there has not been a single instance of confiscation of 

personal belongings. 

 

 8. It is surprising that the Chinese Embassy should complain that 

two Chinese ships were not berthed together when the Embassy officials 

were able to satisfy themselves that berthing facilities at Madras port 

were available only for one ship at a time at the wharf. 

  



 The memorandum refers to the fact that the ships had to leave the 

wharf immediately after the embarkation, and alleges that inconvenience 

was caused to the Charge d'Affaires and other officials of the Chinese 

Embassy getting down from the ships. This is absurd and baseless. 

Members of the Chinese Embassy used the regular gangway to disembark 

from the Chinese ships. Officials of the Embassy also had adequate time 

for "registration" of the Chinese nationals returning to China. When more 

time was requested for by the Chinese Embassy as in the case of 

passengers on the Xin Hua, a launch was made available for members of 

the Chinese Embassy to proceed to the ship to carry on their so-called 

work of registration. Members of the Chinese Embassy were again taken 

to the Chinese ship ss Xin Hua on the morning after it had left the wharf. 

The Chinese Embassy has chosen to suppress the fact that at the very 

last minute a demand was made that photographs had to be provided for 

all the repatriates embarking on the ss Xin Hua. At considerable 

inconvenience, the Government of India complied with this last minute 

request of the Chinese Embassy and provided the photographs overnight. 

 

 9. The Government of India had accorded full facilities for the 

members of the Chinese Embassy to enter and leave the Madras harbour 

premises in keeping with the requirements of their work. Apart from a 

routine examination of passes, required in the interests of security, any 

allegation of personal belonging of the members of the Chinese Embassy 

being examined is palpably false. 

 

 10. No instance of the so-called confiscation of passports of the 

Chinese repatriates has come to the attention of the Government of India. 

It is evident that here, as in many other instances, the Chinese Embassy 

has made baseless and unsubstantiated statement purely for 

propagandistic purposes. 

 

 11. The whole tenor of the Chinese memorandum under reply is 



unfriendly and unco-operative. As far as the concrete arrangements for 

repatriation are concerned, the Government of India are fully satisfied 

that on their part at least the work of repatriation was smoothly carried 

out. No wild and unsubstantiated charges on the part of the Chinese 

Embassy can alter this fact. 

 

 12. In regard to the list of points mentioned in the annexure to the 

Government of India note dated March 26, 1963, the internees were fully 

aware of the conditions under which repatriation facilities were being 

offered to them. The list of facilities offered by the Government of India to 

the repatriates had already been made known to all Chinese repatriates. 

 

*** 

 

Memorandum given by the Embassy of China in India, to the 

Ministry of External Affairs, New Delhi, 16 May 1963 

 

 In its memorandum dated May 14, 1962, the Indian Ministry of 

External Affairs continued to quibble over the program staged in the 

Hostel of the Kirori Mal College, which insulted Chinese Premier Chou En-

lai. This once again showed that the Indian Government connived at and 

supported the activities poisoning the atmosphere between China and 

India. Following the aforesaid incident, the Indian Government went 

further to instigate ruffians to abuse Chinese leaders and even to burn 

portraits of Chinese leaders in front of the Chinese Embassy. Indian 

Government's intention of fanning up anti-Chinese feelings and 

undermining Sino-Indian relations has been exposed to the full and 

absolutely cannot be covered up. If the Indian Government tries further 

to haggle on by useless quibbling, the Chinese Embassy will not reply. 

 

*** 

 



Memorandum given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, 

to the Embassy of China in India, 17 May 1963 

 

 The Ministry of External Affairs has the honour to refer to the 

Chinese Embassy's memorandum, dated the 30th April, 1963, concerning 

the proscription of issues No. 9, 14 and 15 of "China Today", the bulletin 

of the Chinese Embassy. 

 

 2. The Government of India have informed the Chinese Embassy 

time and again of the circumstances under which they have been 

compelled to take action to proscribe issues of the Embassy's bulletin 

"China Today". Whatever the interpretation that the Chinese Embassy 

may place on the contents of issues No. 9, 14 and 15 of "China Today", 

the fact remains that all these issues grossly misrepresented the correct 

position regarding the India-China differences and further indulged in 

poisonous propaganda against the Government of India. 

 

 3. The Government of India do not understand how articles and 

speeches misrepresenting the facts about the India-China border 

question, and making false propaganda against the Government and 

people of India can be considered as "conducive to the promotion of Sino-

Indian friendship". Issues No. 9, 14 and 15 of "China Today" contained 

Chinese statements which not only transgressed established principles of 

courtesy by maligning the Government of India but which also violated 

specific provisions of the laws of the country. 

 

 4. While categorically rejecting the protest contained in 

memorandum of the Chinese, the Government of India would like to point 

out that such protests in fact constitute an unwarranted interference in 

the domestic jurisdiction of the Indian Government. 

 

*** 



 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 17 May 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Foreign Office note of the 25th of April, 1963. 

 

 The Indian Government had already in its notes dated 31st 

December, 1962, 25th January, 1963, 7th March, 1963, and 26th March, 

1963 informed the Chinese Government that the Chinese internees were 

given an option to go to China and remain in their country as law abiding 

citizens. In consonance with the decision of the Government of India, 

repatriation of overseas Chinese desirous of going to China is continuing 

and the first batch of internees have already reached China. If the Indian 

Government were desirous of holding hostages, as maliciously alleged in 

the note under reference, this repatriation would not have taken place. 

 

 2. The Chinese Government have stated that the Government of 

India have linked the question of "Chinese nationals" and that of the 

captured Indian military personnel. It may be pointed out that the 

Government of China's decision to release Indian prisoners captured 

following the unwarranted Chinese attack on Indian territory was 

announced on 2nd April, 1963 whereas the Indian Government had 

indicated their agreement to the repatriation of Chinese internees who 

were desirous of going back to China as early as 31st December, 1962. 

This is an incontrovertible fact. 

 

 3. The Government of India have time and again stated that the 

internment of persons of Chinese origin residing in border areas had to be 

undertaken on grounds of national security because of the unwarranted 

and massive aggression launched by China on India. In marked contrast 



to the reasonable attitude of the Indian Government, the Chinese 

Government have refused for their own ulterior motives, to allow any 

representative of the Indian or the International Red Cross Committee to 

visit the camps where Indian military personnel are confined. 

 

 4. In response to the Chinese Government's request of 18th 

December, 1962, that it desired to send ships to repatriate internees of 

Chinese origin, they were informed on 31st December that "the 

Government of India are also prepared to give necessary facilities to 

Chinese nationals in India who wish to return to China, of their own free 

will".  It was, however, only in its note sent on 19th January, 1963 that 

the Chinese Government indicated its desie to discuss the departure 

procedure of these internees. A name list of the first batch of internees 

was provided on April 3rd, 1963, full ten days before the scheduled 

departure of the Chinese ships from the port of Madras. 

 

 5. Over 900 Chinese internees and their dependants who desired to 

go to China, have already left the country for China with the co-operation 

of the Government of India. The Indian Government are giving further 

facilities to permit all others who are desirous of leaving to do so but they 

are not prepared to repatriate compulsorily those who are unwilling to go 

to China. 

 

 6. The Indian Government have abided by all their commitments 

connected with the repatriation of Chinese internees.  The Chinese 

Government on the other hand, while releasing the Indian prisoners taken 

during their invasion of India, have indulged in cheap propaganda by 

forcing a number of Indian officers, while in captivity, to tour the cities of 

mainland China. This blatantly propagandistic action of the Chinese 

Government is in contravention of the Geneva Convention on treatment of 

prisoners and stands in marked variance to the Indian Government's 

generous treatment of Chinese repatriates. 



 

 7. Despite the Chinese Government's repeated protestations of 

friendship between the Chinese and Indian people, it is the Chinese 

Government who are deliberately preventing the restoration of normal 

relations between India and China by continuously indulging in poisonous 

propaganda against India while at the same time refusing to accept the 

proposals of the Colombo Powers which offer an honourable basis for 

consolidating the cease-fire and for subsequently direct negotiations by 

both sides. 

 

 8. In the circumstances, the Government of India categorically 

reject the protest contained in the Chinese Foreign Office note under 

reference. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 18 May 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Foreign Office note of the 23rd April 1963 in reply to the 

Indian note of the 29th January, 1963. 

 

 The full facts regarding the Chung Hwa School in Kalimpong have 

already been stated in Government of India's notes dated 23rd May, 

26th June, 22nd August, 31st December, 1962 and 29th January, 1963 

and do not require any further repetition. 



 

 The Chung Hwa School, as is well-known, was established by the 

overseas Chinese in Kalimpong as early as in 1930 long before the 

People's Republic of China came into existence. The school has been 

managed by a Board of Directors, the members being elected from among 

the local Chinese community. 

 

 The Government of India had made it quite clear in several of their 

notes that interference by the Chinese Consulate General at Calcutta or 

the Chinese Trade Agency in Kalimpong in the management of the school 

was unwarranted and that the functioning of the school was entirely a 

matter for the local Chinese community to decide. To represent their 

interference and even seizure of property of this school as an exercise of 

“the universally recognised consular right of protecting one's own 

nationals" is quite unacceptable and is firmly rejected. In fact, it is the 

interest displayed by the Chinese Government in the functioning of a 

school in India run by an executive committee of local residents that is a 

violation of normal codes of international conduct. These professions of 

course have also been firmly rejected by the executive committee of the 

school composed of Chinese nationals belonging to the Chinese 

community in Kalimpong. Since the functioning of the school is entirely a 

matter for the Chinese community to decide themselves in accordance 

with the local regulations on the subject, it is absurd to suggest that there 

has been a close collusion between the Indian Government and the "so-

called Chiang Kai-shek gang element". 

  

 The Government of India reiterate their just stand that the action 

taken by them in regard to the Chung Hwa school was correct and aimed 

at the welfare of the overseas Chinese community in Kalimpong. No 

vituperation by the Chinese Government in this matter can alter these 

facts. 

 



 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Memorandum given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, 

to the Embassy of China in India, 26 May 1963 

 

 The repatriation of the second group of internees of Chinese origin 

and their dependants took place on the 25th May, 1963 according to 

schedule. In keeping with the agreement arrived at with the Chinese 

Embassy that members of the families of internees resident elsewhere in 

India who desire to go to China would be allowed to do so in the same 

Chinese ships as the internees themselves, the Government of India had 

ensured that the internees were advised in good time whether their 

dependants were desirous of proceeding to China or not. 

 

 2. On 20th May Mr. Sang Tee Wung was advised by the 

Commandant of the Internment Camp, Deoli that three sons of his whom 

he had declared as dependants had stated that they were unwilling to 

accompany him to China. Mr. Sang nevertheless proceeded to Madras. 

 

 3. At the time of his embarkation, since he was availing of 

repatriation facilities in the full knowledge that his sons had refused to 

accompany him, Mr. Sang was requested to make a declaration to that 

effect, which he refused. The Chinese Embassy officials present 

interceded on his behalf. While an altercation was in progress, three 

Chinese Embassy officials, in complete contravention of normal diplomatic 

practice and decorum, assaulted Indian officials who were with Mr. Sang. 

The Indian authorities present immediately protested against this 

unseemly act on the part of Chinese Embassy officials. 



 

 4. The local authorities extended maximum co-operation to permit 

all those willing to go to China to avail of the facilities for repatriation. Mr. 

Sang also left by the same ship. 

 

 The Ministry of External Affairs strongly protests against the action 

of the Chinese Embassy officials in assaulting the officials of the 

Government of India who were discharging their normal duties. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 27 May 1963 

 

 1. In order to deny its responsibility for conniving at and shielding 

the activities of Indian ruffians in disrupting the National Day reception 

given by the Chinese Embassy in India, the Indian Government in its note 

went to the length of slandering the Chinese Government as attempting 

to "twist the facts for its own propagandist end". This practice of the 

Indian Government of confounding black and white and resorting to false 

counter charges is regrettable indeed. 

 

 2. In its note of 10th October, 1962 the Chinese Government 

already gave a detailed account of the truth about this serious incident. In 

the first place the Chinese side had repeatedly drawn in advance the 

attention of the Indian Government to the attempt to disrupt the National 

Day reception to be given by the Chinese Embassy. But the Indian 

Government failed to take prompt measures. Secondly, when the ruffians 

crowded in front of the Chinese Embassy and engaged in trouble making 

and disruptive activities, the Indian policemen on the spot simply stood 

by without taking any action to check them. Thirdly, and what is even 

more serious, when the Charge d'Affaires of the Chinese Embassy took up 



the matter on the spot with a high ranking official of the Indian Ministry of 

External Affairs the latter flagrantly defended the trouble making ruffians 

alleging that these acts of the ruffians were permitted by India's law that 

they reflected the sentiment of the Indians, etc. One may ask: are these 

series of facts yet insufficient to prove that the ruffians' activities of 

disrupting the National Day reception given by the Chinese Embassy were 

fully connived at and shielded by the Indian Government? This was 

moreover no isolated incident but part of the entire anti-China campaign 

conducted by the Indian Government.   

 

 3. In its note the Indian Government also attempted to brush aside 

the grave consequences of the incident and even claimed that the 

ruffians' acts were conducted "without any interference with the 

reception". But the facts furnished by the Chinese Foreign Ministry in its 

note of 10th October, 1962 including the ruffians' activities of distributing 

leaflets shouting slogans taking photos and damaging the automobile of a 

diplomatic envoy, were all undeniable and witnessed by all those present 

and they could not be distorted or obliterated by the Indian Government. 

 

 4. The Chinese Government would like to point out once again the 

disruptive activities of a handful of ruffians by no means represented the 

sentiments of the Indian people as alleged by certain high ranking officials 

of the Indian Government. On the contrary they were merely the Indian 

reactionaries' acts of antagonism and hatred against China. Many Indian 

personages who attended the Chinese Embassy's reception despite 

obstructions and intimidation by the ruffians expressed on the spot their 

dissatisfaction and indignation at the vicious acts of those reactionaries. It 

is precisely these fair and just expressions that truly reflected the Indian 

people's friendship for the Chinese people and their esteem for the great 

National Day of the Chinese people. 

 

 5. The Chinese Government has recapitulated the truth of the 



matter and reiterated its position and attitude on this serious incident. It 

will be futile for the Indian Government to resort to any more 

prevarications and denials and they will merit no further refutation". 

 

*** 

 

Memorandum given by the Ministry of External Affairs, New Delhi 

to the Embassy of China in India, 28 May 1963   

 

 Reference Chinese memorandum of May 16, 1963. 

 

 This matter has been fully dealt with in Ministry of External Affairs 

memoranda dated March 12, 1962 and May 14, 1962. The Government of 

India have nothing further to add. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 29 May 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to their 

note No. M/138/63, dated the 6th May, 1963, has the honour to state as 

follows:- 

 

 The Government of India have always kept the Chinese Embassy 

informed of the demise of the Chinese nationals in various parts of India. 

As far as the demise of Messrs. Tchen Wen Chin alias Chey Yun Chong, 

Cheng Chang Ming, Leong Pin Kwong alias Liang Ping Kuang, Tham Wei 

Men Chang, Tashi Pencho and Tan Feng Ying is concerned, the 

Government of India are investigating the details regarding their death 

which would be furnished to the Chinese Embassy in due course. 



 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity of 

renewing to the Embassy of the People's Republic of China the assurances 

of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 31 May 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Embassy's note dated May 4, 1963. 

 

 The Government of India have satisfied themselves that the persons 

mentioned in the Chinese Embassy's note under reply had indulged in 

activities prejudicial to the national security and as such their continued 

presence in India would be harmful to the interests of the State. The 

Government of India are fully within their right in requiring persons who 

do not abide by local laws to leave the country and they reject as baseless 

the charge contained in the Chinese Embassy's note that this action 

amounts to persecution of Chinese nationals by the Indian Government. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurance of its highest 

consideration. 

  

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 6 June 1963 

 



 1. The charges of ruthless persecution of Chinese nationals made by 

the Chinese Government in its previous notes against the Indian 

Government are based on iron clad facts which cannot be denied by the 

Indian Government with any amount of specious arguments. To begin 

with the Indian Government cannot deny the fact that most of the 

Chinese nationals it arrested and interned are women, children and the 

aged and sick. It is well known that the wholesale arrests of Chinese 

nationals by the Indian Government last year was an act of political 

persecution of Chinese nationals after it launched a military offensive 

against the Chinese frontier guards. At that time the Indian Government 

used the pretext of the "requirements of security and defence" suddenly 

rounded up and forcibly took away thousands of Chinese nationals 

irrespective of men and women, the old and the young and not spared 

even those laid up in hospitals. Now the Indian Government has changed 

its tone describing the wholesale arrests of women, children and the aged 

and sick as "facility given at the request of the families concerned on 

purely humanitarian grounds" and asserted that "they (the Indian 

Government) are not prepared to repatriate compulsorily those who are 

unwilling to go to China". People cannot help asking: could these Chinese 

women, children, old people and even sick people laid up in hospital 

"endanger the security of India"? Since the Indian Government long ago 

pretentiously declared the arrest of Chinese to be "endangering" India's 

security why does not the Indian Government now "repatriate" them but 

want them to continue to stay in India? What kind of reasoning is it to 

describe the detention of women, children and the aged and sick and 

even whole family as the granting of "facilities given at the request of the 

families concerned"? Such self-contradicting prevarication by the Indian 

Government only shows that its purpose in arresting and detaining 

Chinese nationals as well as preventing victimised Chinese to return to 

China is to realise its political aim to oppose China. 

 

 2. The Indian Government's claim in its note that it has "at every 



stage extended the full co-operation to the Chinese Government" in 

shipping back victimised Chinese nationals runs diametrically counter to 

the fact. It is not just now that the Indian Government begins to obstruct 

victimised Chinese from returning to China. As early as 15th February this 

year the Indian concentration camp authorities issued an "order" 

imposing various captions, conditions on the return of victimised Chinese 

nationals which must be accepted by the latter within the time limit of one 

day otherwise they would be regarded as unwilling to return to China. On 

March 29th the Indian authorities instigated bad elements and CHIANG 

KAI SHEK gang agents in the concentration camp to make provocations 

where upon large numbers of soldiers and policemen were called in who 

frantically beat up and persecuted victimised Chinese desiring to return to 

China. Dozens among the Chinese arrested in that incident were unable to 

return to China in the first batch of returning Chinese. Even after the 

Chinese Government announced the release and repatriation of all the 

captured Indian military personnel the Indian Government has repeatedly 

violated the agreement reached between the officials of the two countries 

on the shipping back of victimised Chinese by the Chinese Government 

although it could not but hand over two batches of victimised Chinese 

whose names were already on the lists intended for the first and second 

batches to return to China alone, more than 260 have been held up by 

the Indian Government which arbitrarily asserted they had changed their 

minds and were no longer willing to return to China. Is this not flagrant 

detention of Chinese nationals? Not satisfied with breaking up the homes 

and families of over 2,000 peaceful law abiding Chinese who have lived in 

India for generations and reducing them to misery the Indian Government 

has set up obstacle after obstacle to prevent them from returning to 

China. Nevertheless it asserted that they were unwilling to return to 

China. The Chinese Government wants to ask the Indian Government: Is 

this the "full co-operation" it rendered to the Chinese Government in 

bringing back its nationals? 

 



 3. The Chinese Government further wishes to point out that the 

deaths of many victimised Chinese were due to maltreatment and by no 

means "natural death" and that there were not only 12 of them as alleged 

in the note of the Indian Government. The Chinese Government reserves 

its right to make further representations regarding this matter. 

 

 4. Furthermore the Chinese Government takes a serious view of the 

fact that in its note of 6th May the Indian Government out of ulterior 

motive used the expression that victimised Chinese are "not desirous of 

returning to mainland China". Everyone knows that "mainland China" is a 

name used by the U.S. imperialists in their design to create "two Chinas" 

and hostility to the People's Republic of China. Now it has been openly 

adopted in an official Indian document. No wonder there have been 

reports recently that encouraged and brought together by the United 

States Government "official" of the CHIANG KAI SHEK clique and the 

Indian Government have made contacts and discussed the question of 

Chinese nationals (in India). They further prove that it is by no means 

accidental that the Indian Government has used this name (one group 

corrupt-- which is?) inimical to the People's Republic of China. The 

Chinese Government expresses its great indignation at this and hereby 

lodges a strong protest with the Indian Government. 

 

 5. In order to promote China-India reconciliation the Chinese 

Government has already made a series of major efforts on its own 

initiative. However the Indian Government is persisting in a rigid attitude 

continuing to vitiate the relations between the two countries and even 

now stepping up its persecution of Chinese nationals in India. Proceeding 

from a desire to safeguard the traditional friendship between the Chinese 

and Indian peoples the Chinese Government urge that the Indian 

Government: (a) immediately stop all persecution of Chinese nationals, 

unconditionally release all the victimised Chinese nationals under 

detention and compensate for all their losses, (b) immediately supply a 



name list of all the victimised Chinese nationals under detention 

specifying those Chinese and their dependents who wish to return to 

China; strictly abide by the agreement reached between the officials of 

the two countries and refrain from creating difficulties on whatever 

pretexts for the victimised Chinese nationals who wish to return to China, 

(c) clarify its intention in using in its note the expression of “Mainland 

China” and the reports about contacts made by the Indian Government 

with “official" of the CHIANG KAI SHEK clique. 

 

 The Chinese Government hopes that the Indian Government will 

give a speedy and unequivocal reply to the above demands. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 7 June 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Foreign Office note dated the 27th May, 1963. 

 

 The Government of India had, in their note dated November 7, 

1962, given the full detailed facts of the peaceful demonstrations held 

outside the Chinese Embassy on Chinese National Day, October 1, 1962. 

As the Embassy is itself aware, elaborate precautions were taken to see 

that the celebrations of the Embassy were not interfered with. In fact the 

function was attended by several officials of the Government of India 

including the Secretary-General, Foreign Secretary and other officials of 

the Ministry of External Affairs. The Secretary-General even informed the 

Charge d'Affaires of the Chinese Embassy that it was a matter of regret 

that such a demonstration took place at all and told the Charge d'Affaires 

that while local laws would not permit the stopping of such 



demonstrations, all efforts have been made to see that they were 

peacefully conducted and no one was physically interfered with. 

 

 The Chinese note continues to refer to the damaging of the 

automobile of a diplomatic envoy when it has been clearly affirmed that 

no such complaint had been lodged either with the Ministry of External 

Affairs or with the local police. 

 

 The Government of India rejects the absurd charge of the Chinese 

Embassy that it "connived'' at and shielded the demonstrators. The 

belated revival of this topic after a lapse of over six months can only 

mean that the main interest of the Chinese Government is to keep alive a 

needless controversy to serve their own propagandist purposes. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 10 June 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the 

Chinese Foreign Office note of the 6th June 1963, has the honour to state 

that in a series of notes the Government of India, although under no 

particular obligation, has already set out the salient facts concerning the 

arrest and internment of some persons of Chinese origin in a situation of 

grave peril to India. These facts were not, as has been erroneously 

assumed, submitted to the judgment of the Chinese Government but 

were given freely in order to enable the Chinese Government to gauge the 



mischief done by its unprovoked invasion and by its insidious endeavour 

to subvert the security and independence of India. It was the duty of the 

Government of India to take all measures in consonance with the security 

of the State to counter the machinations of a hostile foreign power. 

 

 2. Although the Chinese Government has persistently sought to 

drown the facts in a lot of noise, it is incontrovertible that since 1958 in 

pursuance of a ruthless policy of aggression, it had started a process of 

surreptitious aggression and occupation of Indian territory, and as the 

events of last winter have indisputably shown, had laid elaborate plans by 

heavy concentration of troops and by construction of a network of roads 

and supply dumps along India's borders, to launch a massive attack of 

India. Such preparations were not made in a day. Indeed, long before the 

'liberation' of Tibet, some Chinese political journals had been proclaiming 

the objective of using the 'liberated' territory of Tibet as a base for 

operations against India. Alongside these military preparations, the 

Chinese authorities had striven to build up, in the days of Sino-Indian 

friendship, a network of espionage and agents-provocateurs, using mainly 

for this purpose, persons of Chinese origin in India. In their infamous 

article entitled 'More on Nehru's Philosophy', they had brazenly called 

upon their agents in India to assist their nefarious purpose and betray the 

country. It is the avowed objective of the Chinese Government to 

overthrow by war and violence the lawfully constituted Governments of 

the independent peoples of Asia and Africa. War is as surely its gospel as 

peace is its bugbear. 

 

 3. It is true that the Chinese Government has, from time to time, 

opportunistically given lip service to peace in order to exploit a universal 

urge but it has remained a firm and militant adherent of the cult of war. It 

denounces peaceful co-existence except where military parity requires it 

to be circumspect. 

 



 4. It is ironical that a Government, which daily practices oppression 

and shows no respect for human rights should pose as a liberal protector 

and accuse the Government of India of "ruthless persecution of Chinese 

nationals". 

 

 5. As to the Chinese internees in India, a vast majority of these 

have already been repatriated. It has been the policy of the Government 

of India to ship back people of Chinese origin who constitute by their 

convert and overt activities a threat to law and order and to the security 

of the State. There will be no change in this policy. But the Government of 

India will not coerce any person of Chinese origin to go back to the 

People's Republic of China against his or her own will. A fair opportunity 

will be given to all such persons to reach their own decisions. 

 

 6. As to women and children in the camp, they were allowed to join 

their male relations on their own volition. To have declined their request 

for permission to join their menfolk in the camp would have caused them 

hardship. That life in the camp was reasonably comfortable has not only 

been attested to by a representative of the International Red Cross who 

visited the camp, but also by some of its inmates who preferred life in the 

camp to the prospect of returning to the People's Republic of China. 

 

 7. As to the incident in the camp on March 29, 1963, caused, 

according to the Chinese Government, by "Chiang Kai-shek gang agents", 

those responsible were included in the first batch of repatriates. It is for 

the Chinese Government to determine their particular political affiliation. 

The Chinese Government apparently gives considerable importance to 

what it calls the "Chiang Kai-shek clique". It even trades opportunistically 

Indian territory with Pakistan. All this is incomprehensible particularly 

when the Chinese Government ostensibly regards it as impermissible for 

other States to emulate its own principle, or lack of principle, in such 

matters. 



 

 8. The Government of India has taken note of the Chinese 

Government's political interpretation of the expression 'Mainland China'. 

The expression itself is used in common parlance as a geographical term.  

The Chinese internees in India have customarily used it in that Sense.  If 

it has any other connotation, it is unknown and unacceptable to most 

people. The Government of India must, in this context, reject the Chinese 

Government's "strong protest". 

 

 9. As for the twelve natural deaths, which occurred in the camp, the 

Government of India has given the facts in its note of May 6, 1963. 

 

 10. In conclusion, it must be stated, though the Chinese 

Government must be aware of it, that certain person of Chinese origin to 

be taken into camp at the time of the Chinese invasion of India because 

of the following reasons: 

 

i. to prevent acts of subversion and sabotage; 

ii. to prevent fifth-column activities; and 

iii. to protect enemy agents from the wrath of the people. 

 

 11. If the Chinese Government is earnest in seeking Sino-Indian 

reconciliation, it can achieve this objective by respecting India's territorial 

integrity and sovereignty and stopping hostile, provocative and baseless 

propangda. 

 

 The Ministry of External Affairs renews to the Embassy of the 

People's Republic of China the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Memorandum given by the Embassy of China in India, to the 



Ministry of External Affairs, New Delhi, 10 June 1963 

 

 The Chinese Embassy hereby informs the Indian Ministry of External 

Affairs that the Chinese Government agrees to send ship(s) to India for 

the third time to bring back the victimized Chinese nationals, interned by 

the Indian Government, and members of their families. The date of 

shipping back the Chinese nationals will be after June 15, 1963, as 

requested by the Indian Government. 

  

 For the sake of making arrangement for bringing back the Chinese 

nationals, the Embassy requests the Indian Government to clarify the 

following questions: 

 

 (1) The numbers of the victimized Chinese nationals brought back 

by the Chinese Government in the first and second batches were at 

variance with the numbers originally supplied by the Indian Side. In the 

first batch brought back there were more than eighty persons less than 

the original figure, and in the second batch, more than 170 persons less. 

Moreover, in the third batch which is to be brought back, the Indian 

Government first informed the Chinese side on May 18, 1963 that about 

600 persons will be handed over to it, but, on May 26 the number was 

reduced to about 500, namely, a difference of one hundred persons. What 

is the reason for this change? 

 

 (2) What after all will be the number of the victimized Chinese 

nationals who are to be brought back in the third batch? Among them, 

how many are internees in the concentration camps and how many are 

members of their families outside the camps? Besides the third batch, 

how many will still remain interned in the concentration camps? 

 

 It must be pointed out that the repeated changes by the India side 

of the numbers in difference batches of the returning victimized Chinese 



nationals have caused difficulties to the Chinese side in despatching ships 

to bring back the Chinese nationals. The Chinese Government requests 

that the Indian Government immediately clarify the above-mentioned 

questions. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 13 June 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and with regard 

to the incident in which the Indian authorities abducted the victimised 

Chinese SHEN TIEN-FENG and Indian officials insulted Chinese diplomatic 

officials has the honour to state as follows: 

 

 On May 25, 1963 the victimised Chinese national SHEN TIEN FENG 

was taken by the Indian authorities under escort from the Deoli 

concentration camp to Madras port and was handed over together with 

other victimised Chinese to the Chinese officials in charge of receiving the 

Chinese nationals. After going through the handing over formalities SHEN 

TIEN-FENG complained to the Chinese diplomatic officials that he could 

not find his three sons who used to live in West Bengal whose names 

were included in the list of the second batch of victimised Chinese to 

return to China which had been made public by the Indian concentration 

camp authorities and who according to the notice of the camp should 

have met him at Madras port for sailing to China on board same ship. He 

demanded that the Indian authorities should allow his three sons to 

return to China by the next ship sent by China. However when SHEN 

TIEN-FENG's reasonable demand was conveyed to the Indian liaison 

officials the Indian officials not only categorically refused to give it 

consideration but intimidated SHEN TIEN-FENG by saying that there were 



only two alternatives for him either being sent back to the concentration 

camp or declare in writing that he was willing to leave his sons in India. 

This was of course unacceptable to SHEN TIEN-FENG. Thereupon a 

number of plain clothed Policemen were sent by the Indian authorities to 

abduct this 81 year old victimised Chinese by forece threatening that he 

would be thrown back into concentration camp if he did not sign a 

prepared paper declaring his "unwillingness" to leave his sons in India. As 

the old man had no knowledge of foreign languages and was anxious to 

return to China he was compelled to put down his signature under the 

duress of the Indian authorities. The Chinese diplomatic officials handling 

the business of receiving Chinese nationals made a verbal protest on the 

spot with the Indian authorities against their unwarranted abduction of 

the victimised Chinese and declared that the signature secured against 

the volition of the person concerned was completely null and void.  

Surprisingly the Indian officials used insulting and abusive words against 

the Chinese diplomatic officials in total disregard of the minimum 

diplomatic courtesy. The Chinese Government hereby lodges a strong 

protest with the Indian Government against this serious incident in which 

the Indian authorities brazenly abducted and threatened the victimised 

Chinese and insulted Chinese diplomatic officials. 

 

 According to agreement between the Chinese and Indian officials all 

members of the family of an interned Chinese shall come back to China 

together with him in the same ship. After gross violation of the agreement 

the Indian authorities went to the length of abduction and threatened 

SHEN TIEN-FENG by force and Indian officials openly insulted Chinese 

diplomatic officials. Such truculent behaviour shows how unscrupulous are 

the Indian authorities in obstructing the return of victimised Chinese. In 

order to cover up its unjustifiable action the Indian Government hastened 

to deliver a memorandum to the Chinese Embassy in India on 26th May 

falsely charging the Chinese officials with assaulting the Indian officials 

and pretentiously lodging a so-called "protest". This clumsy trick  only 



serves to expose all the more the ugly deeds of the Indian authorities. 

The Chinese Government firmly rejects the "protest" of the Indian 

Government. 

 

 The Indian authorities' abduction of SHEN TIEN-FENG in their 

attempt to retain his sons was by no means accidental. It was only one 

instance of the Indian Government's endeavour to obstruct the return of 

victimised Chinese nationals. The Indian Government has loudly claimed 

that certain victimized Chinese nationals "change their minds at the last 

minute” and “were unwilling to return to China'' and yet it has a guilty 

conscience and does not permit Chinese diplomatic officials to visit 

victimised Chinese in the concentration camp.  The Indian Government's 

deliberate scheme of retaining a number of victimised Chinese is all too 

evident and can in no way be denied. The Chinese Government firmly 

opposes this plot of the Indian Government and demands that the Indian 

Government strictly observes the agreement on the shipping back of 

Chinese nationals reached between the two sides and ensures that all the 

interned Chinese nationals together with their families will return to 

China. 

  

*** 

 

Memorandum given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, 

to the Embassy of China in India, 14 June 1963 

 

 Reference the Chinese Embassy Memorandum dated the 10th June, 

1963. 

 

 The Government of India has on numerous occasions made clear to 

the Chinese Embassy the policy followed by the Government of India in 

the matter of repatriation of persons of Chinese origin, who have been 

interned for security reasons. The repatriation of internees, their families 



and their dependents, is entirely governed by their own freely expressed 

wishes. This accounts for the variation in the numbers in the lists of the 

different batches of repatriates. As the Chinese Embassy is aware, after 

the embarkation of the 1st and 2nd batches of repatriates, complete tally 

sheets had been provided by the Indian authorities to clarify these 

variations. It is not the intention of the Government of India either to 

compel them to go to China or to stop them from going. 

 

 In regard to the third batch of Chinese internees due for 

repatriation, the position has been fully explained to the Chinese 

Embassy. It is now expected that approximately 750 to 800 persons 

consisting of internees and their families from the camp at Deoli and their 

dependents elsewhere will be embarking from Madras. A name-list of 

these persons will be provided to the Chinese side as usual 10 days 

before the scheduled embarkation date, which will now have to be during 

the last week of June. 

 

 It is hoped that the Chinese Embassy will now urgently confirm the 

date of the arrival of the Chinese ship at Madras. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 21 June 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the 

Chinese Foreign Office note dated June 13, 1963 has the honour to state 

the following: 

 

 The facts regarding the case of the repatriate Mr. Sang Tee Wung 

have been communicated to the Chinese Government in the Government 



of India memorandum dated May 26, 1963. If the Government of India 

had wanted to prevent the departure of the repatriate, he would not have 

been brought to the Madras harbour and then, as alleged in the Chinese 

note, 'abducted'. On the contrary, the facts show that on Mr. Sang's 

fulfilling the requirements, he was allowed to sail on the 25th May, 1963 

by the same Chinese repatriation ship. Nevertheless if the Chinese 

Government resorts as it has done time and again, to a gross distortion of 

the facts and trumps up mischievous allegations, it is obviously because 

of the needs of China's anti-India propaganda campaign, which continues 

unabated. 

 

 Mr. Sang Tee Wung's family consists of a wife and five children who 

are living in Kurseong in W. Bengal State. Mr. Sang was aware before he 

left the camp that his wife and sons had expressed their preference to 

stay on in India and had refused to accompany him to China. After 

specifically ascertaining the wishes of the three sons, whom Mr. Sang Tee 

Wung wanted to take along with him, Mr. Sang was informed by the camp 

authorities on May 20, two days before the departure of the special train 

from Deoli camp, that they too desired to stay on with their mother and 

had no wish to go to China. Even though this information was furnished to 

him, Mr. Sang Tee Wung, of his own free will, had undertaken the journey 

to Madras en route to China. At Madras port, for the first time, he raised 

the issue with the Chinese Embassy officials that his three sons had not 

joined him. He declared untruthfully that he had come to Madras in the 

expectation that his sons would join him there, although in the written 

statement made by him to the camp authorities on February 3, 1963, 

conveying his personal option to go to China, he had stated: "I am unable 

to speak for my family ........ ". 

 

 The correct position was immediately conveyed to the Chinese 

Embassy officials who were told that it would be necessary for Mr. Sang 

Tee Wung, if he wished to proceed alone, to sign a declaration to that 



effect. It was further clarified that signing the form would not in any way 

prevent the sons from leaving by the next ship if they so chose, and that 

it was not mandatory for Mr. Sang Tee Wung also to leave India by that 

ship if he preferred to stay on to persuade his children to go along with 

him by a subsequent ship. 

 

 Despite these clarifications, the Chinese Embassy officials objected 

to Mr. Sang signing the necessary declaration on the plea that this would 

in some way commit him to leave his children behind. This was not in 

consonance with the facts. On the contrary, the Chinese Embassy officials 

had been specifically told by the Indian authorities that Mr. Sang Tee 

Wung was free to correspond with the children to ascertain their true 

wishes in the matter. 

 

 The Chinese note has purposefully ignored the aforesaid facts and 

more particularly the fact that Mr. Sang's two other sons as well as his 

wife had from the beginning made it clear that they had no desire to go to 

China.                  

 

 As to the allegation that Indian officials had used 'insulting and 

abusive words against Chinese diplomatic officials'', this is wholly untrue. 

On the contrary, officials of the Chinese Embassy, in contravention of all 

diplomatic etiquette, made a display of force to obstruct Indian officials 

from carrying out their duty. 

 

 The Chinese Government's allegation that the Indian Government is 

deliberately preventing the Chinese internees from going to China is 

completely baseless and mischievous and deliberately trumped up to 

bolster up anti-Indian propaganda. The fact that over 1,500 persons of 

Chinese origin have already been repatriated should give the lie to it. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 



the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 29 December 1962 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and has the 

honour to state the following: 

 

 The "India News, the bulletin of the Indian Embassy in China, 

carried in its No. 22 and No. 24 special issues of 1962 three "resolutions" 

of the so-called ''Overseas Chinese Association of India", which openly 

clamour against the Chinese and declare an alliance with India to fight 

China. These "resolutions" are contrived by Chiang Kaishek gang special 

agents shielded by the Indian Government, who usurped the name of 

overseas Chinese. For instance, Chang Chi-hua of the Chinese Journal of 

India, the Mei Kuang High School and others that put their signatures to 

the so-called ''resolution" of December 10, 1959 are either Chiang gang 

elements or schools under their control in Calcutta, India. Back in 1959 

and 1960 the Chinese Embassy in India delivered notes to the Indian 

Government with regard to the Indian Government's connivance at the 

organization of activities against the People's Republic of China by Chang 

Chi-hua and other Chiang gang elements. The Indian Government has 

been aware of the political standing of these persons. China and India still 

maintain diplomatic relations, and the Indian Government has repeatedly 

avowed that it only recognizes the People's Republic of China. However, in 

order to push through its anti-Chinese policy, the Indian Government 

flagrantly allows those special agents of Chiang Kai-shek gang, who have 

been repudiated by the Chinese people, and the organizations under their 



control to carry out on Indian soil criminal activities against the People's 

Republic of China. Now the Indian Embassy in China has further 

unscrupulously published their antiChinese resolutions in its official 

bulletin issued in Peking. This is an action which is in complete disregard 

of diplomatic code and hostile to the Chinese Government and people. 

The Chinese Government and people cannot but express their great 

indignation at it. The Chinese Ministry of Foreign Affairs hereby lodges the 

strongest protest with the Indian Embassy in China and seriously warns 

the Indian Embassy in China that recurrence of such incidents absolutely 

will not be tolerated by the Chinese Government.      

 

 It should also be pointed out that the publication of the above 

mentioned "resolution'' of the special agents of the Chiang Kai-shek gang 

by the Indian Embassy in China in its bulletin is a serious violation of the 

promise made by the Indian Government that it will refrain from 

publishing in its Embassy bulletin any material critical of the Government 

of the country of residence, which is not official government documents. 

The above-mentioned "resolutions" of the Chiang gang special agents are 

not Indian official material, and not even Indian material. On what ground 

has the Indian Embassy in China published them in its bulletin? Is the 

bulletin of the Indian Embassy in China propaganda medium of the Chiang 

gang special agents? 

 

  Besides publishing the above mentioned material, the news bulletin 

of the Indian Embassy in China recently carried a great deal of other 

material which is not Indian Government documents and which 

maliciously slanders the Chinese Government, such as the propaganda 

material compiled and issued by the Indian Information Service, an article 

written by Chalapathi Rau, former chief editor of the National Herald, and 

the false and slanderous stories written by correspondents of All India 

Radio out on China's own initiative. In the meantime, the Indian 

Government has repeatedly ordered to confiscate issues of the bulletin 



"China Today'' of the Chinese Embassy in India, which carried official 

documents of the Chinese Government, and even sent police to intrude 

into the printing house which handled the printing of the bulletin of the 

Chinese Embassy, to carry away all the copies of the bulletin stored there 

by the Embassy, and to intimidate and threaten the printing house so that 

it no longer dared print the bulletin for the Chinese Embassy. 

 

 While violating international practice by unwarrantedly restricting 

the Chinese Embassy in India in publishing Chinese Government 

documents in its bulletin, the Indian Government has wilfully published in 

the bulletin of the Indian Embassy in China a great amount of unofficial 

material slandering China. Such peremptory and despicable practice is 

absolutely impermissible. The Ministry of Foreign Affairs demands that the 

Indian Government stop this practice immediately. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 2 February 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Ministry of Foreign Affairs note dated the 29th December, 

1962. 

 

 The Chinese note under reference proceeds on the assumption that 

Overseas Chinese are incapable of identifying themselves with the 

countries of their adoption. It is, however, an undeniable fact that the 

recent unprovoked aggression by China against India has roused the 



righteous indignation of numerous overseas residents in India including 

those of Chinese origin. The resolution of the Overseas Chinese 

Association was only one such expression of the indignation felt by 

Chinese and other overseas residents in India who have identified 

themselves with the country of their residence. 

 

 The Overseas Chinese Association of India represents a large body 

of people of Chinese origin who have been living in India for several 

decades. It is only natural that the premeditated and massive aggression 

committed by China has caused pain and concern to these people of 

Chinese origin who are residing in India. 

  

 The Chinese Government in their note attempt to condemn all 

Chinese opposed to their aggressive designs against India as "special 

agents" and members of the "Chiang Kai-shek Gang". This is indeed 

strange logic. Is it the contention of the Chinese Government that all 

overseas Chinese should applaud the aggressive actions of the 

Government of the People's Republic of China? 

 

 The Ministry would once again remind the Government of China that 

India is a democratic secular Republic where people of different faiths and 

political persuasions are allowed to express their views freely as long as 

they function within the framework of law. The Overseas Chinese 

Association is one of several thousand associations of this type which is 

allowed to carry on their activities as long as they conform to the law of 

the land. In allowing these associations to carry on their peaceful 

activities, the Government of India do not in any way associate 

themselves with their activities. The Ministry hopes that the Chinese 

Government will show proper understanding of the political and social 

pattern of the Indian way of life and not indulge in making reckless, wild 

and baseless accusations. 

 



 The use of undiplomatic language and wild accusations against the 

Government of India only prove that the Chinese Government find the 

fact of overseas Chinese condemning Chinese aggression extremely 

unpalatable. The fact, however, remains that aggression has been 

committed and that there is a vast overseas Chinese population which has 

condemned this Chinese aggression in unmistakable terms. The Chinese 

Government have always been making a great show of sympathy for the 

overseas Chinese community. This attempt by them to interfere not only 

in the internal affairs of India but with the freedom of expression of the 

overseas Chinese community resident in India, only shows the Chinese 

Government's hostility not only to the people of India but to the overseas 

Chinese people resident in India. 

 

 The Chinese Government have objected to the publication in the 

"India News" of the resolution passed by the Overseas Chinese 

Association. The news sheet produced by the Indian Embassy in Peking 

entitled "Indian News" is a modest effort on the part of the Embassy to 

give objective news about happenings in India. As the Chinese 

Government are aware the distribution of this news sheet is very limited 

and is confined purely to diplomatic and consular Missions in China. On 

the other hand there are numerous instances of Chinese propaganda 

organs freely using non-Governmental documents in their attempts to 

malign India. The Indian Government have even been constrained to 

prohibit the circulation of some publications maligning India or 

questioning India's territorial integrity which specifically offended against 

Indian Laws. 

 

 In view of the factual position indicated in the above paragraphs, 

the Government of India reject the allegation that they violated any 

international practice by publishing material which embodied the free 

expression of views held by people in regard to the Chinese aggression 

against India. They also reject the suggestion that they have acted in a 



peremptory manner in proscribing certain issues of the ''China Today" 

which had specifically violated Indian laws. 

  

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 12 March 1963 

  

 The Indian note arbitrarily describes the so-called Overseas 

Chinese Association of India organized by special agents of the CHIANG 

KAl SHEK gang usurping the name of overseas Chinese as an organisation 

representing the Overseas Chinese, and openly argues for the criminal 

activities of these agents against the People’s Republic of China. This 

shows that, in order to oppose China, the Indian Government does not 

scruple to collude with agents of the CHIANG KAI SHEK gang. K. C. YAP 

the "President" of the socalled Overseas Chinese Association of India is a 

special agent of the CHIANG KAI SHEK gang in Calcutta, India. He was 

once a member of the Standing Committee of the Kuomintang General 

Branch in India and attended a spurious meeting on Overseas Chinese 

affairs in Taiwan; and in February 1960 he went from India to Taiwan to 

take part in the ceremony celebrating CHIANG KAI SHEK's continued 

assumption of the bogus President. The Indian Government is fully aware 

of these facts which can be covered up by no one. In the so-called 

resolution contrived under the usurped name of Overseas Chinese with 

the Indian Government's connivance, K. C. YAP shamelessly asks the 

Indian Government to distinguish between what he termed Communist 

Chinese and anti-Communist Chinese and frantically raises a hue and cry 

against the People’s Republic of China. The statement of K. C. YAP 



published on 15th January 1963 by the Indian Information Service, an 

Indian Government's information organ, went further in flagrantly 

demanding the overthrow of the Government of the People's Republic of 

China. The Indian note even went to the length of ascertaining that these 

people have identified themselves with the Indian Government. Is it that 

the Indian Government does not confine itself to aggression on Chinese 

territory, but wants to go further to conspire with agents of the CHIANG 

KAI SHEK gang to overthrow the People's Republic of China? As the whole 

world knows, the Indian Government is wilfully persecuting peaceable and 

law abiding Chinese nationals en masse, and threw more than 2,000 

Chinese nationals into concentration camps so that many of them have 

fallen ill or even died as a result of maltreatment. On the other hand 

however the Indian Government is shielding and conniving at this handful 

of special agents of the CHIANG KAI SHEK gang and protectig their 

“freedom of expression'' to oppose and slander the People’s Republic of 

China. This demonstrates that the ''democracy'' and "freedom" flaunted in 

the note of the Indian Government are only meant for conniving at and 

encouraging the special agents of the CHIANG KAI SHEK gang to conduct 

anti-Chinese activities. 

 

 The Indian note resorted to equivocation with regard to this serious 

incident in which the Indian Embassy in China published in its news 

bulletin the above mentioned anti-China resolution adopted by special 

agents of the CHIANG KAI SHEK gang. However equivocation can in no 

way help the Indian Embassy in China shirk its responsibility for this 

serious incident. This is an act by the Indian Embassy of making 

propaganda direct on Chinese soil against the People's Republic of China 

for the special agents of the CHIANG KAI SHEK gang and of turning in 

actuality an official publication of the Indian Embassy into a propaganda 

medium for the special agents of the CHIANG KAI SHEK gang who have 

been repudiated by the Chinese people. This completely exceeds the 

scope of normal diplomatic activities and has nothing in common with 



reporting by a publication of a diplomatic mission on the situation of its 

own country in accordance with international practice. 

 

 The Chinese Ministry of Foreign Affairs must once again bring the 

Indian Government's attention to the fact that India and China still 

maintain diplomatic relations. The Indian Government's shielding of and 

conniving at the special agent of the CHIANG KAI SHEK gang repudiated 

by the 600 million Chinese people in their activities against the People's 

Republic of China and the publication by the Indian Embassy in China in 

its bulletin of the anti-China resolution of these special agents can only be 

regarded as deliberate acts of hostility against the Chinese people and 

interference in Chinese international affairs. This is absolutely intolerable 

to the Chinese Government and people and also impermissible according 

to the codes of international conduct. It is entirely necessary for the 

Chinese Ministry of Foreign Affairs to lodge the strongest protest in its 

note of 29th December 1962 against the publication of the above 

resolution in the bulletin of the Indian Embassy in China. The Chinese 

Ministry of Foreign Affairs reiterates the serious warning, contained in its 

previous note, to the Indian Embassy in China that recurrence of such 

incidents absolutely will not be tolerated by the Chinese Government. 

 

 It is futile for the Indian note to try to defend sophistically the 

Indian Government's repeated unwarranted confiscations of the bulletins 

of the Chinese Embassy in India. The bulletins of the Chinese Embassy 

confiscated by the Indian Government carried only official documents of 

the Chinese Government concerning the Sino-Indian boundary question 

and not any non-Governmental document as alleged in the note. 

Therefore the Chinese Ministry of Foreign Affairs has turned to ask the 

Indian Government to stop such peremptory acts which, in violation of 

international practice, unwarrantedly place restrictions on Chinese 

Embassy's bulletin.      

 



*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi to the 

Embassy of China in India, 15 March 1963   

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the note of the Chinese Ministry of Foreign Affairs dated 12th March, 

1963. 

 

 2. In their note dated 2nd February, 1963, the Government of India 

had clearly pointed out that the Overseas Chinese Association was only 

one amongst the hundreds of similar associations which had condemned 

the massive Chinese aggression against India. In exercising their right to 

express freely their views on a subject which concerned every resident of 

India, the Overseas Chinese Association was acting fully within the 

framework of the laws of the country which guarantees, amongst others, 

the right to free speech. 

 

 3. However, there is no question of the Indian Government 

associating themselves with the activities of private bodies such as the 

Overseas Chinese Association. It is absurd for the Chinese Government to 

continue to make baseless allegations that the Government of India 

"connives" at the activities of private associations such as the Overseas 

Chinese Association, even after the detailed factual background provided 

in the Indian Government's note dated 2nd February, 1963. Obviously, 

the Chinese Government are unable to understand that people of different 

beliefs can live together freely in a democratic society where full freedom 

of expression is guaranteed under the laws of the land. The Government 

of India categorically reject the utterly baseless and absurd allegation 

made by the Chinese Government that the Government of India are 

conspiring with any party to overthrow the Government of the People's 



Republic of China. The Chinese Government will, however, familiar they 

may be with such techniques, appreciate that these are alien to the basic 

philosophy and traditions of the social system prevailing in India. 

 

 4. The Government of India have already pointed out to the Chinese 

Government that wherever there has been any internment of people of 

Chinese origin, this had been most reluctantly undertaken in the interest 

of national security as a sequel to the massive aggression which the 

Chinese Government perpetrated against India. To suggest in this context 

that the Government of India have "shielded certain sections" is utterly 

baseless. That the Chinese Government persist in making these baseless 

charges only shows that the Government of the People's Republic of China  

are bent upon carrying on their senseless anti-Indian propaganda and on 

further prejudicing and vitiating the relations between the people  of 

China and the Indian people. 

 

 5. Circulation of the Indian Embassy bulletin has been so restricted 

by Chinese authorities that at present copies are only distributed to the 

members of Diplomatic Missions and the Chinese Foreign Office. This is in 

sharp contrast to the facilities available to the Chinese Embassy in New 

Delhi to distribute their bulletin on a very wide scale. 

 

 6. The allegations made in the Chinese note of March 12th are 

unjustified, unwarranted and baseless. While rejecting the Chinese 

Government's note under reference, the Government of India would like 

to add that they will decline to take notice of repetitious notes of this kind 

couched in abusive language contrary to the standard international 

practices in this matter. 

  

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 



 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 29 March 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China in New Delhi and has the 

honour to state as follows:- 

 

 After the unwarranted aggression committed by the Chinese 

Government across Indian territory, they have according to their own 

admission taken over 3,000 Indian soldiers as prisoners. 

 

 In view of the fact that the Chinese Government ratified the Geneva 

Conventions on 28th December, 1956, these prisoners are entitled to be 

treated and given facilities in accordance with the relevant provisions of 

the Conventions. The Government of India had, therefore, approached the 

International Committee of the Red Cross to ensure that the treatment 

and facilities accorded to Indian prisoners in China conform to the 

provisions of the Conventions. 

 

 The International Committee of the Red Cross approached the 

Government of the People's Republic of China through their Consulate 

General in Geneva on this matter; vide their note verbale addressed to 

the Chinese Consulate General in Geneva, dated the 28th of December, 

1962. They had also requested the Chinese Government to allow their 

delegate in the Far East, Mr. Andre Durand, to visit the Indian prisoners in 

China. The Chinese Government stated in reply that as normal contacts 

continue to exist between the Chinese and the Indian Governments and 

as the Chinese Red Cross Society is in direct liaison with the Indian Red 



Cross Society in this matter, there was no need for the representative of 

the International Committee of the Red Cross to visit China. 

 

 The Indian Red Cross Society also approached the Chinese Red 

Cross Society on the 2nd of December, 1962 requesting that 

arrangements be made for representatives of the Indian Red Cross 

Society to visit Indian prisoners in China. A reminder was sent by this 

organization to the Chinese Red Cross Society on the 11th December, 

1962 and again on the 8th of January, 1963. None of these 

communications have so far been answered. 

 

 The Government of India are, in view of the facts stated above, 

constrained to observe that the Chinese Government seem determined to 

hold over 3,000 Indian prisoners captured by them as hostages and deny 

these prisoners the benefits of the Geneva Conventions to which the 

Chinese Government are a party. This continuing denial by the Chinese 

Government of facilities to a representative of the I.C.R.C. or of the 

Indian Red Cross to visit the Indian prisoners would lead the Government 

of India to suspect that the treatment accorded to the Indian prisoners is 

not in conformity with the Geneva Conventions governing the treatment 

of prisoners of war to which the Chinese Government are a party. 

 

 The Government of India hope that the Chinese Government will 

reconsider their attitude in this matter and at an early date extend 

facilities either to a representative of the I.C.R.C. or of the Indian Red 

Cross to visit the Indian prisoners in Chinese custody in conformity with 

the Geneva Conventions. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 



*** 

 

Memorandum given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to 

the Embassy of India in China, 30 April 1963 

 

 Reference the Memorandum dated July 3, 1962 from the Indian 

Ministry of External Affairs, to the Chinese Embassy in India. 

 

 1. It was already a special waiver by the Chinese local authorities 

when they did not inquire into the employment of a Chinese worker by 

the former Indian Trade Agency at Gyantse on its own, in disregard of 

their regulations concerning the employment of local Chinese workers by 

foreign missions in Tibet. Yet the Indian Government repeatedly 

groundlessly attacked China with the charge that pressure had been 

exercised on Chinese local employees not to serve the Indian missions. 

This was completely unjustified. The Chinese Government resolutely 

rejects this unwarranted charge made by the Indian Government against 

the Chinese side. 

 

 2. The Chinese local authorities did their best to save Mr. N. R. 

Sharma's life. Chinese doctors rushed to the scene within twenty minutes 

of notice by the former Indian Trade Agency. But Mr. Sharma died before 

the doctors had time to diagnose his disorder. The Chinese Government 

expresses its regret at the fact that the good intentions of the Chinese 

local authorities should have been repeatedly subjected to the Indian 

Government's unwarranted attack. 

 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 8 May 1963 



 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and, with 

reference to the note of the Indian Ministry of External Affairs to the 

Chinese Embassy in India dated October 30, 1962, has the honour to 

state the following: 

 

 It cannot be denied by the Indian side that Ram Prakash and Narain 

Gir illegally came deep into a non-pilgrimage area in Tibet, China without 

valid documents issued by the Chinese side. Nevertheless, the local 

authorities of China, in the spirit of friendship between the Chinese and 

Indian peoples, gave them lenient treatment and friendly assistance. They 

expressed their gratitude for this and put that down in writing for the 

Chinese authorities concerned. In its note, the Indian Government went 

so far as to trump up the story that they were "deliberately mis-guided by 

the Chinese" and repeatedly made unwarranted charges against China on 

that score.  The Chinese Government can only express regret at these 

charges and categorically rejects them. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 18 May 1963 

 

 In its Note the Indian Government made slanderous allegations 

against China on the question of captured Indian military personnel to the 

effect that the Chinese side has denied "these prisoners the benefit of the 

Geneva Convention" that "China seem determined to hold over 3,000 



Indian prisoners captured by them as hostages" and so on and so forth. 

The Chinese Government categorically rejects and sternly refutes these 

baseless charges. 

 

 The Chinese side has throughout given all Indian military personnel 

captured during their attack against the Chinese frontier guards in 

October and November 1962 a most lenient and amicable treatment 

which even exceeds the requirements of the Geneva Convention. The 

well-being of the captured Indian military personnel has been attended to 

and looked after in the best way possible in the local material conditions. 

Their religious beliefs and national customs have been properly respected. 

They have been given every facility to correspond by mail and cable with 

their families. The sick and wounded among them were given first aid and 

effective medical care in good time. The lenient and amicable treatment 

and facilities rendered to the captured Indian military personnel by the 

Chinese Government out of a sincere desire for Sino-Indian friendship are 

unprecedented in history. That is why both during their captivity and at 

the time of their release a d repatriation the captured Indian military 

personnel time and again praised and thanked the Chinese frontier guards 

and the Chinese Government for the good treatment accorded them. 

 

 The Red Cross Society of China has all along maintained normal 

contacts with the Indian Red Cross Society and has successively provided 

it with name lists of the captured Indian military personnel and 

information about them. In order to meet the demands of the Indian Red 

Cross Society the Red Cross Society of China with the assistance of the 

Chinese authorities concerned has delivered all parcels and articles sent 

to the captured Indian military personnel overcoming great difficulties in 

transportation. It has also done its best to satisfy other demands raised 

by the Indian Red Cross Society. 

  

 Since diplomatic relations are still being maintained between China 



and India and the Red Cross Society of China has already made direct 

contacts and cooperated in concrete matters with the Indian Red Cross 

Society there is of course no need to introduce a third party into the 

matter. Therefore an unequivocal answer was long given by the Red Cross 

Society of China and the Chinese authorities concerned to the requests 

made by the International Committee of the Red Cross. The Red Cross 

Society of China also answered on 4th April 1963 the relevant requests 

raised by the Indian Red Cross Society. The Indian Government's conduct 

of injecting side issues on this question and unreasonable haggling over 

them only serves to reveal that it harbours ulterior motive. 

 

 If the Indian Government were truly concerned about captured 

Indian military personnel it should have given a speedy response to the 

Chinese proposal for holding discussions on the return of captured 

personnel. But facts turn out to be otherwise. Early in its statement of 

21st November 1962 the Chinese Government already proposed that the 

Chinese and Indian Governments appoint officials meet on the border to 

discuss the return of captured personnel and since then waited with 

patience for more than 4 months. The Chinese Government assumed that 

even though the Indian Government did not respond to China's unilateral 

measures of cease-fire withdrawal and others because of its reluctance to 

see the relaxation of Sino-Indian relations it would nevertheless give a 

proper reply to a question involving the repatriation of several thousands 

of captured Indian military personnel. It was incomprehensible however 

that the Indian Government should have all along ignored such a friendly 

proposal on the part of the Chinese Government. Under these 

circumstances with a view to enabling the captured Indian military 

personnel to rejoin their families at an early date and further promote a 

peaceful settlement of the Sino-Indian boundary question the Chinese 

Government decided on its own initiative to release and repatriate all 

captured Indian military personnel and has put that decision into practice. 

 



 The Indian Government not only showed indifference to the Chinese 

Government's proposal for holding discussions on the release and 

repatriation of captured Indian personnel but falsely accused China of 

being "determined" to hold the captured Indian military personal as 

"hostages". One cannot help asking if the Chinese authorities were 

''determined" to hold to captured Indian military personnel as "hostages" 

why should they have actively proposed discussions on the latter's 

repatriation when they announced the measures of cease-fire taken on 

their own initiative? Why should the Chinese Government have decided on 

its own initiative to release and repatriate the captured Indian military 

personnel when Indian Government had all along failed to reply to the 

Chinese proposals? How in these circumstances the Indian Government 

answer these questions of common sense? 

 

 It must be pointed that one of the purposes of the Indian 

Government in slandering China as holding captured Indian military 

personnel as "hostages" is to cover up its own crime of crude persecution 

of Chinese nationals in India. Everyone knows that after its failure in 

launching armed attack on the Chinese frontier guards the Indian 

Government became enraged by shame and intensified its anti-China 

activities adopted many frenzied measures in violation of the principles of 

international relations. One of its measures was the sudden arrest of 

more than 2,000 innocent law abiding Chinese nationals-among whom 

many are women, children, old men and invalids. They were thrown into 

concentration camps and victimized and maltreated. When Chinese 

Government sent ships to bring back its nationals the Indian Government 

used all means of obstruction and even attempted to detain indefinitely 

part of the victimised Chinese nationals desiring to return to China. Owing 

to obstruction by the Indian Government many victimised Chinese 

nationals could not bring their families with them when they themselves 

eventually returned after breaking through the difficulties and thus they 

are in a tragic state of being separated from their family members. 



 

 In a word the varying forms of extremely brutal persecution inflicted 

by the Indian Government on the numerous law abiding Chinese nationals 

in India are too many to recount. Such atrocities are absolutely 

impermissible even when two countries are formally at war. Of course the 

unwarranted persecution of Chinese nationals in India and the captured 

Indian military personnel who attacked China are matters of totally 

different nature. But in fact a most vivid and sharp contrast is formed 

between the maltreatment suffered by innocent Chinese civilians in India 

and the good treatment received by the captured Indian military 

personnel in China. No matter what slanders the Indian Government may 

make it will be unable to escape just condemnation. Now the release and 

repatriation of the captured Indian personnel will soon be completed. If 

the Indian Government should continue to direct slanders and attacks of 

one kind or another against China on the question of captured Indian 

military personnel it would only serve to expose further its peremptory 

and untenable position. 

*** 

 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 1 June 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China in India, and with reference to 

its note dated the 18th May, 1963, has the honour to state as follows: 

 

 Though the Chinese Government may resort to prevarications and 

propagandistic statements regarding captured Indian military personnel, 

nobody can be deceived about the facts of the matter. It is self-evident 

that it was the Chinese Government who launched a massive and 

unprovoked attack against Indian territory; that consequent to this 



aggression over 3900 Indian military personnel were captured by 

aggressive troops of the Chinese Government; that these personnel were 

kept in captivity in difficult climatic conditions of Tibet for over six 

months; and that in spite of the repeated requests made by the Indian 

Red Cross Society and the International Committee of the Red Cross, the 

Chinese Government refused an inspection of the conditions of captivity of 

these captured Indian military personnel in Tibet by impartial observers 

from the International Committee of the Red Cross or the Indian Red 

Cross Society. 

 

 The fact that no "state of war'' existed in the legal sense of the term 

and that normal displomatic contacts continued do not negate the actual 

state of armed hostility which existed between India and China as a result 

of the unprovoked aggression by the Chinese troops against Indian 

territory. The Chinese Government is aware that the provisions of the 

Geneva Convention apply to such situations even if a state of war does 

not exist. The Chinese Government expressly violated the provisions of 

the Geneva Convention when it refused to allow a representative of the 

International Red Cross to visit the prisoners camp where Indian 

personnel were kept. 

 

 The Chinese Government makes much of its offer of releasing these 

personnel as early as the 21st November 1962, when it made the so-

called declaration of unilateral cease-fire and withdrawal. This so-called 

cease-fire offer was nothing but a "dictat" sought to be imposed by the 

force of arms. The Chinese offer of discussing the release of the prisoners 

was tied up with the so-called three-point proposal of 24th October 1962 

and the so-called declaration of unilateral cease-fire both of which sought 

to consolidate the results of Chinese aggression on Indian territory. The 

release of Indian prisoners was in fact made conditional on the 

Government of India's acceptance of the unilateral dictates of the Chinese 

Government after its wanton aggression against India. 



 

 As far as the treatment given to Indian military personnel is 

concerned, it may be recalled that the Chinese Government not only 

unsuccessfully attempted to indoctrinate Indian military personnel with a 

view to subverting them but also used them for highly objectionable and 

propagandistic purposes. It is well known that 27 officers of the Indian 

army were detached from their men and paraded in the cities of China 

before they were returned to India. The Government of China resorted to 

this barbaric practice reminiscent of the Middle Ages, in violation of 

international conventions to which it is a party. 

 

 It is regrettable that the Chinese Government has again repeated 

the false and hackneyed allegations about maltreatment of Chinese 

internees in India. The unprovoked massive Chinese aggression 

constrained the Government of India to intern a small number of the 

overseas Chinese residing in the border areas threatened by the Chinese 

attack. This fact and the satisfactory arrangement in the detention camp 

which were also verified by a representative of the International Red 

Cross has already been stated clearly in various notes sent to the Chinese 

Government. The Government of India does not see any reason to repeat 

these facts. While the Chinese Government's offer to release Indian 

prisoners was made conditional on the acceptance by the Government of 

India of the military dictates of the Government of China, the Indian 

Government had from the very beginning, expressed its willingness to 

repatriate those Chinese internees and their dependants who desired to 

go to China. In the mternment camp, internees were given all facilities to 

lead a normal and comfortable life, and those who opted to go to China 

were given necessary transportation facilities to Madras where 

repatriation in Chinese ships took place. In consonance with the decision 

of the Government of India two batches of internees have already left 

India and arrangements are being made to repatriate the third batch of 

overseas Chinese who want to go back to China, in the middle of June, 



1963. 

 

 Instead of recognising the lenient treatment given by India to 

Chinese internees who were interned on security considerations and 

acknowledging the courtesy shown by the Government of India in 

allowing the Chinese ships to come to an Indian port to take the 

internees, the Government of China, in pursuance of its propagandic aims 

continues to indulge in slanderous allegations against the Government of 

India. The tone of the Chinese note under reference and the intemperate 

language used therein seem to be a deliberate attempt at heightening the 

existing tension between India and China. 

 

 It is obvious that the professions of peace and so called desire for a 

pacific settlement of the border question are just expressions to cover up 

the ulterior motives of the Chinese Government. The Indian Government 

has no interest in indulging in any propaganda against the Chinese 

Government but it is duty bound to expose the negative attitude of the 

Chinese Government on this whole issue. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

 

*** 

 

Memorandum given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, 

to the Embassy of China in India, 1 June 1963 

 

 Reference Memorandum No. (63) Pu Ling Erh Tzu No. 11/90, dated 

the 30th April, 1963, from the Government of the People's Republic of 

China. 

 



 Full facts about the difficulties experienced by Indian Missions in 

Tibet with regard to their local employees have been given in the 

Ministry's previous notes and there is no need to repeat them. Specific 

instances where the Chinese authorities had put pressure on local 

employees not to serve the Indian Missions have also been given in the 

above notes. Yet the Chinese Government try to justify their 

unreasonable stand and maintain that it was the Indian Missions in Tibet 

which had disregarded the local regulations on the employment of local 

workers. Judging from the stringent regulations governing employment in 

Tibet the arguments extended by the Chinese Government can convince 

no one. 

 

 The sad demise of Mr. N. R. Sharma at Gyantse due to lack of 

timely medical help is undoubtedly attributable to the callous indifference 

of the Chinese local authorities. If the local authorities had any intention 

to save the life of a dying man, as professed in the Chinese Memorandum 

under reference, some attempt should have been made to rush a doctor 

to his side. In this case the facts were otherwise and Mr. Sharma lost his 

life as the doctor arrived only, after a delay of one whole hour. 

 *** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 1 June 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China in New Delhi and, with 

reference to the note of the Ministry of Foreign Affairs of the People’s 

Republic of China No. (63) Pu Lin Erh Tzu No. 11/93, dated the 8th May, 

1963, has the honour to state as follows:  

 

 As stated in the Ministry's previous notes the fact remains that Ram 

Parkash and Narain Gir were in possession of valid pilgrims passes and 



they lost these passes and their other possessions due to circumstances 

beyond their control. Further, the local authorities were fully aware that 

these two pilgrims crossed into Tibet for the legitimate purpose of 

pilgrimage in terms of the Sino-Indian Agreement of 1954 on Trade and 

Intercourse between India and China. It was due to their being 

deliberately misguided by the local  authorities that they lost their way in 

Tibet. The fact that they were prevented from contacting the Indian 

Consular officials in Lhasa and instead taken from place to place and 

repeatedly interrogated by the local authorities clearly shows that the 

only interest of the latter was to harass and persecute them on trumped 

up charges. 

 

 The Ministry of External Affairs avails itself of the opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances of 

its highest consideration. 

*** 

 

Memorandum given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to 

the Embassy of India in China, 3 June 1963 

 

 “The Ministry of Foreign Affairs has learnt that recently Indian 

Embassy in China circulated successive issues of "India Calling" which 

carried slanderous articles against China. The recently circulated April 

issue of the periodical, carried the article "Chinese aggression and 

international law'' written by G. S. Pathak a member of the Indian 

Parliament and the article "how the hundred flowers bloomed in Peking 

University" written by Meena Vohra. Confounding black and white the first 

article repeated the shopworn aliegation about Chinese "aggression" 

against India and slandered China as "the first State which has defied all 

rules of International law and international behaviour after the Second 

World War". The second article wilfully distorted and attacked the internal 



policies of the Chinese Government. The Indian Embassy in China is 

crudely trampling on the principles of international relations in taking 

advantage of the courtesies accorded to it by the Chinese Government to 

circulate on Chinese territory such propaganda material which maligns the 

Chinese Government and interferes in China's domestic affairs. The 

Ministry of Foreign Affairs hereby lodges a protest against this. 

 

 The Indian Government has time and again stated that foreign 

diplomatic missions are not permitted to publish and circulate any 

material critical of the policies of the Government to which they are 

accredited except for the official documents of their own Governments 

and statements by their Government leaders and that this is a matter of 

diplomatic usage and courtesy. But the Indian side has done quite 

different. The bulletin "Indian Information" published by the Indian 

Embassy in China carried not only large amounts of unofficial material 

which slandered China but even the anti-China resolutions made by 

Chiang Kai-Shek gang special agents which openly clamoured for the 

overthrow of the Chinese Government. Following the Chinese 

Government's strongest protest on this matter to the Indian Embassy in 

China, the Indian Government still tried hard to prevaricate and resorted 

to denials even in its recent note of 15th March in reply to the Chinese 

note of 12th March. However prevarication and denials are of no avail. 

That the bulletin of the Indian Embassy carried the anti-China resolutions 

of Chiang Kai Shek gang special agents is a fact for all to see and the 

Indian Embassy in China absolutely cannot absolve itself of its 

responsibility for the serious case of conducting anti-China propaganda by 

utilising Chiang Kai-Shek gang special agents. Can the Indian 

Government assert that the resolution of Chiang Kai-Shek gang special 

agents is an official document of the Indian Government? Before a 

satisfactory account for this serious case is made by the Indian 

Government the Indian Embassy in China now again circulated on Chinese 

territory issues of "India Calling" which carried anti-China articles which 



are evidently not official documents of the Indian Government. 

 

 The Indian Government while directing its diplomatic mission in 

Peking to carry out repeated anti-China propaganda has tried every 

possible means to restrict and sabotage the normal publicity work of the 

Chinese Embassy in India. The Indian Government repeatedly and 

unwarrantedly seized bulletins of the Chinese Embassy which carried 

documents of the Chinese Government and ordered the prohibition of 

"reprinting translations and extracts" of the bulletins and even forced the 

printing press to stop printing the bulletins for the Chinese Embassy. 

Despite the Chinese Government's repeated protests on this matter in the 

period between February and April this year the Indian Government again 

seized three successive issues of above mentioned bulletins published by 

the Chinese Embassy on 22nd February, 29th March and 6th April 

respectively. In its reply note to the Chinese Embassy dated 26th March 

the Indian Government further maligned the bulletins of the Chinese 

Embassy as violating the so-called laws of the land. Carried in these 

bulletins of the Chinese Embassy are notes of the Chinese Government, 

speeches by Chinese Government leaders and information about the good 

treatment accorded to the captured Indian military personnel in China and 

their desire for Sino-Indian friendship. This is in full conformity with 

international practice and unimpeachable even according to the Indian 

Government's own arguments and has nothing to do with the question of 

laws of the host State. What justification has the Indian Government for 

seizing these bulletins? Is it conceivable that while the Indian Embassy in 

China may stop at nothing and do whatever it pleases in China the 

Chinese Embassy in India should be forbidden to publish documents on 

Sino-Indian releations which explain the position of its own Government? 

The lenient treatment accorded to the captured Indian military personnel 

by the Chinese Governmen t demonstrates its sincere desire to seek a 

peaceful settlement of the Sino-Indian boundary question through 

negotiation. This is an open and above board action. Why cannot the 



Chinese Embassy publish information about it in its bulletins? 

 

 The above mentioned facts clearly expose the true features of the 

Indian Government which is deliberately hostile towards China. For the 

purpose of opposing China it may go back on its own words. It talks glibly 

about International usage and diplomatic courtesy but totally ignores 

them in practice. What is there left of the principles of international 

relations? Plainly speaking the Indian Government simply wants to rail at 

others at will while forbids others to talk reasonably. However the Indian 

Government is making a miscalculation if it thinks that it can deal with 

China in a truculant manner. The Chinese Government must solemnly 

point out that it absolutely will not allow the Indian Government to persist 

in its wilful actions on the question of publicity work of the Embassies of 

the two countries. The Indian Embassy in China must immediately stop its 

anti-China propaganda activities. The Indian Government must 

immediately stop its unwarranted acts of restricting and sabotaging the 

normal publicity work of the Chinese Embassy." 

*** 

 

Memorandum given by the Ministry of External Affairs, New Delhi 

to the Embassy of China in India, 10 June 1963 

 

 Reference Chinese Ministry of Foreign Affairs Memorandum dated 

the 3rd June, 1963.          

 

 2. It is astonishing that the Chinese Government has equated truth 

with slander. This is unnatural except when an exposure of truth leads to 

subjective discomfort. 

 

 3. The two articles published in "India Calling" carry the truth and 

nothing but the truth. It is evident from the tenor of the Chinese 



Memorandum that there is a strong aversion for truth in China. If so, it is 

for the Chinese Government to legislate against the publication of true 

information in China. 

 

 4. The laws in India are made known to all. They take their course 

when there is an infringement. The Chinese Embassy publications and 

propaganda material have systematically and purposefully infringed 

against the law.  The Chinese Memorandum itself has cited many 

instances of such wilful infringement. It is surprising that despite 

numerous actionable misdemeanors of this nature in the past, the 

Chinese Embassy continues to transgress the law. 

 

 5. The Chinese Memorandum refers to what it calls the publication 

in the Chinese Embassy's bulletin of information relating to "good 

treatment" accorded to the Indian Prisoners of War. This is a somewhat 

ingenious way of adding insult to injury. First, an unprovoked surprise 

attack is unleashed on India, which resulted in the killing, maiming and 

capturing of many Indian defenders. Then there is sweet talk of "lenient 

treatment" having been accorded to the "captured Indian personnel." If 

by this device the Chinese Government is, as it seems, hastily easing its 

conscience and making its victims forget the original crime committed 

against India, this sub terfuge is too obvious to require any detailed 

exposure. 

 

*** 

 

Memorandum given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to 

the Embassy of India in China, 29 December 1962.   

 

 According to reports from China's Tibet local authorities, when the 

former Indian Consul-General in Lhasa A. R. Deo and his staff withdrew 



from Lhasa and were passing through Yatung, they seriously damaged 

property within the premises of the former Indian Trade Agency in Yatung 

in the afternoon of December 15, 1962. For instance, they demolished 

several motor-cars, broke up a diesel generator, cut open several dozen 

barrels of gasoline, diesel oil and machine grease with hatchets, broke 

down doors and windows, etc. On the eve of their withdrawal from Lhasa, 

the staff of the Indian Consulate-General there also smashed the glass on 

the doors and windows of the Consulate-General building in Lhasa. 

 

 It must be pointed out that the above-mentioned acts of the staff of 

the Indian Consulate-General not only constituted a breach of the local 

public order, but obviously harboured an ulterior motive, that is, to shift 

the blame on the Chinese side. The Chinese Government sternly 

condemns these despicable acts of the former Indian Consulate-General 

and its staff and reserves the right to look into this matter further. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 2 January 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and, with regard 

to the unwarranted harassment suffered by the former Chinese 

Consulates-General in Calcutta and Bombay at the hands of the Indian 

authorities in course of winding up their affairs and withdrawing their staff 

members, has the honour to state as follows: 

 

 After the Indian Government unilaterally tore up the Sino-Indian 

agreement on the mutual establishment of Consulates-General, the 

Chinese authorities concerned rendered all kinds of assistance and 



facilities in the termination of the two Indian Consulates General in China, 

making it possible for them smoothly to wind up their affairs and 

withdraw their staff members. The two Chinese Consulates General in 

India, however, met with unwarranted harassment of various kinds in 

their winding up and withdrawing. The following are some of the 

instances. 

 

 After repeated procrastination, it was not until 13th December 

1962 that is two days before the withdrawal of the Chinese Consulate-

General in Calcutta, that the Indian authorities issued exit permits to Mr. 

Tang Hsing-Po, the Consul and his staff members. Furthermore the Indian 

authorities notified the Consulate-General on 7th December 1962 that Mr. 

Liu Chang-Ching, a member of the staff of the Consulate-General, would 

not be permitted to leave India. It was only after repeated 

representations by the Chinese side that the Indian authorities issued him 

an exit permit, but they refused to visa his service passport. When Mr. 

Chen Hsiang-Jen Consul Eleve of the Consulate-General expressed the 

desire of leaving India either by plane or by boat, the Indian authorities 

placed unreasonable restrictions on him, permitting him to leave only by 

plane. 

 

 When many overseas Chinese went to the Chinese Consulates 

General to apply for entry visas to China or do other business immediately 

before the withdrawal of the Consulates General they were subjected to 

intensive harassment by the Indian Police who registered their names one 

by one, interrogated them meticulously and even searched their bodies. 

Tradesmen who went to purchase furniture from the Consulates General 

were also obstructed by the Indian authorities. In Bombay, permission 

was delayed and not given by the Indian authorities until 12th December 

1962 i.e. three days before the close of the Consulate General, for 

tradesmen to enter the Consulate General. The two Consulates General 

also encountered many difficulties in obtaining permits for transporting 



articles out of the country. 

 

 Every movement of the personnel of the Chinese Consulates 

General was unwarrantedly interfered with by the Indian authorities. Even 

when they went on official mission to Indian local authorities, Indian 

armed police followed them into office rooms and sat by them for open 

surveillance. It must also be pointed out that diplomatic officials sent by 

the Chinese Embassy in India to Calcutta and Bombay to assist in the 

termination of the Consulates General were also subjected to unwarranted 

harassment by the Indian side. First Secretary Yin Shang-Chim was 

subjected to insulting interrogation by Indian police at the Bombay airport 

and detained as long as 40 minutes. When Consul Jen Yi-Pei stayed at a 

hotel in Calcutta the local police authorities placed persons outside his 

door for surveillance. 

 

 The above mentioned unreasonable acts of the Indian authorities 

crudely violated the acknowledged international practice and disregarded 

the minimum diplomatic courtesy. They not only created great difficulties 

for the Chinese Consulates General in winding up their affairs and 

withdrawing their staff, but impeded the normal functioning of diplomatic 

officials of the Chinese Embassy or even infringed upon their personal 

freedom. Regarding them the Chinese Government hereby expresses its 

deep regret and lodges a serious protest with the Indian Government. 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 24 January 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China in India and with reference to 

the Chinese Ministry of Foreign Affairs note handed over to the Indian 



Embassy in Peking on 2nd January, 1963, has the honour to state as 

follows: 

 

 2. The Ministry of External Affairs has, in its note of 15th December, 

1962, clearly pointed out that facilities for the departure of the personnel 

of the two Chinese Consulates General at Bombay and Calcutta have been 

fully accorded. All local Indian authorities had cooperated to the 

maximum extent to enable the smooth winding up of the Chinese 

Consulates General. The Government of India reject the charge that 

"unwarranted harassment of various kinds" had been placed on them. 

 

 3. The Government of India have repeatedly pointed out that 

whatever measures had been taken on account of the unprovoked 

aggression against India to protect Chinese officials in this country were 

entirely in the interests of the Chinese Embassy and the Chinese 

Consulates General. To call these measures "unwarranted harassment" or 

as "unreasonable restrictions" is entirely unacceptable to the Government 

of India. 

 

 4. With regard to the issue of exit permits, it may be pointed out 

that this measure is in strict reciprocity with the prevailing practice in 

China. 

 

 5. The Government of India reject the charge made in the Chinese 

note that Indian police have harassed the overseas Chinese community 

who went to the Chinese Consulates General to transact business. On the 

contrary, the Indian police have always adopted a most cooperative 

attitude in keeping with the Indian laws.  It is regretted that the Chinese 

Government, far from appreciating the measures which were adopted in 

the interests of the Consulates General themselves, have levelled 

irresponsible charges. The fact of the matter is that full facilities had been 

accorded to the Chinese Consulates General to enable them to keep to 



the schedule of departure and to dispose or re-export the property of the 

Consulates General and of its members. 

 

 6. The Government of India reject the allegation made in the note 

that they have violated acknowledged international practice or have 

disregarded any diplomatic courtesy. A reference to the past 

correspondence on the subject would show that it is the Chinese 

Government that have done this. In their notes dated 4th November 

1962 and 28th December 1962, the Government of India have clearly 

pointed out how the local Chinese authorities at Lhasa had wilfully 

harassed the staff of the Indian Consulate General at Lhasa. Local 

Chinese authorities had, in every manner possible, restricted the freedom 

of movement of the staff of the Indian Consulate General in Lhasa. These 

restrictions had been stepped up gradually andwere intensified after 20th 

October 1962, when massive Chinese forces launched an invasion on 

Indian territory.  After virtually denying the staff of the Indian Consulate 

General any contact outside the office premises and confining them to 

their houses, even telegraphic contact with the outside world was 

completely cut off between 9th and 25th October 1962. The contract for 

affording transport facilities to Indian diplomatic couriers was not 

honoured, the telephone lines of the Consulate General were cut and 

supply of such essential commodities as milk, eggs and firewood were 

stopped. Just before the winding up of the Indian Consulate General at 

Lhasa, the Tibetan local employees of the Consulate General were also 

instigated by the local authorities to resort to strikes and demonstrations. 

 

 7. In respect of the Indian Consulate General at Shanghai also, it 

might be mentioned that during the last fortnight prior to closure, no 

visitor was allowed to enter the premises of the Consulate General except 

foreign nationals. Even some of the Indians were refused entry to the 

premises by the Chinese police. 

 



 8. It is evident from all this that it is the Chinese Government who 

have always adopted restrictive measures and curbs in a manner 

calculated to cause the maximum harassment to the Indian officials of the 

Consulates General. 

 9. It is a matter of deep regret that in spite of the fullest 

cooperation extended by the Government of India to enable the smooth 

winding up of the two Chinese Consulates General, the Chinese 

Government have not appreciated the arrangements made. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

Memorandum given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 8 February 1963 

 

 Reference Memorandum No. (62) PU Ling Erh Tzu No. B 11/301, 

dated December 29, 1962 from the Government of the People's Republic 

of China sent to the Embassy of India, Peking. 

 

 When the former Indian Consul General at Lhasa, Shri A. R. Deo 

and his staff visited the former Indian Trade Agency at Yatung on the 

15th December, 1962, with the permission of the local authorities, they 

found that the premises and all the buildings had been forced open, glass 

panes on the doors and windows broken and all valuable properties in the 

buildings removed. Even on the day previous to the departure of the 

Indian Consul General and staff from Lhasa, some unknown persons 

stoned the house of one of the staff members and broke several panes of 

the doors and windows. This was done deliberately and, doubtless, the 

miscreants had done it with the connivance of the local authorities. 

 

 Before the closing down of the Indian Consulate General at Lhasa 

when the Consul General had received information about the damage 



done to the building at Yatung, he had taken up the matter with the local 

authorities who had denied any knowledge of this. The Vice Director of 

the Foreign Bureau himself had told the former Indian Consul General 

that the local authorities were neither responsible for the safety of the 

property left at Yatung nor were they interested in what happened. The 

Chinese Government have now endeavoured to represent the damages to 

the property of the Government of India at Lhasa and Yatung as having 

been done by the former Consul General and his party. This is not likely 

to deceive any body. The local authorities at Lhasa and Yatung are held 

solely responsible for the unwarranted vandalism on the buildings of the 

Government of India. 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 11 March 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and, with 

reference to the note of the Indian Ministry of External Affairs dated 

January 1, 1963, has the honour to state the following: 

 

 The Indian Government's unilateral tearing up of the Sino-Indian 

agreement on the mutual establishment of Consulates General in 

disregard of international good faith was a major diplomatic measure 

taken by the Indian Government against China after it was frustrated in 

its massive military attacks along the Sino-Indian border. In its note of 

December 3, 1962 the Indian Government gave no reason whatsoever for 

taking this unilateral action. It was only after the Chinese Government 

had lodged a strong protest and exposed the Indian Government's 

motives that India argued in its subsequent note that it had adopted this 

anti-China measure because the two Indian Consulates General in China 



allegedly had been subjected to restrictions. This allegation is completely 

devoid of factual basis, and the making of this groundless pretext is an 

additional proof that this unilateral action by India is completely 

unjustified. 

 

 It is clear that India has torn up the agreement on the 

establishment of Consulates-General for no other purpose than to meet 

the political requirements of its anti-China and hate-China campaign. 

China has consistently given the Indian official missions in China normal 

treatment, and it is futile for the Indian Government to try to find any 

fault in this respect which could serve as a pretext for its anti-China 

moves. The Indian charges of alleged restrictions and harassment against 

the Indian Consulate-General in Lhasa were either serious distortions of 

the facts or out-and-out fabrications, which were all resolutely refuted by 

China long ago. The allegation that the Indian Consulate-General in 

Shanghai was subject to restrictions is even more nonsensical. Before 

withdrawing, responsible official of the said Consulate-General even 

thanked the local department in charge of foreign affairs for the 

assistance he had received during his term of service. 

 

 What is absolutely true and unmistakable are the truculent and 

unwarranted restrictions from which the Chinese official missions in India 

have suffered. Take the two Chinese Consulates-General in Calcutta and 

Bombay alone.  The various restrictions contrary to international practice 

imposed by the Indian authorities on the Chinese Consulates-General 

were aimed at making it impossible for them to continue their existence. 

The Chinese Government has cited relevant iron-clad facts and lodged 

repeated protests with the Indian Government.  In its note, the Indian 

Government again tried to deny the facts as was its custom by 

confounding right and wrong and slandering China, and even described all 

its outrageous actions of obstructing the normal functioning of the 

Chinese Embassy and Consulates-General and infringing on the personal 



freedom of their staff members as normal "adequate security measures". 

It can be seen to what lengths the Indian Government has gone in 

obstinately persisting in its contempt of the norms of international 

relations. 

 

 The Indian Government not only denied its tearing up of the 

agreement on the establishment of Consulates-General between the two 

countries, it even pretended in its note that it did not know the existence 

of "any agreement" between the two countries. The Chinese Government 

must remind the Indian Government that the agreement between the 

Governments of China and India on the mutual establishment of 

Consulates-General in Calcutta and Shanghai was reached in 1950, and 

that, two years later, the two parties further agreed on the mutual 

establishment of Consulates-General in Bombay and Lhasa. Only a dozen 

years have passed since then; can it be that the Indian Government is so 

forgetful? The only possible explanation is that in the eyes of the Indian 

Government, those international agreements which do not suit its needs 

are simply nonexistent. If this is not perfidy, then what is it? 

 

 There exists a profound traditional friendship between the Chinese 

and Indian peoples; the Chinese Government and people well understand 

the situation of the Indian people and have never regarded the anti-China 

measures taken by the Indian Government and the anti-China clamours 

made by a handful of persons as expressions of the will of the Indian 

people. It is the Indian Government alone which should be held 

responsible for the above-mentioned unilateral action and other anti-

China measures; the Indian Government can never absolve itself of the 

guilt of damaging Sino-Indian relations and the interests of the people of 

both countries. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 



Memorandum given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 11 March 1963 

 

 The Chinese Government has received the memorandum of the 

Ministry of External Affairs of India dated February 8, 1963 to the Chinese 

Embassy in India. 

 

 It is an indisputable fact that while withdrawing from Lhasa, the 

former Indian Consul-General in Lhasa and others inflicted damage on 

India's buildings and property in Yatung and other places. On the night 

before their departure from Lhasa, the Indian officials gathered in the 

Consulate-General and indulged in drinking. Some of them, fully drunk, 

broke the glass of the doors and windows of the Consulate-General with 

frying-pans and sticks. On December 15, when they stopped at Yatung on 

their way back to India, the Indian officials did more damage. They 

destroyed with axes, steel rods and other things the auto-vehicles, 

electric-generators and scores of drums of gasoline and diesel oil kept in 

the courtyard of the then Indian Trade Agency, glass panes of the doors 

and windows, etc. 

 

 All these are hard facts that cannot be denied, and the eye-

witnesses and evidence are all there. No quibbling denials made by the 

Indian Government in order to help them shirk the responsibility will be of 

avail. The attempt made in the Indian memorandum to describe what 

they had done as something perpetrated "with the connivance of the 

Chinese local authorities" is sheer fabrication. If the said damage had not 

been done by the Indian officials themselves, and if the allegation made 

in the Indian memorandum that the former Indian Concul-General found 

glass panes of the doors and windows of the former Indian Trade Agency 

in Yatung broken and all valuable property there removed when he 

arrived there were true certainly he would not have failed to take up the 

matter with, the Chinese local authorities; and he should have taken up 



the matter with the Chinese local authorities so as to ascertain what had 

really happened and find out who must be held responsible. But he did 

not dare to do so. And the Indian Government remained silent about this 

matter. This is ample proof that the Indian side had a guilty conscience. It 

was only after the Chinese Government delivered to the Indian Embassy 

in China a memorandum explaining the truth of the matter that the 

Indian Government unscrupulously made the false counter-charge against 

the Chinese local authorities. This unseemly action can deceive no one. 

The Chinese Government firmly rejects the Indian Government's 

preposterous claim that the Chinese local authorities in Lhasa and Yatung 

should be held responsible for the damage done by the Indian officials to 

the property under their care, and reiterates that it reserves the right to 

take further action in this case. 

*** 

 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the 

Embassy of India in China, 11 March 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and, with 

reference to the note of the Indian Ministry of External Affairs, dated 

December 28, 1962, to the Chinese Embassy in India, has the honour to 

state the following: 

 

 The unwarranted and fabricated charge made by the Indian 

Government in its memorandum to the Chinese Embassy in India dated 

November 4, 1962 that the former Indian Consulate-General in Lhasa had 

been subjected to harassment was rationally refuted by the Chinese 

Government in its memorandum to the Indian Embassy in China, dated 

November 17, 1962. After that, the Indian Government repeated in its 

note of December 28, 1962 the hackneyed words contained in the above-

mentioned memorandum. This is nothing but an unwarranted and 



mischievous act with a view to further worsening the relations between 

the two countries. The Chinese Government categorically rejects the 

groundless charge of the Indian Government. 

 On the other hand, as the Chinese Government pointed out in its 

previous notes to the Indian Government, it was precisely the Indian 

authorities that imposed various sorts of obstruction and unwarranted 

restrictions on the normal activities of the two Chinese Consulates 

General in India and crudely encroached upon the personal freedom of 

their personnel, thus making it impossible for the Chinese Consulates-

General to carry on their normal functions; and finally went to the length 

of unilaterally tearing up the agreement on mutual establishment of 

Consulates-General between China and India. The Indian Government has 

so far made no proper explanation of these actions which openly trample 

under foot international law and practice; instead, it has repeatedly 

lodged unwarranted charges against what it calls harassment against the 

former Indian Consulate General in Lhasa by China and haggled 

endlessly over the matter. That is completely unjustified. The Chinese 

Government resolutely opposes such patent trouble-making actions of the 

Indian Government and hopes that the Indian Government will desist 

from making fabrications and creating troubles to further worsen the 

relations between the two countries. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the Embassy 

of China in India, 21 March 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the Chinese Government's notes both dated 11th March 1963. 

 

 Due to onerous restrictions placed by the Chinese authorities on the 



effective functioning of the Indian Consulates General, particularly the 

Consulate General at Lhasa, the Government of India were forced to 

withdraw them as no useful purpose was served by maintaining these 

Consular Missions when they were denied the normal facilities for carrying 

on their normal functions. Having come to this decision, the Government 

of India requested the Chinese Government to take similar steps to 

withdraw the Chinese Consular Missions in Bombay and Calcutta. This was 

fully in accordance with international law and practice. The Government of 

India regret that the Chinese Government should ignore these patent 

facts and continue to make wild and baseless allegation of "unilateral 

action" by the Indian Government. 

 

 It has already been pointed out in the Indian Government's notes 

dated 1st and 24th January 1963 that there has never been any 

"agreement on mutual establishment of Consulates General between 

China and India". The Indian and Chinese Consular Missions had been 

functioning in Shanghai and Calcutta respectively even before the 

Government of the People's Republic of China came into power. As for the 

Chinese Consulate General in Bombay, the Government of India had 

agreed in 1952 to its being established on an ad hoc basis at the time of 

the re-designation of the Indian Mission in Lhasa as a Consulate General. 

It will be clear from this that no agreement as such had been concluded 

between the two Governments in regard to the establishment of their 

Consular Missions. However, the Chinese Government have 

unscrupulously invented non-existing agreements and have built up a 

completely unacceptable set of arguments on this false premise. The 

Government of India emphatically repudiate the allegation in the Chinese 

note that they have in any way violated any international agreement by 

the closure of the Consulate General. 

 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 



highest consideration. 

Memorandum given by the Ministry of External Affairs, New Delhi to the 

Embassy of China in India, 1 April 1963 

 

 Reference Chinese Government's Memorandum dated 11th March, 

1963 delivered to the Embassy of India in Peking. 

 

 The Government of India in their Memorandum of 8th February, 

1963 had already given full facts regarding the vandalism on the buildings 

of the former Indian Trade Agency at Yatung caused by unauthorized 

persons with the connivance of the local authorities. There is no need to 

reiterate the same. 

 

 Even in July 1962, it had come to the notice of the former Indian 

Consul General at Lhasa that the former Trade Agency buildings at Yatung 

had been forced open, glass panes on the doors and windows broken and 

all the valuable properties removed. Soon after this was reported by the 

Consul General to the local authorities, the ViceDirector. Mr. Hang, of the 

Lhasa Foreign Bureau told him that the local authorities were neither 

responsible for the safety of the proper left at Yatung nor were they 

interested in what happened. In the face of this, it is very strange that the 

Chinese Government are now trying to shield the actions of the local 

miscreants carried on with the connivance of the local authorities. The 

"guilty conscience" referred to in the Chinese Government's note 

therefore appropriately applies to the Chinese side and not to the Indian 

side. In order to shake off their responsibilities the Chinese Government 

have now attempted to slander the officials of the former Indian 

Consulate General at Lhasa with the sole idea of deceiving others. The 

Indian Government therefore categorically rejects the Chinese 

Government's slanderous allegations and continue to hold the Chinese 

Government solely responsible for the damage done to the properties of 

the Government of India at Lhasa and Yatung. 



 

*** 

 

Memorandum given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to 

the Embassy of India in China, 30 April 1963 

 

 Reference Memorandum of the Indian Ministry of External Affairs 

dated October 31, 1962. 

 

 1. In its memorandum of October 8, 1962, the Ministry of Foreign 

Affairs of the People's Republic of China already stated that when the 

Chinese Government agreed to the former Indian Consulate General in 

Lhasa taking charge of the buildings of the former Indian Trade Agency at 

Yatung, it expressed clearly that it could not agree to the Indian 

Government keeping a small staff to look after the buildings as a resting 

place for Indian officials and couriers travelling to and from Lhasa, as that 

would be tantamount to establishing another official mission in China. But 

when India withdrew its Trade Agency from Yatung, it unilaterally kept in 

the buildings quite a number of Chinese and foreign personnel of its 

former Trade Agency at Yatung. While unable to produce any tenable 

justification for this illegal action, the Indian Government in its 

memorandum alleged that the Chinese Government "deny permission to 

use the buildings". That is obviously utterly unreasonable. As is well 

known, it is one thing to use a building, and another to set up a mission 

in a disguised form on the pretext of keeping personnel to look after the 

buildings. The Indian Government's attempt to mix up the two things is 

futile. It is totally against regular international procedure and practice for 

the Indian Government to insist that the Chinese Government grant it the 

right to establish a mission in a disguised form where it has a building. 

The Chinese Government categorically rejects this unjustifiable demand of 

the Indian Government. 



 

 In June 1962, when India asked China to permit the Indian 

Consulate-General in Lhasa to take charge of the buildings of the former 

Indian Trade Agency at Yatung, China gave its consent promptly. The 

Indian Government has never entrusted the Chinese Government with the 

care of the buildings of the former Indian Trade Agency at Yatung. The 

Chinese Government of course has no responsibility for the upkeep of the 

buildings and property in question. It must also be pointed out that the 

former Indian Consul-General in Lhasa and his party deliberately did 

serious damage to the buildings and property of the former Indian Trade 

Agency at Yatung during their stopover there on December 15, 1962, on 

their way back to India after their withdrawal from Lhasa. This has 

already been condemned by the Chinese Government in its memorandum 

to the Indian Embassy in China on December 29, 1962. In these 

circumstances the Indian Government's claim that the Chinese 

Government should be held responsible for the damage done to the 

buildings of the former Indian Trade Agency at Yatung is not only 

groundless but made with ulterior motives. The Chinese Government 

firmly rejects this provocative claim of the Indian Government, and once 

again condemns the barbarous destructive activity of the former Indian 

Consulate General in Lhasa and his party. 

 

*** 

 

Memorandum given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, 

to the Embassy of China in India, 1 June 1963 

 

 Reference Memorandum dated the 30th April, 1963, from the 

Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China. 

 The Ministry of External Affairs had made clear in its Memorandum 

dated the 31st October, 1962, that, in accordance with the conditions laid 



down by the Chinese Government, the Indian Government would not 

retain any Indian nationals to look after the bulidings and property of the 

former Indian Trade Agency at Yatung, and would keep instead only five 

Chinese (Tibetan) nationals who were ex-employees of the Indian Trade 

Agency at Yatung. However, the local authorities in Tibet not only denied 

permission to Indian Government officials to use the buildings while on 

official journeys but also prevented the local employees of the 

Government of India from taking proper care of the buildings by denying 

them permission to stay on the premises, the Government of India cannot 

see what justification the Chinese Government can have for this 

unreasonable, and arbitrary attitude adopted by them in contravention of 

all norms of international custom and practice. 

 

 At no time had the Indian Government insisted on any right to 

establish "a mission in a disguised form" in the Trade Agency building at 

Yatung as baselessly alleged in the Chinese Memorandum. All that the 

Government of India desired was that their buildings and property at 

Yatung should be properly protected. It is surprising that the Chinese 

Government have deliberately chosen to describe the employment of a 

few local Tibetan ex-employees of the former Trade Agency, with the prior 

knowledge and approval of the Chinese Government, as "illegal" 

maintenance of staff whose function it was to act as "a mission in a 

disguised form"!  The truth of the matter is crystal clear and it is futile for 

the Chinese Government to extend unreasonable arguments to 

substantiate their characteristic intransigent attitude. 

 

 The Ministry of External Affairs in its Memoranda dated the 8th 

February, 1963 and 1st April, 1963, has already given indisputable facts 

regarding the vandalism perpetrated on the buildings of the former Indian 

Trade Agensy at Yatung by unknown persons acting with the convinance 

of the local authorities. The Government of India reiterate that they hold 

the Chinese Government wholly responsible for the destruction caused to 



the Government of India's properties at Yatung and reserve the right to 

claim full compensation for the same. 

Note given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to the Embassy of 

India in China, 25 March 1963 

 

 The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China 

presents its compliments to the Indian Embassy in China and has the 

honour to state the following: 

 

 On March 10, 1963 the Tibetan rebel clique, which is sheltered and 

backed by the Indian Government, made public a so-called Tibetan 

constitution, presumptuously declaring that China's territory of Tibet is a 

"unitary state", and issued a traitorous statement in the name of the Dalai 

Lama, once again openly inciting riots in Tibet, China. These were done in 

New Delhi, the capital of India, and the spokes man of the Indian 

Ministry of External Affairs has declared them to be an "exercise." The 

whole thing constitutes a more flagrant interference in China's internal 

affairs by the Indian Government using Tibetan rebel bandits as its tool, 

and a serious provocation against the Chinese Government and people. 

Against this, the Chinese Government hereby lodges a strong protest with 

the Indian Government. 

 

 Over these years, the Indian Government has been using the 

fugitive Tibetan rebel bandits in India to carry out subversive and 

disruptive activities against Tibet, China. The Chinese Government has 

lodged many protests regarding this and seriously advised the Indian 

Government to stop interfering in China's internal affairs and curb the 

Tibetan rebel bandits. But the Indian Government, while repeatedly and 

hypocritically denying the facts by claiming that it does not permit the 

Tibetan rebel bandits to carry out political activities in India and that the 

Tibetan rebel bandits enjoy "rights which flow from established 

democratic traditions of India", has actually continued to instigate the 



subversive activities of the Tibetan rebel bandits. It is in these 

circumstances that the Tibetan rebel clique has redoubled its efforts to 

clamour for inciting rebellion, organize political demonstrations and 

meetings in India and harass the Chinese frontiers by armed incursions, 

and has even brazenly emerged in the capacity of an "emigre 

government". The recent publication of the so-called statement and 

"Tibetan constitution" by the Tibetan rebel bandits is obviously another 

burlesque of "independence of Tibet" directed by the Indian Government, 

as well as an iron-clad proof of the Indian Government's perfidy. 

 

 Numerous facts have demonstrated that the Indian Government has 

never been reconciled to China's exercise of sovereignty in China's own 

territory Tibet. For instance, when the Indian Government launched 

massive military attacks along the Sino-Indian border in 1962, the Indian 

political circles, including the General Secretary of the ruling Congress 

Party, clamoured for the invasion and occupation of Tibet, China. The 

Indian President, Vice-President and Prime Minister summoned Dalai to 

New Delhi for consultation. The Indian Government's intensified use of the 

Tibet rebel bandits for subversive activities further reveals its expansionist 

greed for China's territory Tibet. The Chinese Government hereby serves 

the Indian Government a stern warning: Interference in China's internal 

affairs is absolutely impermissible. India's expansionist dream, like the 

dream of the fugitive Tibetan serf-owners for a come-back, is doomed to 

be shattered'. The Chinese Government once again urges the Indian 

Government to fulfil its past promise, observe the minimum principles 

guiding international relations and immediately stop all interference in 

China's internal affairs. 

 

 The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Indian Embassy the assurances of its highest consideration. 

 

*** 



 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 15 April 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and with reference to the 

Chinese Government's note dated 25th March, has the honour to state as 

follows: 

 

 The Government of India have repeatedly made clear to the 

Chinese Government that there is absolutely no question of the 

Government of India giving support to any subversive political activities 

whatsoever by Tibetans, who have left their homes and come as refugees 

to this country. Inspite of this the Chinese Government have continued to 

make slanderous and unfounded allegations against the Indian 

Government, and have now again accused the Indian Government of 

having supported political activity by Tibetans in India. The Government 

of India firmly repudiate these utterly untenable and false allegations. 

 

 Basing itself upon a News despatch of a foreign press agency, the 

Chinese Government have slanderously alleged that the Spokesman of 

the Indian Ministry of External Affairs has declared the publication of a 

draft Constitution of Tibet as an "exercise". This is in keeping with the 

Chinese Government's practice of mischievously quoting statements out-

of-context and even fabricating statements never made, so as to suit 

their own purposes. No press conference was held by the Spokesman of 

the Ministry about the Dalai Lama's proclamation of a new Constitution. 

 

 If there are any disturbances in Tibet, these are matters for the 

Chinese Government to deal with. It is absured for the Government of 

China to blame the Government of India for any internal difficulties and to 



make the mischievous suggestion of the existence of an "Emigre 

Government" in this country. Even the Foreign Press Report referred to in 

the Chinese note makes it clear that there is no change in Government of 

India's policy on this matter as will be seen from the following: 

 

 "Indian official spokesman dismissed as "imagination and 

fabrication" Wednesday Chinese Communist allegation India fostering 

emigre Tibetan Government. 'There is no such Government and India has 

not changed her policy of not recognising any such Government', said 

spokesman for Ministry of External Affairs. He was commenting on Peking 

People's Daily editorial monitored in Tokyo." 

 The Government of India's policy in regard to India's relations with 

Tibet has been given in the Prime Minister of India's statement in 

Parliament as early as on April 27, 1959 where the Prime Minister stated 

that the three main governing factors were: 

 

 "(1) the preservation of the security and integrity of India; 

  

          (2) Our desire to maintain friendly relations with China; and  

  

         (3) Our deep sympathy for the people of Tibet. That policy we shall 

continue to follow because we think that it is a correct policy not only for 

the present but even more so for the future. It would be a tragedy if the 

two great countries of Asia, India and China, which have been peaceful 

neighbours for ages past, should develop feelings of hostility against each 

other. 

 

 We for our part will follow this policy, but we hope that China also will do 

likewise and that nothing will be said or done which endangers the 

friendly relations of the two countries which are so important from the 

wider point of view of the peace of Asia and the world. The Five Principles 

have laid-down, inter alia, mutual respect for each other. Such mutual 



respect is gravely impaired if unfounded charges are made and the 

language of cold war used. 

 

 In regard to Tibetan refugees who had come to India, the Prime 

Minister then stated. "....we have also some Tibetan emigres in India. All 

of these deeply respect the Dalai Lama. Some of these have been 

exceedingly unhappy at developments in Tibet. No doubt they have anti-

Chinese sentiments. We have made it clear to them that they will not be 

permitted to carry on any subversive activities in India and I should like 

to say that by and large they have acted in accordance with the directions 

of the Government of India". This straight-forward and upright policy of 

the Government of India was spelt out once again in the statement of the 

Foreign Secretary to the Chinese Ambassador made on 23rd May, 1959, 

in reply to a statement by the Chinese Ambassador of 16th May, 1959, 

which had contained unwarranted attacks against the Government of 

India. 

 

 In the context of the above facts there can be no question of the 

Government of India having supported any form of political activity 

directed against the People's Republic of China by the Tibetan population 

in India. The baseless and slanderous charges of "expansionism" on the 

part of India are merely a Chinese pretext to carry on venomous anti-

Indian propaganda for creating anti-Indian feelings and fomenting war 

hysteria among the people of the neighbouring region of Tibet, with whom 

India has had a long-standing tradition of friendship and cultural affinity. 

The events since September, 1962 show that far from India entertaining 

"expansionist dreams", it is China that has by her massive attacks and 

unwarranted aggression on Indian territory demonstrated her 

expansionist aims and inimical intentions against a friendly and peaceful 

neighbour who had done so much to assist and support her in various 

ways. 

 



 The Ministry of External Affairs avails itself of this opportunity to 

renew to the Embassy of the People's Republic of China the assurances its 

highest consideration. 

*** 

 

Note given by the Embassy of China in India to the Ministry of 

External Affairs, New Delhi, 19 April 1963 

 

 The Embassy of the People's Republic of China in India presents its 

compliments to the Ministry of External Affairs, Government of India, and 

has the honour to state the following: 

 

 On February 20 this year the Chinese Embassy verbally drew the 

attention of the Ministry of External Affairs to the screening in Bombay of 

a U.S. anti-Chinese film "Satan Never Sleeps", and demanded that the 

screening of the film be immediately stopped. Now the film has again 

been shown in Delhi. In disregard of the proper demand of the Embassy, 

the Indian authorities should have continued to allow the screening in 

India of this U.S. film which insults the Chinese people, slanders and 

attacks the People's Republic of China. This is another unfriendly act 

towards the People's Republic of China. 

  

 The Embassy lodges a protest with the Indian Ministry of External 

Affairs against this, and once again demands that the Indian authorities 

take immediate measures to put an end to the screening of the said film. 

 

 The Embassy of the People's Republic of China takes this 

opportunity to renew to the Ministry the assurances of its highest 

consideration. 

 

*** 

 



Memorandum given by the Ministry of Foreign Affairs, Peking, to 

the Embassy of India in China, 25 May 1963 

 

 Reference Memorandum of the Indian Ministry of External Affairs 

dated August 28, 1962. 

 

 In its Memorandum, the Indian Ministry of External Affairs once 

again slandered the Chinese press for its reporting of Prime Minister 

Nehru's speech at the Belgrade Conference of Non-Aligned countries. As 

repeatedly pointed out by the Chinese Government, the Chinese press has 

always abided by the principle of true, objective and accurate reporting, 

and it was in accordance with this principle that the Chinese press 

accurately reported the Indian Prime Minister's speech at the Conference 

of Non-Aligned countries. Similarly, the Chinese newspaper have the full 

right to make the appropriate comments. No one has any right to interfer 

with this freedom of the press. But in its note and memoranda, the Indian 

Ministry of External Affairs persistently repeated its unwarranted charges 

against the Chinese press. As a matter of fact, the Chinese Hsinhua News 

Agency and the paper concerned have long protested against and sternly 

refuted such slanders. The Memorandum of the Indian Ministry of External 

Affairs, not daring to say one word in regard to the reply of the Hsinhua 

News Agency, only emptily talked of so called "deliberate and wilful 

misreporting in the Chinese press of statements and speeches made by 

responsible Ministers of the Indian Government". This is indeed a 

"deliberate and wilful" crude interference in China's freedom of the press. 

The Chinese Government hopes that the Indian Government, which keeps 

on flaunting its protection of the "freedom" of the Indian press, will learn 

to respect the freedom of the press of other countries. 

 

 2. It is clear that the crux of the matter in this debate solely 

provoked by the Indian side does not at all lie in the fact that the Chinese 

press reported the speech made by Prime Minister Nehru, but that that 



speech of the Indian Prime Minister in truth did not conform to the 

political realities of present-day Asia and Africa. That is to say, that 

speech ran counter to the common desire of the people of Asia and Africa 

to oppose imperialism and old and new colonialism, to win national 

liberation and to uphold national independence. The responsibility for the 

reactions which such a speech evokes rests upon the speaker himself, and 

the Chinese news agency and newspapers which faithfully reported the 

speech cannot be blamed. The repetition of unwarranted charges against 

the Chinese press in the Memorandum of the Indian Ministry of External 

Affairs only accentuated the unseemliness of such actions. The Indian 

Government is advised to stop this debate which can bring no good but 

only harm to the Indian side. 

 

*** 

 

Note given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, to the 

Embassy of China in India, 31 May 1963 

 

 The Ministry of External Affairs presents its compliments to the 

Embassy of the People's Republic of China and has the honour to refer to 

the note from the Chinese Embassy dated April 19, 1963. 

 

 The film "Satan Never Sleeps" was approved for commercial display 

by the Central Board of Film Censors, an autonomous body. The film is an 

American production made outside India and based on a fictitious story 

with a Chinese background, concerning a period before the People's 

Government of China was established. It does not purport to show actual 

events, nor does it in any way seek to insult the Chinese people. The 

Goverment of India cannot accept the agrument that the screening of this 

film by private commercial agencies is in any way an unfriendly act on the 

part of the Government of India towards the People's Republic of China. 



 

 The Ministry of External Affairs takes this opportunity to renew to 

the Embassy of the People's Republic of China the assurances of its 

highest consideration. 

*** 

 

Memorandum given by the Ministry of External Affairs, New Delhi, 

to the Embassy of China in India, 1 June 1963 

 

 The memorandum of the Chinese Government of 25th May, 1963 

illustrates the persistence with which the Chinese Government are 

continuing their set policy of presenting a distorted and tendentious view 

of the Indian Prime Minister's statements at the Belgrade Conference of 

non-aligned countries. 

 

 The memorandum in blatant violation of all rules of international 

behaviour, goes on to state that the India Prime Minister's speeches "did 

not conform to the political realities of present-day Asia and Africa". The 

Government of China, it is hoped, will appreciate that the Government of 

India is quite competent to form its own assessment of the political 

realities of the present day and does not require any commendation from 

the Chinese Government on India's close and friendly relations with Afro-

Asian countries. It is the Chinese Government that has, by its aggressive 

and expansionist policies and unprovoked aggression against a peaceful 

and friendly neighbour and by its arrogant rejection of proposals made by 

six friendly and non-aligned countries of Asia and Africa in Colombo, 

exposed its contempt for the desire of Afro-Asian countries to preserve 

peace and unity in these regions. 

  

*** 

 



APPENDICES 

 

Letter from the Prime Minister of Ceylon, to the Prime Minister of 

India, 15 December 1962  

 

Your Excellency, 

 

 I have the honour to convey to Your Excellency the text of 

proposals that were agreed upon by the Conference of six Afro-Asian non-

aligned countries which met in Colombo from the 10th to the 12th of 

December, 1962. At the request of the Conference I am submitting these 

proposals for your consideration. They represent the unanimous 

conclusions of the six countries that participated. As you are aware, the 

purpose of our Conference was to find a means by which India and the 

People's Republic of China could be brought together with a view to 

consolidating the cease-fire and negotiating a settlement of their border 

dispute. 

 

 It was the unanimous opinion of the countries which participated 

that these propsals provide such a basis and we earnestly hope that they 

will deserve your careful consideration, and subsequently win your 

approval and acceptance. The Conference decided that I should visit India 

and China personally to convey these decisions and discuss them with the 

Prime Ministers of the two countries. However, as it is not possible for me 

to leave Ceylon immediately I am transmitting the text of these propsals 

through His Excellency Mr. G. S. Peiris, Ceylon Ambassador to Burma, 

who was a member of Ceylon's delegation to the Conference. 

 

 Therefore, in accordance with the wish of the Conference, I shall be 

grateful if you will give me an opportunity to visit your country personally 

at an early date to discuss these propasals with you.  In this connection I 

wish to inform you that His Excellency Mr. Aly Sabry, Chairman of the 



Executive Council of the UAR has expressed his willingness to be present 

at these discussions. May I take this opportunity of acknowledging your 

letter of November 27 which actually reached me on the 7th of December 

as it was not delivered to me by Shrimati Menon, when she was in 

Colombo, due to an oversight.      

 

      (Sd.) SIRIMAVO BANDARANAIKE,  

       Prime Minister of Ceylon. 

 

Enclosure to letter dated 15 December 1962, from the Prime Minister of 

Ceylon 

 

Proposals of the Conference of six non-aligned nations held at Colombo 

(10th to 12th December 1962). 

 

 1. The Conference considers that the existing de facto cease fire 

period is a good starting point for a peaceful settlement of the Indian 

Chinese conflict.    

 

 2. (a) With regard to the Western Sector, the Conference would like 

to make an appeal to the Chinese Government to carry out their 20 

kilometres withdrawal of their military posts as has been proposed in the 

letter of Prime Minister Chou En-lai to Prime Minister Nehru of November 

21 and November 28, 1962. 

 

 (b) The Conference would make an appeal to the Indian 

Government to keep their existing military position. 

 

 (c) Pending a final solution of the border dispute, the area vacated 

by the Chinese military withdrawals will be demilitarized zone to be 

administered by civilian posts of both sides to be agreed upon, without 

prejudice to the rights of the previous presence of both India and China in 



that area.   

 

 3. With regard to the Eastern Sector, the Conference considers that 

the line of actual control in the areas recognised by both the Governments 

could serve as a ceasefire line to their respective positions. Remaining 

areas in this sector can be settled in their future discussions.                                     

 

 4. With regard to the problems of the Middle Sector, the Conference 

suggests that they will be solved by peaceful means, without resorting to 

force.         

 

 5. The Conference believes that these proposals, which could help in 

consolidating the ceasefire, once implemented, should pave the way for 

discussions between representatives of both parties for the purpose of 

solving problems entailed in the ceasefire position. 

 

 6. The Conference would like to make it clear that a positive 

response for the proposed appeal will not prejudice the position of either 

of the two Governments as regards its conception of the final alignment of 

the boundaries. 

 

*** 

 

Clarifications given by the representatives of the Colombo Powers, 

to the Government of India, 13 January 1963 

 

 Upon request from the Government of India, the following 

clarifications of paragraphs 2, 3 and 4 of the Colombo Conference 

proposals were given by the Delegations of Ceylon, U.A.R. and Ghana: 

 

Western Sector 



 

 (i) The withdrawal of Chinese forces proposed by the Colombo 

Conference will be 20 kilometres as proposed by Prime Minister Chou En-

lai to Prime Minister Nehru in the statement of the Chinese Government 

dated 21st November and in Prime Minister Chou En-lai's letter of 28th 

November, 1962, i.e. from the line of actual control between the two 

sides as of November 7, 1959 as defined in maps III and V circulated by 

the Government of China. 

 

 (ii) The existing military posts which the forces of the Government 

of India will keep to will be on and upto the line indicated in (i) above.       

 

 (iii) The demilitarised zone of 20 kilometres created by Chinese 

military withdrawals will be administered by civilian posts of both sides. 

This is a substantive part of the Colombo Conference proposals. It is as to 

the location, the number of posts and their composition that there has  to 

be an agreement between the two Governments of India and China. 

 

Eastern Sector 

 

 The Indian forces can, in accordance with the Colombo Conference 

proposals, move right upto the south of the line of actual control, i.e. the 

McMahon Line, except for the two areas on which there is difference of 

opinion between the Governments of India and China. The Chinese forces 

similarly can move right upto the north of the McMahon Line except for 

these two areas.  The two areas referred to as the remaining areas in the 

Colombo Conference proposals, arrangements in regard to which are to 

be settled between the Governments of India and China, according to the 

Colombo Conference proposals, are Chedong or the Thagla ridge area and 

the Longju area, in which cases there is a difference of opinion as to the 

line of actual control between the two Governments. 

 



Middle Sector 

 

 The Colombo Conference desired that the status quo in this sector 

should be maintained and neither side should do anything to disturb the 

status quo.     

 

*** 

 

Letter from the Prime Minister of India, to the Prime Minister of 

Ceylon, 26 January 1963 

 

My dear Prime Minister, 

 

 In my letter of 13th January and the memorandum attached to the 

letter, I indicated to you the acceptance by the Government of India in 

principle of the Colombo Conference proposals in the light of the 

clarifications given by you and your colleagues during our meetings in 

Delhi on 12th and 13th. 

 

 2. As indicated in these communications to you of 13th January, the 

Colombo Conference proposals and the clarifications given by you and 

your colleagues were placed before the Indian Parliament for 

consideration on 21st. These were discussed in both Houses of Parliament 

for three days, from 23rd to 25th. 

 

 3. I have now the honour to state that the Government of India 

accept in toto the proposals of the Colombo Conference as clarified and 

explained to us by you and your colleagues during our discussions on 

12th and 13th. 

 

 4. I thank you for your message in which you transmitted the 

Chinese Government's reply to your communication of 14th January on 



the Colombo Conference proposals and the clarifications. I received it 

through your High Commission in New Delhi on the morning of 25th. It is 

obvious from this message that the Chinese Government have not 

accepted the Colombo Conference proposals in regard to certain 

important matters. As indicated in our discussions on 12th and 13th 

January, the reservations of the Government of China on the scope of the 

Colombo Conference proposals and their interpretation are contrary to the 

proposals made by the Conference. We, on our part, have accepted these 

proposals in toto and made no attempt to vary them in any manner. 

Obviously, both the Government of India and China must accept the 

Colombo Conference proposals and clarifications in toto before the next 

stage of settling the remaining issues left for decision by the two 

Governments can be taken up in direct talks and discussions. The 

question of giving effect to the Colombo Conference proposals as clarified 

wil, therefore, arise only when the Government of China have accepted 

the proposals and the clarifications without any reservations on their 

scope or interpretation. 

 5. Please accept, my dear Prime Minister, the assurances of my 

highest consideration.  

 

         Yours sincerely, 

 

      (Sd.) JAWAHARLAL NEHRU. 

 


